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PepakiimoHHas CcTaThsd

Hosbm >)xypHar PYAH —
Macrosociolinguistics and Minority Languages

CBetnaHa AnekceeeHa MOCKBHYEBA

MHCTUTYT COBpEMEHHDIX A3bIKOB, MEXKYTbTYPHOM KOMMYHMKALIMK M MUTPaLmit
Poccuitckuit yHuBepcuteT apyx6bl Hapoaos nmeHu lNMatpuca Jlymym6ni

Mocksa, Poccus

< mosckvicheva-sa@rudn.ru

AHHoTaums. B pepakumMoHHoOM cTaTbe NpeacTaBneHa cneumudmrka HayHHOro MeXaAMCLMMIK-
HapHoro xypHana Macrosociolinguistics and Minority Languages, koTopbiit sBnsieTcsi MioLankon
Ans ny6nukaumm pabot B 06nacTM COLMONMHIBUCTMKM, S3bIKOBOrO MPAaBa, MCUXOMMHIBUCTMKM MO
npobnemarmke A3bIKOBbIX KOHTAKTOB, MMHOPMTAPHbIX 3bIKOB U 13bIKOB B MMHOPUTAPHbIX CUTyaLMsIX.
CerofiHsl 04HOM M3 NPUOPMUTETHBIX 33434 SBMSIETCS BOBIEYEHUE MOJIOAbIX CMEeLMaNIMCTOB, acnmupaH-
TOB, CTY[,@HTOB B HayKy. Mbl TakXe cUMTaemM NpeemcTBEHHOCTb B HAyKe OQHOM M3 CBOMX NMPHOPMTET-
HbIX 3aaa4. [oaToMy B cocTaB aBTOPOB NMEPBOro HOMEpPA XypHana BOLUIM POCCHUICKME U 3apybex-
Hble Morofple y4yeHble, KOTopble MPUMHMMANM aKTMBHOE yyacTue B HayYHO-MCCliefoBaTeNbCKOM
pabote UHCTMTyTa COBPEMEHHBIX SI3bIKOB, MEXKYJIbTYPHOM KOMMYHMKaUMM M murpaumn PYOH
umenu Matpurca Jlymymbeol.

KnioyeBble cnosa: coLMONUHIBUCTUKE, MaKPOCOLIMONMHIBUCTUKE, MMHOPMUTaPHbIE A3bIKM,
moropple y4yeHble

© Mockeuyesa C.A., 2023

@@@@ This work is licensed under a Creative Commons Attribution 4.0 International License
https:/ /creativecommons.org/licenses/by-nc/4.0/legalcode
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[Ons uMTMpOBaHus:

Mocksuuesa C.A. Hoebii xxypHan PYOH — Macrosociolinguistics and Minority Lan-
guages // Macrosociolinguistics and Minority Languages. 2023. T. 1. No 1. C. 7-13. doi:
10.22363/2949-5997-2023-1-1-7-13 EDN: RUZTAY

B kaxxOom s3bike 3Bydum mup
YBaxaembie yuraresim!

MbI pagbl NPeanoXuTb BalleMy BHUMaHMIO MEPBbLIM HOMEP CETEBOTO pe-
LEH3MPYEMOro  Hay4yHoro wm3paHus B  06NactM  COUMONMHIBMCTMKM
Macrosociolinguistics and Minority Languages. Haw xypHan nspgaetcs Ha 6a3e
MHCTUTYTa COBPEMEHHDIX A3bIKOB, MEXKYNbTYPHOM KOMMYHMKALMK M MUTPaLMK
®dunonoruvyeckoro ¢akyneteta Poccuiickoro yHusepcureta apyx6bl HapoAos
um. Matpuca Jlymymo6esl. MNMoTpebHOCTb B M3aaHuM, kKoTopoe 6bl 06bEAUHUNO
pasnnyHble TEOPETMHECKME U METOAONOMMYECKHE NOAXOAbl B obnactu nccne-
AOBaHUA MMHOPMUTAPHbIX A3bIKOB, Haspena pgasHo. Kakylo uene mbl npecne-
ayem?! Heobxopmma nnatbopma gns nybnmkaumm MynbTMAUMCLUMMIIMHAPHbIX UC-
CnepfoBaHUI MMHOPMUTAPHbIX A3bIKOB METOAAMM PA3/TMYHbIX 0BNacTel Hay4yHoro
3HaHMUA: MAKPOCOLMONIMHIBUCTUKM, MPaBa, STHOMOMMU, UCTOpHK, dunocoodbunu,
ncuxonoruun u auanektonoruun. XypHan BbIMOMHSAET BaXHYIO COLMANbHYIO MUC-
CHUI0O — COXPaHeHue U MOAJEpP KA MMHOPMTAPHbIX A3blkoB. B 31Ol cBA3M Ha
CTpaHMuax uspaHus 6yayT nyb6IMKOBaTbCS CTaTbM-OGUAMHIBBI HA PYCCKOM/aH-
FMUIHCKOM M MUHOPMTAPHOM f3bIKaXx.

CTpaHuubl Halero XypHana oTKpbITbl AJ1S aBTOPOB, pPa3pabaTbiBaloLLLMX
npo6nembl COLUONMHIBUCTMHECKOM KaTEropM3aL MM A3bIKOB, AMHAMMKM MMHOPM-
TapHbIX A3bIKOB M A3bIKOB B MUHOPUTAPHOM CHUTYaLMK, A3bIKOBOM MONUTMKM U A3bl-
KOBOTroO NnaHUpoBaHus. Mbl NyB6iMKyem CTaTbu, MOCBALLLEHHbIE OMMCAHMIO KaK OT-
AeNbHbIX KOHKPETHbIX A3bIKOBbIX CMTYaLMit MUHOPMTAPHOTO TMNA, TaK U CTaTbM, B
KOTOpPbIX pPa3pabaTbiBalOTCA M YTOYHAIOTCA PasfMyHble TEOopeTHYeCcKMe KOH-
CTPYKTbl U MHCTPYMEHTbI MCCNEA0BaHNS MUHOPMUTAPHbIX CUTYaLMHA.

Ha 6a3e MHcTUTYTa cOBPEMEHHbIX A3bIKOB, MEXKY/TbTYPHOM KOMMYHMKA-
uMn m murpaumn ¢ 2019 ropa peanusyetcs uenbii psf Hay4HbIX MPOEKTOB,
HanpaeBneHHbIX Ha MCCNEeAOoBaHUE AMHAMMUKN MMHOPUTAPHBIX A3bIKOB M S3bIKOB
B MMHOpPUTapHOM cuTyaummn: «DyHKUMOHANbHAsS AMHAMMKA M penpeseHTauus
A3bIKOB M KyNbTyp BHYTPEHHEW M BHELWHeN Murpauuu B ypbaHW3MpOBaHHOM
cpene (N2 056102-1-274, 2019 rogn), «PyHKLUMOHaNbHOE pacrnpeneneHue u Turno-
norus NoTPebHOCTH B A3bIKE CPEAM MUIPAHTOB B ropoackoi cpege» (N2056112-

8 OT PEOAKLUUM
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0-000, 2020 rop), «S13bIKOBbIE KOHTaKTbl B MEranosimMce: NMHIBUCTMYECKMI1 KOM-
dopT MurpaHToB — npuHMMalowero coobuiectea» (N2056115-2-000, 2021 rop)
«[MHaMMKa COLlMONTMHIBUCTUUYECKOM KOHBEPreHLUMN M OUBEPreHLMN S3bIKOB B MMU-
HopuTapHoi cutyaumuu (N2 056118-0-000, 2022 rog). OgHo#M M3 33434 HaLWEero UH-
CTUTYTA ABNSIETCSA NPUBIEYEHME MOMOAbIX CNELMANUCTOB, aCNUMPAHTOB, CTYAEHTOB
marucTpatypsbl 1 6akanaBpmaTta no JTMHrBUCTUKK U dunonoruu Kk pabote Hag Hayu-
HbIMM NMPOEKTaMM, MOCKOJIbKY CO38aHUE NPEEMCTBEHHOCTH B HAYKE Mbl CYMTAEM
OOHOWM M3 CBOMX MPMOPMUTETHbIX 334a4.

MbI peLumnu, YTo NepBbI HOMEP HALLIEro XXypPHana foXeH 6bITb 0cobeH-
HbiM. DTO MNOWAAKA A1s CTY[EHTOB, aCMMUMPAHTOB M MOJOAbBIX YUYEHbIX, HaLUMX
KOnner, pis Tex, C KEM Mbl BMecTe paboTtanu Hap, HalWMMK NPOEKTamu, M ANs Tex,
KTO NPeACTaBM/ CBOM Hay4YHble Pe3ynbTaTbl HA MOCTOAHHOM HayYHOM CEMHHape
Hawero MHCTUTYTa «JMHaMMKa A3bIKOB B MMHOPMTAPHOM cuTyaumm». Mbl gaem
C/OBO TeM, KTO AenaeT B HayKe TOJIbKO MePBbIe WWark, U Tem, KTO yxe JOCTUr
onpepnenéHHblIX pe3ynbTaTos.

My6nrkyemble cTaTbi pa3zHOOBpPa3HbI MO TEMATHKE M reorpadum nccnepo-
BaHui. JTu Cro3, acnupaHT dunonormnyeckoro dpakynosreta PYOH npencrasuna cra-
TbiO O MPUHLMMAX M BEKTOPAX AMHAMMKE A3bIKOBOM MONIMTMKM U A3bIKOBOTO MIaHM-
poeaHus B KHP B nepebie pecatunetus XXI seka. Cratba OnekcaHgpa Bactokosa,
acnupaHTta dakynbreta aHTpononorn EeBponefickoro yHuBepcuteta CaHkr-lle-
Tepbypra, OCHOBaHa Ha MOMEBbIX UCCNIEAOBAHMAX aBTOPA M MOCBSALLEHA aHanm3y
COBPEMEHHOM A3bIKOBOM cuTyaumn B Kawwybum, STHOKyNbTYPHOM pPEerMoHe Ha ce-
Bepe [Nonbwn. B uccneposaHme AHrenuHbl lNak, BbINyCKHMLbI MarMctpaTtypbl C
npucyXxaeHmMem ABorHoro gunnoma éunonormyeckoro dakynstreta PYOH u ¢u-
nonoruyeckoro ¢akynbreta Kasaxckoro HaLMOHaNbHOro YHMBEPCUTETA UM. arb-
®Papabu (Anmarbl, KazaxcraH), BbinonHeHHom nog, pykosogcteom A.C. [lemueHko,
aHanM3MpyloTcs BONPOCbl KOPMYCHOMO MAIaHUPOBAaHMsl, CBA3aHHbIE C MOAEPHM3a-
uMen TEPMMHONOMMYECKOM CUCTEMBI B chepe Bbicluero obpasoBaHus KasaxcraHa,
yTOo cTano crnencTeuem BxoxaeHus Pecnybnukm KasaxcraH B bonoHckyto cucrtemy.
HakoHeu, pabota tOnun AntoHuHOM, kKaHampaTta ¢punonormyeckux Hayk n PhD
YHueepcuteta JIuoHa, nccnepyet npoektbl «Buknuneaun», kotopble paccmaTtpm-
BaIOTCH C TOYKM 3PEHMUS UX MOTEHLMANa AJ1s PEBUTANMU3aLMM UM NOAOEPXKKM A3bIKOB
HapoOA0B, NPOXMBAIOLWMX Ha TeppuTopmumn Poccuiickon Pepgepaumm.

MbI uckpeHHe HageeMcsi, YTo NpobnemMaTmka, 3aTPOHyTasi B MEPBOM HO-
Mepe Hallero xypHana, byaeTt Bam MHTepecHa.
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CeetnaHa AnekceesHa MOCKBMYEBA — kaHampat dunonormyeckmx HayK, BOLLEHT,
AOLEHT KadeApbl OBLLErO U PYCCKOro A3bIKO3HAHMSA M Kadeapbl MHOCTPaHHbIX A3bIKOB GpHUMNOo-
noruvyeckoro ¢akynbreta Poccuickoro yHusepcuteta apyx6sel Hapogos PYOH vum. MNartpuca
NlymyM6bl1, gupektop HayuHo-obpazoBatenbHOro MHCTUTYTa COBPEMEHHDBIX A3bIKOB, MEX-
KYJIbTYPHON KOMMYHMKAaUMM M Murpaumum ¢unonormyeckoro dakynbreta PYOAH. O6nactb
Hay4HbIX MHTEPECOB: COLMONMHIBMCTMKE, KOTHUTMBHAS JIMHIBUCTMKE, MMHOPMTapPHbIE A3bIKM
M 3bIKM B MUHOPMUTApPHOM CUTYaLMK, 3bIKOBbIE MAEOIOTMM, CUMBONIMYECKOE U3MEPEHME A3blI-
KOBOM CMTyaLMH, pernpeseHTaumu a3bika, A3bIKOBbIE NIOANIbHOCTH, MOTPEBHOCTL B A3bike. AB-
Top 6onee 100 nybnukaumii, B TOM Yncne pepnaktop 3 KONNEKTUBHbIX MOHOrpaduii, rnas B
KOMMIEKTUBHbIX ~ MOHOTrpadusx, cTatel, Hay4dHbiXx [AoknapgoB. Pepaktop xypHana
Macrosociolinguistics and Minority Languages, a Takxe uneH pegakuMOHHON Konnermm ce-
pun Diglossi@ (Mpecca YHusepcuteta boppao m [lom Hayk o yenoseke boppo).
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The World sounds in each language
Dear Readers!

We are happy to present the first issue of the interdisciplinary peer-re-
viewed journal of international scope dealing with issues in sociolinguistics and
related disciplines — Macrosociolinguistics and Minority Languages (MML). The
journal is published by Institute of Modern Languages, Intercultural Communica-
tion and Migration, Faculty of Philology, RUDN University. The need for a new
platform that would unite various theoretical and methodological approaches in
the field of research on minority languages is long overdue. The aim of the MML
is to cover multidisciplinary studies of minority languages using methods from var-
ious fields of scientific knowledge: macrosociolinguistics, law, ethnology, history,
philosophy, psychology and dialectology. The journal is distinguished by an im-
portant social mission — preservation and support of minority languages. In this
regard, bilingual articles in Russian / English and minority languages will be pub-
lished on its pages.

We are open to contributors studying the issues of sociolinguistic catego-
rization of languages, the dynamics of minority languages and languages in a mi-
nority situation, language policy and language planning. We publish articles de-
voted to the description of both individual specific linguistic situations of a
minority type, and articles to which various theoretical constructs and tools for
studying minority situations are developed and refined.

Since 2019, on the basis of the Institute of Modern Languages, Intercultural
Communication and Migration, a number of scientific projects have been imple-
mented aimed at studying the dynamics of minority languages and languages in a
minority situation: “Functional dynamics and representation of languages and cul-
tures of internal and external migration in an urbanized environment (No. 056102-
1-274, 2019), "Functional distribution and typology of language needs among mi-
grants in an urban environment” (No. 056112-0-000, 2020), “Language contacts in
the metropolis: the linguistic comfort of migrants - the host community” (No. 056115
-2-000, 2021) “Dynamics of sociolinguistic convergence and divergence of lan-
guages in a minority situation (No. 056118-0-000, 2022). One of the objectives of
our institute is to attract young professionals, postgraduates, master's and bache-
lor's students in linguistics and philology to work on scientific projects, as we con-
sider the creation of continuity in science to be one of our priority tasks.

We decided that the first issue of MML should be special. This is a platform
for students, graduate students and young scientists, our colleagues, for those with
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whom we worked together on our projects, and for those who presented their sci-
entific results at the permanent scientific seminar of our institute “Dynamics of Lan-
guages in a Minority Situation”. We give the floor to those who are only making
their first steps in science, and to those who have already achieved certain results.

The articles of our first issue are diverse in terms of topics and geography
of research. Li Syue, PhD student of the Faculty of Philology at RUDN University,
presented a paper on the principles and vectors of the dynamics of language pol-
icy and language planning in the People's Republic of China in the first decades
of the 21st century. The article by Oleksandr D. Vasiukov, PhD student at the De-
partment of Anthropology at the European University of St. Petersburg is is de-
voted to the analysis of the modern language situation in Kashubia, an ethno-cul-
tural region in northern Poland. The research of Angelina Pak, Master's student
with a double degree at RUDN University and Al-Farabi Kazakh National Univer-
sity (Almaty, Kazakhstan) under the supervision of Alena. S. Demchenko, analyzes
the issues of corpus planning related to the modernization of the terminological
system in the field of higher education in Kazakhstan, which was the result of the
entry of the Republic of Kazakhstan into the Bologna system. Finally, the work of
Yulia Alyunina, PhD in Philology at the University of Lyon, explores Wikipedia
projects, which are considered in terms of their potential to revitalize and support
the languages of the peoples living on the territory of the Russian Federation.

We sincerely hope that the research questions covered in the first issue of
our journal might be of interest to you.

Bionote:

Svetlana A. MOSKVITCHEVA, Candidate of Philology, Associate Professor, Depart-
ment of General and Russian Linguistics, Department of Foreign Languages, Faculty of Phi-
lology, RUDN University, Director, Research and Academic Institute of Modern Languages,
Intercultural Communication and Migration, Faculty of Philology, RUDN University. Research
interests: sociolinguistics, cognitive linguistics, minority languages and languages in minority
situations, language ideologies, symbolic dimension of the language situation, language rep-
resentations, language loyalties, language need. Author of over 100 publications, including
the editor of 3 collective monographs, chapters in collective monographs, articles and re-
search papers. Editor of the journal Macrosociolinguistics and Minority Languages and mem-
ber of the editorial board of the Diglossi@ series (Bordeaux Montaigne University Press and
Bordeaux House of Human Sciences).

ORCID: 0000-0002-8047-7030

E-mail: moskvitcheva@mail.ru
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Hayunas craTb4a

I[TpoekThl «BukuneAnn» Kak NpakKTUKU peBUTAaAU3AIUN
A MOAAEPIKKHU SI3BIKOB HApoAOB Poccun

Onua MaTtBeeBHa AJIIOHUHA

Poccuitckuit yHuBepcuteT apyx6bl Hapoaos nmenn lMNMatpuca Jlymym6si
Mockea, Poccus

B aliunina-yum@rudn.ru

AHHOTauMs. BHMMmaHMe cTaTbu HanpasneHo Ha NpoekTsl «Bukuneanm», kotopble paccmat-
PMBAIOTCA C TOUKM 3PEHMA UX NOTEHLMANA A1 PEBUTANM3ALMK U MOAAEPXKKH S3bIKOB HAPOAOB, NPO-
XnBatoLmx Ha Tepputopun Poceuickon @epepaupmn. B pamkax ctatbm aHanMsmpyoTcs Takne BUKM-
npoekTbl, Kak cobctBeHHo «Bukunepgus» (Wikipedia), «Bukunrkybatop» (Wikimedia Incubator),
«Bukureka» (Wikisource), «Bukuncnosapb» (Wiktionary), «Buknyuebrmi» (Wikibooks), «Buknucknap»
(Wikimedia Commons) u «Bukurug» (Wiki Voyage). OnuncaHme npoekToB NpoaMKTOBaHO MX CTPYK-
TYPOM, 3anoXeHHOM pa3paboTyunkamm, a B NPoLEcce aHanmsa NnpoeKkToB BHMMaHWe obpaliaercs
MpeXAe BCEro Ha To, Kak B MX CTPYKType MPeACTaBleH PAacCMAaTPMBAEMBbIi S3bIKOBOWH marepuart.
B pesynbraTte nccneposaHus genatrotcs cnegyolwme Bblsogbl. Bo-nepsbix, BO3MOXHOCTH BUKM-MPO-
€KTOB W BOMJIOLLEHNE 3TUX BO3MOXHOCTEMN A3bIKOBbIMM aKTMBMCTAMM KOPPEMPYIOT C CYLLLEeCTBYIO-
LMK HOPMaMH A3bIKOBOTO MIIAHMPOBAHMS: CTATYCHbIM, KOPMYCHbIM M NMIaHUMPYEMbIM OBIaSEHUEM
a3blka. Bo-BTOpbIX, BUKM-MPOEKTbI CMOCOBCTBYIOT Pa3BUTUIO Pa3fMuHbIX GOPM (MUCbMEHHbIX MK

© AntoHuHa FO.M., 2023
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nevaTHbIX U ayAManbHbIX: 3BYKOBbIE€ U BUAEO3aNUCK) NPUCYTCTBMA A3bIKOB Hapopos Poccumn B und-
POBOM MPOCTPAHCTBE, YTO ABNSETCS HEOTLEMNEMbIM aTPUOYTOM UX BUTaNbHOCTH B MUpe rrnobanm-
3aumMm M undpoBU3aLMK. B-TpeTbux, BUKM-NpOeKTbl CMOCOBHbI BbICTYNaTb MCTOYHMKOM TEKCTOBbIX M
MYNbTUMEOMIHBIX MAaTEPUANoB, KOTOPbIE MOFYT COCTaBMTb SMMMPHUYECKYIO 6a3y Ans U3ydYeHus Aa3bl-
KOB HapogaoBs Pocchu n cooTHOCHMBIX C HUMM KYTBTYP.

KniouyeBble cnoBa: s3biki Poccumn, manbie a3bikM, HALMOHAMbHbIN A3bIK, A3blkn B MHTep-
HeTe, NnoaaepKKa a3blkoB, «Buknnegua»
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Research article

Wikipedia Projects as a Practice of Revitalization and Support
of the Languages of the Peoples of Russia

Yulia M. ALYUININA
RUDN University
Moscow, Russia

P4 aliunina-yum@rudn.ru

Abstract. The article focuses on Wikipedia projects, which are considered from the per-
spective of their potential to revitalize and support the languages of peoples living on the territory
of the Russian Federation. The article analyzes such wiki projects as Wikipedia, Wikimedia Incuba-
tor, Wikisource, Wiktionary, Wikibooks, Wikimedia Commons, and Wiki Voyage. The description
of the projects is based on their structure as laid out by their developers, and the analysis of the
projects focuses primarily on how the language material under consideration is represented in their
structure. The study draws the following conclusions. Firstly, the features of wiki projects and the
embodiment of these features by language activists correlate with the existing forms of language
planning: status planning, corpus planning, and planned language acquisition. Second, wikis con-
tribute to the development of various forms (written or printed and auditory: sound and video re-
cordings) of the presence of the languages of the peoples of Russia in the digital environment,
which is an essential attribute of their vitality in the world of globalization and digitalization. Thirdly,
wikis can serve as a source of textual and multimedia materials that can constitute an empirical basis
for the study of the languages of the peoples of Russia and the cultures correlated with them.
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1. BBepeHue

Ha ceropHsilLHUI AeHb CylecTByeT MHOXECTBO Pa3fiMUHbIX MPOEKTOB,
HarnpaeBneHHbIX Ha PEBMTaNM3aLMIO U MOAAEPXKKY MUHOPUTAPHBIX f3blkoB Poccum
(bapaHosa 2021, 3amaTtuH, MacaneH, Caapukuen 2012: 98, 110, 124, Kubpwmk 2020:
24). HekoTopble NpoeKTbl OCYLLECTBAAOTCA NO 20cyOapcmBeHHOU noddepkke
(MHTepakTMBHbINM aTnac KOpPeHHbIX ManouncrneHHbix Hapoaos Cesepa, Cnbupu 1
HanbHero Boctoka: s3bIkK 1 KynbTypbl), KaKMe-TO peanusytoTcs No UHUyuamuse
S13bIkOBO20 M HAy4yHoz20 coobuwecms (CdmaxkyH. PasroBopHbii kny6 B vyBaLu-
ckoro s3bika, Komu kbiB. [NopTan ansa usyueHus asbika komu, Kopnyc yctHoi peun
pyccko-Tiopkckux 6unuHreos FOxHon Cubupu, DNeKTpOoHHbIN KOpnyc Xakac-
ckoro a3bika) u ap. OgHoi 13 popm NoaaepPKKM MUHOPHUTAPHbIX A3bIKOB HA MEX-
AyHapOoOHOM ypoBHe sBnsetcs pesoniouus [eHepanbHoi Accambnen OOH,
nposo3rnacueasn nepuopg c 2022 no 2032 rop, MexayHapoaHbIM AecaTuneTmem
A3bIKOB KOPEeHHbIXx HapoaoB Mupa (International Decade of Indigenous
Languages — IDIL) (ecsatunetme a3bikoB KOpeHHbIX Hapogos). B Poccun ogHo
13 HanpasneHui paboTbl B pamkax IDIL cBa3aHo c paseutem dopm NpucyTCTBUS
MMHOPMUTAPHBIX A3bIKOB B LMMPOBOM MPOCTPAHCTBE, YTO ABMSETCS HEOTbEMIIE-
MbIM aTPMBYTOM MX BUTANbHOCTK B 3Moxy rnobanusaumu. Tak, pasBuBaloTcs Npo-
€KTbl, HaNpaBneHHbIE Ha NOAAEPXKKY MMCbMEHHOM MM AaXe nevaTHoi GopMmbl
Marnbix A3bIKOB — «pa3paboTka KnaBMaTypPHbIX Packnagok, WpHbToB 1 MOBMb-
HbIX MPUIOXEHMI HA HALMOHabHbIX A3bikax» (KabMuH yTBepaun nnaH meponpu-
ATUIM MeXxayHapoaHOro fecaTMneTms a3blkoB KOPEHHbIX HapopoB Poccum) Hapo-
AOB, MPOXKMBaloLWwMx Ha Tepputopun Poccuitickoin Pepepaumm.

MUHOPUTAPHBIM A3bIKOM MPUHATO CHUTATb «A3bIK HALLMOHANBHOrO (3THM-
4ECKOro) MEHbLUMHCTBA», KOTOPbINH BbIMOMHSAET ropasfo MEHbLUE COLManbHbIX
YHKLMHI, YeM A3bIK MAXKOPHUTaPHbIN, a cdepa ero GyHKLMOHMPOBAHMS OrpPaHM-
4MBaeTCs NPexXAe BCEro «aAMMHUCTPATUBHBIMM TEPPUTOPHAMU NMPOXKMBAHUSA OC-
HOBHOM Macchbl ero Hocutenen» (Kepebuno 2010: 197). Mopaeprkka a3bika 1 ero
peBuTanu3aums npeanonaraoT paclumpeHme chep ero GyHKUMOHMPOBAHMS, HE

16 CJTOBO MOJ1OObIM



Alyunina Y.M.Macroscociolinguistics and Minority Languages. 2023.1 (1), 14-42

XapaKTepHbIX Ha AAHHOM 3Tarne pPacnpoCTPaHEHUs MMHOPMTAPHOrO fA3blKa, HO
XapaKTepHbIX AM1S A3blka MAaXOPMTApPHOro: HayKa, KynbTypa, obpasoBaHue, no-
BcegHeBHoe obuweHne, CMU u ap. (Cenoz, Gorter 2017: 910, Comajoan-Colomé,
Coronel-Molina 2021: 897, Moskvitcheva 2019, Moskvitcheva, Viaut, 2021, Paul-
ston et al. 1993: 275).

PyHKUMOHMPOBaHUE A3bIKa B MHTEPHET-MPOCTPAHCTBE — 3TO OAHA M3 06-
nacren, B KOTOPbIX CEroAHsS MMHOPUTAPHbIE A3bIKM MPEeACTaBNeHbl HEAOCTaTOYHO
wupoko (3amsatnH n ap. 2012: 46, Kubpuk 2020: 20). Bmecte ¢ Tem 31a chepa
AIBNAETCA 3HAaYMMOM M OMHAMMYHO PA3BMBAIOLLENCS YACTbIO XM3HM COBPEMEH-
HOro YyenoBeka.

B nocnepHue roapl npepcTtaBNeHHOCTb 93bIKOB U KynbTyp Hapopos Poc-
cmn B UHTepHeTte yBenuuusaetcs (3amatun u ap. 2012: 129, Opexos 2017a): no-
AIBNSAOTCA A3bIKOBble Bepcuu canToB (Beb-canTbl TatapcTaHa) M coumanbHbIx ce-
ter (XunxaHosa 2019: 976-977), umdposbie NybGAMLMCTUUECKME UH3OAHMS,
NOCBALWEHHbBIE A3bIKY M KyNbType manoro HapoAaa («MHae», «YaMypTayHHEY).

Tem He MeHee, Npobneme «ceTeBoro GYHKLMOHMPOBAHMUS MarbIX A3bl-
KOB» MoKa eLé yaensercs HegoctatouHo BHMMaHus (Opexos, PewetHukos 2016:
262): He MHOIMMe Y4éHble Ha AaHHbIN MOMEHT 06pPaLLAOTCs «K TEME MMHOPMTApP-
HbIX A3bIkoB Poccuu B rnobansHom cetu» (XunxaHosa 2019: 969), nostomy uccne-
[OBaHMWs B 3TOM obnactu «kpaiHe manouncneHHol» (Opexos, PewetHukos 2016:
261). B cBsi3n ¢ 3TMM BONPOC U3yYeHus NpeacTaBleHHOCTH A3blIkoB Hapoaos Poc-
cnm B MIHTepHeTe OCTaéTcsl OTKPbITbIM, @ Npobnema aHanusa MHTepHeT-pecyp-
COB Ha 3TUX A3bIKax — «MNPAaKTM4YECKM Hepa3paboTaHHOM» M BMECTE C TEM aKTy-
anbHoi (Opexos, PeweTtHukos 2016: 262). NMpepnpuHUMAtOTCS MOMNbITKM OLLEHUTD
cTeneHb pacrnpocTpaHeHus s3bikoB Hapogoe Poccun B UntepHete (Opexos,
2017a, Orekhov et al. 2016), onpenenutb, HACKONBKO NPEACTABAEHHOCTb MAnoro
A3blka B LMPPOBOM MPOCTPAHCTBE KOPPENMPYET C ero peanbHOM pacnpocTpa-
HEHHoCTbIO cpeam rosopawmx (Opexos, PewetHukos 2016, XunxaHoea 2019). C
OAHOM CTOPOHbI, CYLLLECTBYET MHEHME, UTO MIHTEpHET ABNSETCS HE MHCTPYMEHTOM
peBUTanM3aLmMm A3bIKa, @ CKopee NoLWaaKon AN ero «CMMBOJIMYECKOro NPUCYT-
ctBua» (XunxaHosa 2019: 981). C ppyroi cTopoHbl, yTBEPXAAETCSA TOUKA 3PEHMS,
4YTO 3aKpenneHne HauMoHanbHbIX A3blkoB Poccun B umndppoBoi cpepge Heobxo-
OMMO A1 COXPAHEHMS CAMMX 13bIKOB M abdPHUIMMpoBaHHbIX € HUMHK KynbTyp (Ka-
3akesuy 2008: 94, Kyxxyret 2012: 143-144, Tuwkos, Ak6es 2019: 35).

BonblwmHcTBO MccnepoBatenei, Tak MM MHaYe 3aTparMBaloLWmMX BOMPOC
MHTepHET-NPUCYTCTBUS MMHOPMTAPHBLIX A3bIKOB, COMPMKAcAeTcsi C ero npeg-
CTaBNEHHOCTbIO B «Bukuneamnm» m BO3MOXHOCTAMM, KOTOpPble CBOBOAHAN SHLMK-
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nonepus npegocTasnset cBoOUm nonb3osatensam (Kasakesuu 2008: 25-26, Kupu-
neHko 2021: 106, Opexos 2017b, Opexos, PewetHunkos 2016, XucamntamHoBa,
Myxtapos 2016: 73) — dparmeHTapHble onMcaHMe HEKOTOpbIX NpoekTos', pea-
nusytowmxcsa Ha 6ase «Bukunegum»: npoext no vysawckomy a3sbiky (Cupgoposa
2010: 206-207), akytckoMmy a3biky (Masnos 2010: 283), TyBuHCKOMY s3biKy (Kyxy-
ret 2012) u gp. Mpun 3TOM OTCYTCTBYET KOMMNIEKCHOE HaYYHOE OMMCaHME BO3MOXK-
HocTer «Bukunepgmm» kak nnowankM, NpenoCcTaBnsioWen HHCTPYMEHTapUi s
peBUTanM3aumnm, NoAAEpPXKHM, MoNynspusaumm a3bikoB Hapoaos Poccuu u conpsi-
XEHHbBIX C HUMM KYTbTYp.

LLenbio naHHOM cTaThu ABNSETCS ONMCaTh NPOEKTbl « Bukunepum» ¢ Toukm
3pEeHMs MX NoTeHuMana ais peBMTanmsaumm u Noaaepxku A3bIkoB HAPO[ OB, NPO-
XMBaOLWMX Ha TeppuTopmmn Poccuiickon Pepepaumm.

Martepuranom gns HabnoJaeHUM Nocny>Xunu nybnmkaumm B « Buknegum»,
co3paHHble Ha A3blkax HapoaoB Poccun u peanmsyemblie B pamkax Takmx npoek-
TOB, Kak cobctBeHHO «Bukunegus» (Wikipedia), «Buknnnkybatop» (Wikimedia
Incubator), «Bukureka» (Wikisource), «Bukucnosapb» (Wiktionary), «Buknyue6-
Huk» (Wikibooks), «Bukncknapg» (Wikimedia Commons), «Bukurng» (Wiki Voyage).

JaHHas cTaTbsl HOCUT AECKPUNTMBHO-AHANTMTUUYECKUI XapaKTep, MO3TOMY
AOCTMXKEHMIO MOCTAaBIEHHOM LieNM CNyXaT criegyiolipye 3apaqnm.

1. Onucartb cywecTBytoLMe NPaKTMKU PEBUTANM3ALMMU M NOAAEPXKKM A3bl-

KOB.
2. Onucatb npuHUmMn pabotbl «Buknnegmnmn» Kak MHOrosi3abIMHOM MHTEpP-
HeT-nnatpopMmbl.

3. BbisiBUTb, NpoaHanmaupoBaTtb U onMcaTtb NPOeKTbl « Bukunegumu», cno-

cobcTBylOLME PEBUTANM3ALMM M NOAAEPIKKE A3bIKOB Hapoaos Poccuu.

I'IepeqmcneHHble 3apayn nocnenoBartesibHO peLllaroTca B TeKCTe ‘D,aHHOI;'I
CTaTbM.

2. MpakTMKK peBuTanusaumm M NOAAEPXKKM ManbiX A3bIKOB

[ns noHMmaHus Toro, Kak NpeacTaBleHHOCTb A3blkoB Hapoaos Poccuu B
«Buknnepumn» cootHocUTCa € Mx peBuTanusaumen, Heo6xoaMMOo KPaTKo onMcaTb
crnocobbl X NoAAepPXKM M pacnpocTpaHeHus. Hanbonee nonynspHeiMu Ha ce-
rOgHAWHUI OeHb MEeTOAAMM pPEeBUTaNM3aLMM A3bIKOB CYMTAIOTCS chepylolme

'B AaHHOM ciny4ae noa NPoeKToOM NOoHMMAaeTCsa CTpaHuua Mnu rpynna CTpaHuL, «BMKMI‘Ie,D,I/II/I» Ha TOM
Ui UHOM MUHOPHUTAPHOM f3blKe.
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(MaHnpxuesa 2021: 77, Cenoz, Gorter 2017: 908-910, Comajoan-Colomé,
Coronel-Molina 2021: 899).

1. MeTopn, A3bIKOBOrO rHe3fa — 3TO «MOAeslb eCTECTBEHHOM Nepeaaqmn»
(BapaHosa 2021: 19) u coxpaHeHus s3blka B CEMbe — €ro nepepnava us3
MOKOJNIeHUs B MOKoneHue. Takoi meTopn B 6onbluen cTeneHu cnocob-
CTBYET COXPaHEHMUIO YCTHOM POPMbI PeUM, YHEM NMUCbMEHHOM.

2. Metop f3bIKOBOro NMOrpy)XXeHUsi — opraHu3aums obpasoBaTesibHOM
AeATeNbHOCTH Ha ABYX A3blKaX A1 CO3[aHMs YCNOBMIM GOPMUPOBAHMSA
6onee-meHee cb6anaHCUMPOBAHHOIO ABYA3bIUMS Y YHALLMXCS.

3. WkonbHOe 06pa3oBaHKe Ha POJHOM AI3bIKE — CO37aHMe YCNOBMM A5
COXpPaHeHUs U NOAAEPIKKM A3bIKOBOM HOPMbI B YCTHOM M MMCbMEHHOM
dopmax, passutre GyHKLMOHANBHBIX CTUEN peyn Ha MUHOPUTAPHOM
a3bike. B otnnumne ot npeppigyuiero metoaa, B AaHHOM Ciiyvae npep-
rnonaraetcsi OTka3 OT MCMOJIb30BAHMSI MAXOPMTAPHOrO fA3blka B CHU-
CTEeME LLKOJSIbHOro 06pa3oBaHMs.

4. MeTop, «HAaCTaBHUK — YYEHMK» — M3yYEeHUE MMHOPHMTAPHOrO A3bIKA
C HOCHTENIEM Yepe3 COBMECTHYIO AeATENIbHOCTb C HUM, B MpoLecce Ko-
TOpoh obLeHne Beaétcs Ha POOHOM s3blKe HaCTaBHMKA.

5. Metop, 13bIKOBOro aKTUBU3Ma — Pas/iMyHble GOPMbl OHHOM M OHNANH-
AeATENbHOCTH A3bIKOBbIX aKTMBMCTOB, KOTOPbIMM YacTo SIBNSLOTCS HO-
CUTENM Manbix A3bIKOB: pecTnBanu, BoicTaBkH, knybbl (CamaxkyH. Pas-
roBopHbIi kny6 4yyBawickoro ssbika), caitbl (Komu kbis. Moptan gns
M3y4YeHUs a3blka KOMM) U KaHanbl B couceTax (Manpxnesa 2021: 82-83),
NO3BONAOLME OENUTLCA JIMHIBOKY/IbTYPHbBIM OMbITOM B MMCbMEHHOM
(TekcrT), ycTHOM (NecHHu, aygMoKHUrM, NogKacTbl), BU3yanbHoM (M306pa-
XeHus: dotorpadumn, pUCYHKM n Op.), ayauosusyanbHol (Bupaeosa-
nMcK: nobutenbckme, AOKYMEHTaNbHbIE, Xy[OXECTBEHHbIE M ApP. BU-
peopornunkn) dopmax.

MNepeuncneHHble MeTOAbl PEBUTANM3ALMM SA3bIKOB KOPPETMPYIOT C CyLle-
CTBYIOLLMMH POPMAMM A3bIKOBOIFO NNAHMPOBAHMSA: CTAaTyCHbIM, KOPMYCHbIM M NNa-
HUPYEMbIM OBNafeHueM a3bika’,

CraTycHOe nnaHupoBaHMe nogpasymesaeT GyHKLUMOHANBHOE perynmpo-
BaHMe A3blka B Cpefe ero ynotpebneHus — UsSMEHeHHUe «cTaTyca y niobbix Bapm-

2MNpuseaéHHble GOPMbI A3bIKOBOIO MNAHMPOBaHWA CHOPMYIMPOBaHbI HemeLKnum nuHreuctom X. Knoc-
com (Kupunenko 2021: 101). Hamu untupytorcs no (Kupunenko 2021: 101-102).
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aHToB a3sbika» (Kupunenko 2021: 101). B xoge ctaTycHoOro nnaHupoBaHUs yunTbl-
BAalOTCA NPexAe BCero 1akme GyHKUMM 93bIKa, KaK PerMoHanbHas, MHTepHaLMo-
HanbHas, opuuManbHas, CMMBoONUYeckas U obpasoBaTernbHas.

KopnycHoe nnaHMpoBaHMe COOTHOCHTCA C 3a4a4aMM NNaHUPOBaHMS CTa-
TYCHOrO 1 BKJIIO4aeT paboTy C A3bIKOBOM CTPYKTYPOM, K KOTOPOM OTHOCATCA U3Y-
YeHMe U3MEHEHMIt B MUCbMEHHON dopme fA3biKa, PUKCUPOBAHUE HOBbIX NTEKCU-
YECKMX €eAMHML, «CO30aHME TIPAMMATMUYECKUX CMPaBOYHMKOB, MOArOTOBKA
cnosapei» u ap. (Kupunerko 2021: 101-102).

MnaHMpyemoe oBnapgeHMe A3bIKOM NpepnonaraeTt Hanuume HanpasneH-
HbIX YCHJIMM, YaCTO C roCy[apCTBEHHOM MOAAEPXKKOM, A MONynsapu3aumm msy-
YeHMs HALMOHANbHOro f3blka. DTOT BMA MNNIAHUMPOBAHMS MMEET ABE KIoYeEBbIE
TPAEeKTOPHMU: «yny4yllEHUE BO3MOXHOCTEN M3YyHEHMS A3bIKa M CO34aHME CTUMY/OB
ans ero usydenus» (Kupmunenko 2021: 102).

Ha3BaHHble BUAbI A3bIKOBOrO MAAaHUMPOBaHMSA MPEeXAe BCEro nepeksmka-
IOTCA C METOAAMM MOAAEPXKKU U PEBUTANM3BLMM MANOro A3blka Yepes A3bIKkoBOe
norpyXeHne 1 Yepes LIKOIbHOE 06pPa3oBaHMeE, 338 CYET KOTOPbLIX MUHOPHTAPHbIM
A3bIK Pa3BMBAET NPOCBETUTENBLCKYO dyHKUMIO. B nnaHupyemom oBnageHmu a3bi-
KOM, OAHOM M3 TPAEKTOPHI KOTOPOTO ABNSETCH CO3AaHNE CTUMYJIOB A1 U3yYEHMS
HaLMOHANbHOrO A3bIKa, MPOCEXMBAETCA KOPPENALMA C METOAAMU «HACTAaBHUK —
YYEHMK» M A3bIKOBOrO akTMBM3ma. [locnegHuit meton BMAKUTCS Hambonee MHoOro-
rPaHHbIM C TOUYKM 3PEHMUS B3AMMOLENCTBUS C TPeEMs GOPMaMM A3bIKOBOTO MIaHM-
POBaHMs: OH MO3BONSET, BO-NMEPBbIX, aKTMBMPOBAaTb Pa3/inyHble PYHKLUMM A3bIKa
(KOMMYHMKaTHUBHYIO, KY/TbTYpPHYIO, 06pa3oBaTenibHYyo 1 Ap.); BO-BTOPbIX, CO34aTb U
YBENMUMTD A3bIKOBYIO 6asy, koTopasi cCnocobHa cTaTb OCHOBOW A/ GOPMHPOBaHUS
Kopnyca (MMCbMEHHOro, YCTHOIO, MylIbTUMEAUIMHOIO); B-TPETbUX, CTUMY/IMPOBATb
MHTEPEC K U3YYEHMIO HALMOHANBHOTO si3bika 6narogaps NPUOBLLEHMIO FOBOPSLLMX
K Pa3fIM4HbIM JIMHIBOKY/IbTYPHBIM MEPOMPHUATHAM, @ TAKXKE PACLUMPEHUIO CNEKTPA
neyaTHbIX U LMdPOBbLIX PECYPCOB, MOCPEACTBOM M C MCMOMb3OBaHMEM KOTOPbIX
BO3MOXHA MiaHOMEpPHasi Nonynsapu3aums Manoro A3bika.

HecmoTps Ha To, 4TO rocyAapCTBEHHbIE MHCTUTYTbl OKA3bIBAOT 3HAYMMYIO
nopaepIKKy TIMHrBOKYbTYPHbIM COOBLLECTBAM, B HACTHOCTU «B cpeae MHbopma-
LMOHHO-KOMMYHMKaUMoHHbIX TexHonorui (MKT) u B kubepnpoctpaHcTee» (Mas-
noe 2010: 282), 6onblyto ponb PeBUTaNM3aLMU U MOA[EPKKU MUHOPUTAPHbBIX
A3bIKOB MrpatoT cammn Hocutenu. OpgHol u3 nnatpopm, NOCPEeaCcTBOM KOTOPbIX
A3bIKOBOE COOBLLECTBO MOXET BNMATb Ha NMPEACTABIEHHOCTb HALMOHANbHOIo
A3bika B MHTepHeT-npocTpaHcTee, aensetcs «Bukunegus».
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3. MpH1HUMNBbI Pab0Tbl MHOTrOSA3bIYMHOM «BuKkMNepum»

M3BecTHO, 4TO «Brknnegma» — ato pecypc, [OCTYNHbIN ANs pepakTMpo-
BaHMA NobbiM nonb3osatenem MHTepHeTa, oT Yero ceobofHas 3HUMKNOMNEaMs
obnagaet [OCTaTOYHO BbICOKMM MOPOrom AOBEPHS B CPAaBHEHMM C peLieH3upye-
MbIMM HaYUYHbIMM XXYPHAaNaMM UM aBTOPUTETHBIMU MYBIMLUCTUYECKMMMU M3OAHU-
MK, Tem He MeHee, MHOIMe UccnefoBaHMs HAYMHAIOTCS C MOBEPXHOCTHOMO M3Y-
YeHus uctopum Bonpoca vyepes «Bukuneguio». K atomy MHTYMTMBHO NnogTankmuBaeT
OAMH 13 OCHOBHbIX MPUHLUMMNOB €€ PaboTbl — HaNMUYME CCbINIOK Ha [OCTOBEPHbIE,
BepudmuMpyemble nevaTHble Mnn undposble ucTouHukn (Kosnoeckuit u gp.
2020: 35). Ecnu undopmaums, pasmewérHas B «Bukunegmum», He noaresepxaa-
€TCsl «CCbIJIKOM Ha aBTOPMTETHbIA MCTOYHMK», TO B AaNbHENLLEM OHA yAanseTcs
mopepatopamu caita (Kosnosckui u gp. 2020: 35). MNMpu 3ToM aBTOP NEpBOUC-
TOYHMKA AO/MKEH 6bITb CMeuManMcTom B ToM o6nacTi 3HaHUA, KOTOPOM MOCBS-
weHa nybnukyemas B ceobonHoM sHumknoneauu ctatbs (Kosnosckuii u gp. 2020:
36). Ccbinku Ha coobueHus Ha GopPyMax, BbIPaxKatoLmMe JIMYHbIE MHEHMS, BEPO-
siTHee Bcero, 6yayT yaaneHbl U3 BUKU-CTaTbM.

[aHHbIM NPpUMHUMA, O4EBMAHO, BHOCUT onpeaenéHHble C/IOXXHOCTM B pas-
meweHue uHpopmaumm B «Buknunegmnmn» Ha HekoTopbix A3bikax Hapoaos Poccumn
— OTCYTCTBME aBTOPUTETHOIO NMEPBOMCTOYHMKA HA BHELUHEM MO OTHOLUEHMIO K
«Buknnepgumu» pecypce fOMKHO NPenaTcTBOBaTb CO34aHMIO B HEM CTaTbM A3blKe
JIMHIBOKYNbTYPHOro coobuiecTsa.

Tem He MmeHee, Ha cerogHAWHMK geHb «Bukunegma» ssnsercs ogHoM M3
Hanbonee MHOrosA3bIYHbIX NNowWanok B MHTepHete. Mo opuumanbHbIM AAHHBIM
Ha 2021 r., B «Bukunegum» umeerca 50 mnH crarei, HanmcaHHbix Ha 300 sa3bikax.
HaBepHoe, H1 opMH faxe 3NeKTPOHHbIM CNOBapPb HE MOXET MOXBACTaTbCs TaKMM
pa3Hoobpasmem sA3blkoBOro martepumana. besycnoeHo, copgepxaHue «Buku-
negum» Ha PasHbIX A3blKax MPenCcTaBNeHO He PABHOMEPHO: Ha KAaKMX-TO f3bIKax
KONIMHYECTBO CTaTeM NPEBLILAET MUIIIIMOH (QHFAMMCKMIA — 6 MITH, HEMEeLKM — 2,5
MIH, dpaHuy3ckmit — 2,3 MIH, pycckuit — 1,7 MITH ), @ KaKMe-TO A3bIKM MMEIOT Me-
Hee coTHu 3anmcen (Kosnosckui n ap. 2020: 6, Vrandecic 2021: 21).

MHorue s3bikn, NpepcTaBneHHble B « Bukunegum» HebonbwMM Konmye-
CTBOM My6MKaLmi, Takke ABMSAIOTCA ManopacnpocTpaHéHHbimK B mupe. K Hum
OTHOCSATCA A3bIKM HAPOAOB, MPOXMBAIOWMX Ha TeppuTopumn Poccuiickon Pepe-
paummn: aBapCKuM, agblireckui, BalWKUPCKUi, BYPSATCKMM, BEMNCCKUIA, rOPHOMA-
PUMCKMM, MAMLL, MHTYLWICKMH, KabapAMHO-YepPKeCCKMH, KarnMbILKMHI, Kapavaeso-
6ankapckni, KOMMU-3bIPSAHCKMM, KOMM-MEPMSALKMHI, KPbIMCKO-TAaTapCKMM, Nak-
CKMM, NE3MMHCKUMI, NTYroBO-MapPHMCKNH, MOKLLAHCKMUM, OCETUHCKMM, MOHTUMCKUH,
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TaTapCKUM, TYBUHCKUM, YOMYPTCKMUM, YEYEHCKMM, YyBaLUCKMUMI, SP3HCKMM, Caxaq, a
TakXe IMBBMKOBCKOE Hapeuune kapernbckoro sasbika (Kosnosckuit u gp. 2020: 7).
Cpepm s3bikoB Hapopaos Poccun Hanbonbluee konuyecTso craten B « Bukmnegum»
HarMMcaHo Ha YeuyeHckom si3bike (bonee 250 Tbic. nybnukaumi), Tatapckom (okono
90 Tbic.), bawknpckom (6onee 50 Tbic.) (Koznosckuit u ap. 2020: 7). Mo paHHbIM
cTatMcTMueckoro areHtcrtea Statista Ha 2021 r. (Number of newspaper titles
published in Russia in 2021, by language), 3T e s3bikM BXOASAT B LUECTEPKY
Hanbonee pacnpPoOCTPaHEHHbIX A3bIKOB MEYaTHOM MPEecChbl MO KOMMYECTBY raseT-
HbIX 3aronoskos (puc. 1).

Number of newspaper titles published in Russia in 2021, by language

Russian 6,762

Tatar 169
Bashkir 46
Yakut |44
Chuvash |42
Avar | 20
Chechen | 19
Ossetian |15
English |14
Mari | 14
Udmurt |14
1,000 2,000 3,000 4,000 7
Number of titles published
Source Addtional Infarmation:

ber Russ Russian Book Chamber; 2021

HemouHuk uzobpakeHusi: Number of newspaper titles published in Russia in 2021, by language //
Statista. URL: https://www.statista.com/statistics/119787]/number-of-newspaper-titles-published-
in-russia-by-language/

Puc. 1. CtaTucTuKa ra3eTHBIX cTarel, onyOAMKOBaHHBIX B Poccuu B 2021 ropy
Ha pPa3HBIX S3bIKaX: MOACYETHI MO SI3BIKY 3aroAOBKOB

Figure 1. Statistics of Newspaper Articles Published in Russia in 2021
in Different Languages: Headline Language Counts
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C ToukM 3peHus KonmyecTsa ctaten B «Bukunegmm» Ha MUMHOPUTAPHbIX
A3blkax NnaTpopMy MOXHO Ha3BaTb CBOEOOPA3HON MOAENbIO A3bIKOBOIO PasHoO-
obpasuns B Mupe, unm no KparHei mepe B Poccuu, nockonbky MHOrmMe s3biku,
«OBLIMPHO 3afeiCcTBOBaHHbIE B MIHTEpHETE, BOBIEYEHbI B COBPEMEHHbIE KYJlb-
TypHble, NoNUTUYECKHE, AenoBble U bbiToBble NpakTMkn» (Opexos, PelweTHukos
2016: 261), a «ceTeBas MMOCTACb» TOrO MM MHOIO A3blKa MHOTAA MOXET Koppe-
NIMPOBAaTb «C ero pakTMUeCKUm CoBpeMeHHbIM cTatycom» (Opexos, PeluetHukos
2016: 261) u pacnpocTpaHEHHOCTbIO.

Kak MCTOYHMK NUCbMEHHOro (NeyaTHoro) A3bIkoBoro matepuana «Buku-
negms» BUAUTCA BECbMA LleHHbIM JIMHIBUCTUYECKUM U STHONTMHIFBUCTUHECKUM pe-
cypcom (Maenoe 2010: 283), umetowmm, ogHaAKO, CBOM OCOBEHHOCTH, KOTOPbIE
HeobX0AMMO NPUHMMATL BO BHUMAHUE. DTM OCOHEHHOCTU B OCHOBHOM CBS3aHbl
C MEXaHU3MOM M MPHUHLMNAMM CO3[aHMsI HEKOTOPbIX Ny6nmkaumi. Tak, MHOrMMH
YY€HbIMM, @ TaKKe mofepaTtopaMu camon «Bukmunepmum» otmeuaetcs, yto Ha
nnatdopme MMeeT MecTo MallMHHOE CO3AaHHe OAHOTHIHbIX CTaTbeMl C MOMO-
Wwbio 60TOB, KOTOPble, OBYUMBLUMCH Ha yXe CYLLEeCTBYloWMX Ny6nukaumsx, reHe-
PUPYIOT TEKCTbI Ha NI0BbIX A3blkax Mo 3aaaHHbim npasunam (Opexos 2017b, Ope-
xoB, PeweTHukos 2016: 266, Vrandecic 2021: 41, Bot article creations only). Tako#
cnocob co3pgaHus cTaTen Ha3biBaeTcs 6OTO3anMBKOM, KOTOPOM M3BECTHA, HaNpm-
mep, cebyaHckasn «Bukunegusa» (CebyaHckas «Bukunepus»). besycnosHo, Takue
ny6nukaumm He cnocobCTByOT GOPMUPOBAHMIO 06 BEKTMBHOM KapTHUHbI O NOMO-
XX€HMMU 1 COCTOSAHUMU TOTO UITM MHOTO A3bIKA B YCIIOBUSAX PeanbHOM KOMMYHMKALMMK.

Ewé opHoM ocobeHHocTbio nybnmkaumii B « Bukunepgum» sensorcsa mx
MHONA3bIYHbIe BEPCHU. B HeKoTopbIX cnyyasx 3To napannenbHble TeKCTbl, ne-
peBenéHHble pa3spaboTynkaMu U BOMOHTEPAmMM NNathopmMbl — BUKMMEAM-
ctamm (Kosnoeckui n gp. 2020: 53). A HOrga 31O CTaTbU HA OOHY M TY XKE TEMY,
«HO C pPa3HoOM MCTOpMEN COo3[aHUA M pasHbim copepxnmbim» (Kosnosckuit
2020: 22), Nn03TOMY OAHO3HA4YHO FOBOPMTb O TOM, YTO CYLLECTBYET OnpeaenéH-
Has rosoBHas Bepcus cTatbn B « BuUknnegmnmn» c eé nepeBofHbIMU OTBETBIIEHM -
SIMM, HE MPUXOAMTCS.

MocnepHss ocobeHHOCTb, BbIAENEHHAss HAMWU B PaMKax MpobnemaTmkmu
OAHHOM cTaTbu, 3TO YenoBevyeckui PpakTop. CornacHo pesynbtataM HeOABHEro
MccnepoBaHMs O LLEHHOCTHO-OPMEHTALMOHHOM OpraHusaumMmM aBTOpoB «Buku-
negmn», BUKUMNEAUCTbl CTPEMATCS «C MOMOLLbIO 3HAHUI YNYULIMTb MUP, K KOTO-
pOMY OHU OTHOCSHTCS CO BCeM NoboBblo M bepexnusocTbio» (BpbisranuH u ap.
2022: 482). OTHOCUTENBHO A3bIKOBOIO akTMBM3MAa 3TO MOXET O3HauaTb, YTO CO-
AepXXaHWe NyBnmKaumii, CO3HaHHbIX HOCUTENSMM A3bIKOB HapoAaoB Poccun, mo-
XEeT OoTpaxaTb KyNbTYpPHO-LLEHHOCTHbIE OPMEHTMPbLI M MPEAMNOYTEHUS BECbMA
OrpaHMYEHHOro YMca NpeacTaBUTENeN NIMHIBOKYbTYPHOro coobLecTsa.
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TemM He MeHee, HECMOTpPS Ha NepedmncieHHble 0COBeHHOCTH, « Buknnegus»
ABNseTCsl, MoXanyi, ogHoM u3 Hanbonee MONyNAPHbIX U UHTYUTUBHO MOHSTHbIX
B MCNonb3oBaHMM MHTEepHEeT-nnowanok Ans NopaepXKW BUTANbHOCTM $3bIKOB
HapopoB Poccum nocpencTsom yBenmueHus Mx NpUCyTCTBMS B KMBepnpocTpaH-
ctee. CywecTByowpme Ha 6asze «Bukunegum» nNpoekTbl CNOCOBCTBYIOT Pa3BUTHIO
HEKOTOpPbIX COLMaNIbHO3HaYMMBbIX PYHKLUMHM a3bikoB Poccuiickon Pepepaumm, kak
KOMMYHHMKaTMBHass M HoMMHaTuBHas (««BukumHkybatop»» n «Bukncnosapb»),
obpazosartenbHas («BukuyuebHuk», «BukuyHuBepcuteT»), KynbTypHas u npo-
ceetutenbckas («Buknurug») u op. Bo3mMoxXHOCTAM 3TUX U Apyrux NnpoekTos «Bu-
KMneauu» NOCBALWEH Creaylowmii pasgen.

4. MpoekKTbl «BuKMNeann» KaK nopaepxKa A3blKos Hapoaos Poccum

B «Bukunepumu» cyiectByeT HECKONIbKO MPOEKTOB, KOTOpble pasnya-
loTCS MO CBOEMY HasHauyeHuio: «Bukunepusa» (cobpaHme sHUMKNIONEAUUECKMX
craten), «Bukucnoeapb» (cobpaHue cnoBapei pasHbix TMMNOB), «BuknMumTaTHUK»
(cobpanue uurar), «Bukureka» (cobpaHue TEKCTOB, PacnpoOCTPaAHAEMbIX MO CBO-
6oaHOM nuUueH3nK), «BuknyyebHuk» (MPOEKT MO KOMNEKTMBHOMY CO3LaHMIO
yuebHoli nuTtepatypsbl), «Bukucknap» (cobpaHue MmynbTMMeamiHbIX ¢Gainos),
«Bukuneuapi» (TakCOHOMMYECKMI CripaBoYHMK Buonoruieckmx suaos), «BukuHo-
BOCTU» (cOBpaHne HOBOCTEN U MHTEPBbLIO), «BuknyHuBepcuteT» (MpoekT no kon-
NeKTMBHOMY CO3[aHuI0 y4ebHOo-meToauyeckmx matepmanos), «Bukurng» (npo-
eKT No co3paaHuio nytesoamTenen), «BukmmHkybatop» (MpoekT no TecTMpoBaHmio
HOBbIX 3bIKOB), «BuUKMOaHHbIE» (XpaHMUNULLE AAHHBIX MO BCEM MPOEKTOB CEPUM
Bukn), «MeTta-Buku» (MpoeKkT No KOOPAMHALMM BCEX BUKU-MPOEKTOB, Cy>KaLLMM
ANA cuctemaTtmMsaummn metagaHHbix), MediaWiki (basosoe nporpammHoe obec-
neyeHune Ans co3gaHus Hoebix Bukn-npoekTtos) (Kosnoeckuit n gp. 2020: 13-16).

MepeuncneHHble NpPoekTbl 6bIIM NPOaHANM3UPOBaHbl HAMMK C TOUKM 3pe-
HMA X BO3MOXHOCTEN A1 PEBMTaNM3aLMm U NOAAEPXKKM A3bIKOB HAPOAOB, MNPOo-
XMBaoWmx Ha Tepputopun Poccurickon Pepepaumn, n adbdbmunmmpoBaHHbIX
C HUMM KynbTyp. B pe3synbtate aHanusa 6binm BbisBNEeHbl MPOEKTbl, GyHKLMOHAN
KOTOPbIX Y>X€ MPUMEHSETCS A3bIKOBbIMU aKTMBMCTAMM M HOCUTENSIMM PACCMaTPM-
BAEMbIX 13bIKOB A1 YBENMUYEHMS UX LUDPOBOIro NPUCYTCTBUS. TaKMMM MPOEKTaMM
ABNaloTCA cobcTBeHHO «Buknnepusa», «BuknmHkybatop», «Bukureka», «Bukmc-
noeapb», «BuknyuebHuk», «Bukncknag» v «Bukmrng».

Mepepn Tem, kKak NepemnTM K ONMCaHUIO MPOEKTOB, OTMETUM, UYTO MX Npen-
CTaBneHue B AAHHOM CTaTbe BbIMOIHEHO HE MO €AMHOM CTPYKType. ITo obycnos-
NEHO TeM, YTO BUKM-MPOEKTbl Pa3NIMHaoTCa MO HA3HAYeHMUIO U, Kak CneAacTBue,
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MHPOPMaLIMOHHOMY HamnosHeHuto. B cBA3M ¢ aTMM onuncaHue Kaxxaoro nNpoekra
NPOAMKTOBAHO €ro CTPYKTYpOM, 3afloXeHHOM paspabortumkamu. B npouecce
aHanM3a BMKM-MPOEKTOB BHUMaHME 06palLanoch npexae BCero Ha To, Kak B MX
CTPYKTYpax NpencTaBneH pacCMaTpMBaEMbI S3bIKOBOM MaTepmarn.

4.1. «Buknnegmsa»

«Bukunepgua» — csobopgHas sHUMKIONEamMs, OCHOBHOM U Haubonee no-
nynapHbIK cpeamn nonb3osatenen npoekt (Koznosckui u gp. 2020: 13).

B pamkax aToro npoekta BO3MOXHO cO3faHMe cTaTel Ha pasfMyHble
TEMBbI, @ TAakKXXE BO3MOXEH MEPEBOA, YXe MMelowmxcs nybnmukaumii Ha nobble
A3blkM, nopaepxuBaemble «Bukunegueii», B Tom uyncne HaumoHanbHble. B pe-
3ynbTate nepesopa (ecnm 310 fENCTBUTENbHO NEepPeBof, a He HE3aBUCMMO CO-
30aHHbIE CTaTbM Ha OAHY M Ty Xe TeMy, 0 Yém 6bIno ckasaHo Bbiwe) B «Buku-
neaumn» popmupyetca 6asa napannenbHbIx TeKcToB. B panbHekwem s1a 6asa
MOXeT cTaTb pedepeHTHbIM KOPMYCOM A5 OByYEHUss HEMPOCETEN aBTOMATH3U-
pOBaHHOMY NepeBoay B Napax ¢ MMHOPUTaPHbIMK a3bikamu (AHaekc 2016).

Mo npasunam «Buknnepumn» npu cospaHmMm napannenbHOro TeKCTa Ha MM1-
HOPUTAPHOM fi3blke HEOBXOOMMO KOMMPOBAHME CCbIIOK HA MEPBOMCTOUHMKM.
Ecnu nepBomMcTOUHMK MMeET HECKONbKO SI3bIKOBbIX BEPCUM, TO MpPeanoyvTeHue,
cornacHo nonutuke «Bukmnegmm», [ONXKHO OTAABATLCS MCTOYHUKY Ha TAKOM Xe
A3blke, YTO 1 Nybnnkyemas cratbs (Kosnosckuit n gp. 2020: 38). Tak, «Bukunegus»
He TONbKO NPEeAOoCTaBAseT NIOLWAAKY A1 CO34aHMA U XPAHEHUA TEKCTOB Ha A3bl-
kax HapopaoB Poccuu, Ho U Bep€T Gubnmnorpacpmyeckyto KapToTeKy TEKCTOB, CO-
30aHHbIX Ha 3TUX A3bIKaX.

4.2. «BukmmuHkybarop»

MepBbIt nocne cobcTBeHHO «BukMnegmmn» NpoekT, KOTOpbIM CTOUT pac-
CMOTpETb B pamKax AaHHOM CTaTbM, 3T0 «BMKMMHKY6aTOp». [laHHbIM NpoeKT aBns-
€TCs BCMIOMOTaTeNbHbIM M CITYXXMT « 15 TECTUPOBAHMS HOBbIX S3bIKOBbIX Pa34e/10B»
(Kosnosckuit 1 gp. 2020: 16). CornacHo oduumanbHbIM [aHHBIM, B «BuknnHkyba-
Tope» pa3BuBaloTCs NPoeKTbl Ha 286 a3bikax, M3 KoTopbix 6onee 40 — A3bIkn Hapo-
pos Poccun (Koznosckuin u gp. 2020: 16). CywecTeytowme Ha CerogHsaLWHMM AeHb
BEpPCMM CBOBOAHOM 3HUMKIONEAMM Ha A3blkax HapoAdoB Poccun Toxe korpa-To
NpOoLWM CTagmio MHKybaumm, Hanpumep, Takoi B 2012 r. 6bina TyBMHCKas Bepcus
«Buknnegun» (Kyxyrer 2012: 142). CerogHs, cornacHo cratuctmke «Bukunegum»,
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B Helt umeeTcsa 6onee 3 300 crareit (TouHoe konuuectso 3 389 no cocTosHMIO Ha
2 despans 2023 r.), 06vém koTopbix 1 081498 cnos («Cnucok Bukunegmii).

4.3. «Bukurexa»

«Bukuteka» — 6ubnmoteka ouMpPOBaHHbIX MMM SMEKTPOHHbIX M30aHMIMI
(nOKyMeHTbI, XypoXeCTBEHHasi MTepaTypa U Ap.), KOTOpble PacnpPOCTPaHATCS
no ceobogHoi nuueHsun. CornacHo nocobuio «"Buknnegus”. BeogHbIM Kypc»
(Kosnosckuit u gp. 2020), paszpabotaHHOMY POCCUIHCKMM COOBLLLECTBOM BUKMME-
AMUCTOB, cpeam A3blkoB HapopoB Poccuun B «Buknteke» npepcraBneHbl 6awkup-
CKMM, TaTapckuit u akyTckuit (Kosnosckuit u gp. 2020: 13). OgHako B xoae nccne-
JOBaHMs B pamKax Hactosweir cratbu B «Bukuteke» 6binn obHapyxeHbI
MaTtepmarnbl TONbKO Ha IKYTCKOM si3bike (puc. 2). Mockonbky Bce BUKM-MPOEKTbI
AMHAMMYHbBI U BO MHOTOM OTBEYAIOT NOTPEBHOCTSAM M MHTEPECAM 3bIKOBOFO CO-
ob6LeCcTBa, BNO/IHE BEPOATHO, YTO HA MOMEHT M3aaHua nocobus B 2020 rogy ma-
TepManbl Ha BALIKUPCKOM M TaTaPCKOM f3blKax AEeMCTBUTENBHO 6binK, HO B He-
6onbLlom konmyecTBe. Bnocneacteum oHn Mornu 6biTb yaaneHbl MM MOMELLEHbI
B apXMB.

Ha sikyTckom f3bike, cornacHo MHpoOpMaLMM Ha [OMALUHEN CTpaHuue
B «Bukumeke», B 3TOM npoekTe co3paHo 594 ctatbu no cnepyowmm pasgenam
M MX BHYTPEHHMM KaTeropuam®: Jlumepamypa — Jlumspsmuups (Opama —
Aeipaama, Kpumuka — Kupuumuka, Ckasku u cmuxu — XohooH v gp.), Joky-
meHmbl — [lekymy6H (B 3TOM KaTeEropmmn XpaHaTCs HOPMATUBHO-MPABOBbIE aKThbl,
B YacTHOCTM nepeBopg YronosHoro kogekca Poccuiickon Pepepaumnn Ha akyT-
ckui a3bik — Poccutickal Pedepayus xonyobyHal kodekca), Cpepbi 3HaHul —
Bbunuu 3G23n13p3 (OxpaHa npupodsl — Albiiga xapbicmabbinag, JluHzBucmuka —
Tbinn yep3p3 v ap.), 3akoHodamenbcmso — Cyym-cokyoH, Penuzus — MUmapan
(XpucmuaHcmeo).

3 B cTaTbe NMPMBOAMTCA TOYHas AaTa, MOCKOJIbKY CTATUCTMYECKME AaHHble OBGHOBNAIOTCA €XEeAHEBHO,
M Ha camoi cTpaHmue B «Bukuneguu» perynspHo obHoBnseTcs MHPOPMAaLMs, NO COCTOSHMIO Ha Kakoe
YMCno ony6IMKOBAHA CTAaTUCTHKA MO A3bIKOBOMY HAMOHEHMIO CaNTa.

4 HasBaHus pasgenos 1 Mx KaTeropuii nepeBefeHbl € IKYTCKOrO s3bIKa Ha PYCCKMit f3bIk Yepes Haekc-
nepeBoaYMK, B KOTOPOM Ha CErofHALWHMN AeHb CyLLecTByeT ToNbKo B-Bepcus sikyTckoro si3bika, no-
3TOMY B MepeBofe BO3MOXHbI HEKOTOpble HeTouHocT: https:/ /translate.yandex.ru/ (pata o6pawe-
Husa: 03.02.2023).
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Kum Gapapap xaHatap

caxanblbl GUTUM BUOUNMTUaKaTUrap

— Caxa BuKMTHIK3B3 — HepyeH-Hepryi!

Caxa ThinbiHaH BUNUrMH MakHa 594 THIKMCT33X bicTaTbida Baap.

Catra cupainap | A eupangep | T raax cupsigap | Keme | Kancatap cup

BYryHHY, 3 OnyHHbY 2023

By CYPYH CHP3IM Tyncapa TypabhiT. Tyox 3pa angahisl KSpASKXYTYHS - KANCATSP CUPBIATS CYpYAaAPHIH.

Baha:

NvT3apatuup3: Axeibl — [bipaama — Kupuutika — Onosxo — OX Teln —
MyBnimcTika — Cypyiicyy — Cahan-kancesn — TeinBaac — YhyitaaH yoHHa
Gorkynyop — XohooH

HPexymyeH: K pa — cypyRAyGym

Bunuu 3rranapa: Ailbinga xapbictabeina — banyhyenyia — MNeparoruika — Kena —
Coumenors — Tein — TwiN Yepags — YiyNEa eposo — YCTyopyiia — SkoHHIMMIO

CyyT-cokyon — Mrapan: Aiiuiel Yepasa — XpromarcTeo — Yoxyycryba — Kypac

Bapbl " — Bapsl Pl P

VrapsiTd

Keme cupsa:
Bukutuaks guaH Tyryit? / BuMTuakaga Tyox Gaapeii — Aantap Geipaata — AHoxcTap — Kateropuanap TMhUNuKTaps
— Kateropusinap — blibiTeibinapra xopyinap — TUskihi yTapra bliibiHkbbK — ThiNALLITTap — Xansbnrap —

Bnextpos Br6unuTVaKkanap — NMuueHann Creative Commons (cTatks) — Commons Attribution-ShareAlike 3.0

Unperted (Hyy4yansib TsinGaac) * — GNU Free Documentation License (cTaan) — FDL (BUrapramMmaTox Hyysdansisl | |

ThiNGaac) 2

VRapeTb

Bbukun

Byry Onystiy 3 kyHs, 14:30 (Jlokyyckan K3mMHH),
2023 csin 05-C HanMansTa

Bapsr — dod — 6 — yexmap —
Gpamamyypoap — KOMIOIUMOPOap — KUPUUMUKMSP —

numepamyposedmap — Nposaux cypyliaat4oinap — cypyHa/bibicmap —

"B saqaluw:nareimmsis annaader — caxarsm ypyky

AAIAABHITEHAH CYPY.L1YBYT ATBIMHBSLIAD, KHHNIS.13D

«Caxa NUT3P3THMP3THH KOMYC NyoHaaTa»

mapsi ManHbIK
KBIMMapasimeI2ap eIHBIPatsIM:
AlibIMHBBINAp XOMYYPYHHBYKTapa: Anlanna,

©xoerynsax Bnexceii yo. 1. a

ATbIH 6MMPra YN2NMmMpra aHannaax

CypyRaa44binapbl yoHHa aTblH aanTapaapbl

EHKMTMGKBES alibIMHBLINBITBIH YraprelToirap
S BIPaGLIT. ON Cyaypry. VpAsBNs 61Mp: aibiMHbL! XaHHE 5p3 3P0

Puc. 2. CKpUHIIOT AOMAIIHE!N CTPaHUIbl « BUKUTEKN» Ha IKYTCKOM SI3bIKe

Figure 2. Screenshot of the Yakut-language Wikisource home page

GbipaiblakTap: Omap Xaism TeinBaacrapa yo.a.a.

B npouecce aHanu3a 6binn caenaHbl cnepyowme obuwme HabnwogeHus

O HanoJIHeHnHU HKYTCKOFI «Bukurtekmn». HeKOTOpre KaTteropumu, XoTtb 1 Bbige-

neHbl B OTAENbHble, ABMAAIOTCA NycTbiIMM — B HuUx HeT ctaten (Coyuosozus,
DkaHusmuk3, XpucmuaHcmso). HekoTopble kateropuun sugsatca aybnupyto-
LWMMH, MOCKOSbKY MX HaMOJIHEHME MPAKTMYECKM uaeHTuuHoe (puc. 3). dtor

daKT MOXeT CBMAETENLCTBOBATL O C1aboi CTPYKTYPUPOBAHHOCTH Pa3fesnos U

nx KaTeFOpMFI B CUNY, OTHACTH, HEQOCTATOYHOIO KOJIM4eCcTBa MaTtepmasios nuéo

Ha A3blke Boobuie, NMb6O matepmanos, KOTOPbIE MOXHO PAaCAPOCTPAaHATL Mo

CBO60,D,HOI:i NNUEH3U1HN, YTO aBdeTCa HeO6XO,D,l4MbIM ycnoBuem Ogna nx pasme-

WeHNAa B « Bukureke». Hanbonee MNOTHOUEHHbIMU C TOYKHK 3PpEeHNUA TEKCTOBOIO
HanoHeHUAa ABNATCA KaTeropmun, cogepxaume CbOJ'IbKJ'IOprIe n nutepartyp-

Hble Npon3BeneHnda Ha AKyTCKOM f3blKe.
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QY Kareropus:Cyyr-cokyon WEY  Kareropus:Ha rokyMyoHHIpa UL

Bukutnaxa . . Bukutnaks | . .
Cy‘\-’T-COK}'OH KaTeropHs bICTaThIHalapa Un JASKYyMYyeHHIPO  KATeropuf bICTaThIMAIdpa

CypyH cvpait 20 KaTerapuATTaH 20 cyGKaTarop F e By kaTeropus makHa apa kecTyGyT cyGkateropunnaax

« «

* «CS TepyT COKYOHYH TUBKUNIH 3PBA3SKCUAATUH TyhyHaH» CS COKYOHYH  TyBscniua cupait * «CO TepyT COKYOHYH TM3KMNUH 3p3NISKCMIABTIH TYhyHaH» CB CokyoHyH TyhyHaH
Tyhykan C8 Wn Tymskuk yypaaga, C 446.11 Ne-gasx Kane CO VN TyMaHKH yypaapa, C 446-11 NeAasx

EficHmates + «CO TepYT COKYOHYH THRKUNVIH 3PAIaIKCHAGTIH TyhyHak» CO CokyoryH | oY S04 e * 4CB TopyT CokyoryH THaKMhWH 3panaakcuiiaTvH TyhyHany CB Cokyoyh TyhyHak
A TyhyHak C6 MMpeannexsik bitaapa, 575 Ne-asox ot e CO MpeannensiH bilaasa, 575 Ne-naox
MaHha curasannap P P
G BPLTLLINAp

» Poceuitckai ®egepaywma xonyobyHai kofekca « Poceniickail Penepauna xonyobywaid konekca

Kypyyk Baap cura c c
Cupafi yhyriat « Caxa SpecnyyGynykeTun Tepyr Cokyosa « Caxa THINEI, NMTEPATYRATEI YOHHa KYNTYYRATEM yuyyTannapsis |
« Caxa BpecnyybynykeTin TepyT CokyoryH Bacraks Tyhymage S BPECTYYBYNYIETIZEM CHRMBNMH TyMyK AOKyMyOHa
« Caxa SpecnyyGynyiaTin Tepyr CokyouyH Mae Tyhymzss « Caxa Specn katuk TepyT CokyoHa
< PDF minap « Caxa BpecnyyGynykaTin Tepyr CokyoryH MNpeaubynata : 1::‘":‘”1,2:&:1:_‘4 * Caxa SpscryyGynykatan Tepyt Coxyouyn Bactarel Tyhynasa
[ e — * Caxa BpecnyyGYNYKSTHH BpereiiyH bIpbIaTa BA4TTHHRr AHANNAZX = Caxa SpecnyyGynykaTiy TepyT CokyoHyH Wikne Tyhymags
* CO TG Bactaksi Tyhymasun 1 Gaha apsin « Caxa BpacnyyBynykariu Topyt Cokyouyw MpeamBynara
Ty o « C8 TC BacTaksl TyhymapuH 10 Gaha Tutnrisp o « Caxa SpecnyyGynyksTis Spereitys bipbiata
# Guraw an « C& TC BacTaksl TyhymaguH 11 Baha # Curarw an * 08 TC Bactaks! TyhymaguH 1 baha
& C8 TC Bacraks Tyhymagud 2 Baha & CO TC Bactakel TvhymaguH 10 Gaha
« C8 TC BacTaksl TyhymaguH 3 Baha « C& TC Bactaks! TyhymapuH 11 Gaha
# CS TC Bacraks! TyhymaguH 4 Gaha * CO TC BacTaxbl TYhyM3guH 2 Baha
« C8 TC Bacras! Tyhymssun 5 Baha « CO TC Bactaksl TyhymagH 3 Baha
« CE TC BacTaksl TyhymaguH 6 6aha * 08 TC Bactaks! TyhymapuH 4 baha
« C8 TG Bacrakst Tyhymagun 7 Baha  CO TC BacTaksl TvhywabiH 5 6aha
« C& TC BacTaksi Tyhymapuh 8 Baha « 0O TC Bactais! Tyhymaguy 8 Baha
* C8 TC Bacraksi Tyhymagun 9 Gaha * CO TC bacTakbl TyhyMaguH 7 Baha
o CE TepyT CokyoHyH 3p3AIKCAIITUH TyhyHan CS Cokyoua, C 44511 Ne-ng « 0O TC Bactaks! TyhymaguH 8 6aha

Puc. 3. CKpuHIIOT copepiKaHus KaTeropuii Cyymeokyon (3akonogameabcnso)
u Ua gekymyennsps (Peruonnt cnpannt) cTpaHuibl « BUKUTEKH» Ha SIKYTCKOM SI3BIKE

Figure 3. Screenshot of the Cyymeokyon (Legislation) and Yar gexymyeHH3D3
(Country Regions) categories of the Yakut-language Wikisource page

[ns 6onee TO4YHOro NpeACcTaBNEHUN O COAEPXKAHMM AKYTCKOM « Bukmutekm»
HeobxoAMMo NoapobHOe n3yyeHne eé MaTepuasnos, UX peasnbHbIX U MOTEeHLM-
anbHbIX MCTOYHUKOB.

4.4. «Bukncnosapp»

«BuKkMcnoBapb» — npoekT, NpeaHasHavyeHHbIN AN cO34aHMUa ClioBapen,
KOTOPble MOTYT OfHOBPEMEHHO ABMSATLCA CNIOBAPAMM FPAMMATMUECKMMMU, TONKO-
BbIMM, STUMOSIOrMYECKMMM M MHOTOs3bI4HbIMKM (Kosnosckuit u gp. 2020: 16). Crno-
BapHOM eamHuuen B «Bukucnosape» aBnsercs a3bikoBas eguHuLa (nekcema, Ko-
peHb, cydHKe n ap.), M B 3TOM OCHOBHOE oTnnumne «Bukncnosaps» ot cobcTBeHHO
«Buknnepumn», B KOTOpOM NpepncraBneHbl CTaTbM SHUMKIIONEeaMUYeckoro dopmara.

CerogHsa «Bukncnoeapb» cospaetcs Ha 174 a3bikax, cpeam KOTOPbIX MMe-
IOTCSl M A3bIKM HAPOA0B, MPOXMBaOLWMX Ha TeppuTopumn Poccuiickon Pepepaumm
(Koznosckuit u gp. 2020: 16). Huxe npueenéH rpaduk (aBTopckas paspaborka),
Ha KOTOPOM MOKAa3aHO KonM4ecTBo cTtatei B «Bukucnoeape» Ha a3bikax Poccum
no cocrosiHnto Ha despanb 2023 roga (puc. 4).
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TaTapCcKui

OamKupcKuit
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KpPBIMCKOTATapCKUN
OCETUHCKHIA
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Puc. 4. KoanyecTtBo crarteil B «BukucaoBape» Ha s3bikax Poccun

Figure 4. Number of articles in Wiktionary in the languages of Russia

Ha ocu y (puc. 4) nepeuncneHsl Bce a3biki Hapopos Poccun, npepcras-
neHHble B «Bukuncnosape», a Ha ocu X NpPMBEREHO KONMMYECTBO CTatel, co3paH-
HbIX A5 OaHHbIX A3bIKOB B PacCMaTpMBaeMOM BUKM-NpoekTe. HanpoTtus kax-

OOro sd3blka YyKasaHO TOYHOE KOJIMYECTBO cTaTel, CO3A4aHHbIX Ha HEM B

«Bukucnosape».
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CnoBapHble cTpaHuubl «BukncnoBapsa» No yMonyaHuio MMeIoT crepyio-
LMe paspenbl M kateropmn: «Mopgosiozudeckue U CUHMAKcU4eckue ceolicmsa»
(yxa3zaHue Ha YacTepeuHylo NPMHAANEXHOCTb NEeKCUYECKOH eauHULbI, €€ Mop-
$pemHbIN cocTaB MM ykasaHue Ha TUM OMMCbIBAEMOM B CJIOBAPHOM CTaTel MOp-
demMbl — kopeHb, cydpdukc, npucraska), «[TpousHoweHue» (TpaHcKpUNums u
MHOrQa ayamosanmch ¢ npousHoweHuem), «CemaHmuyeckue csolicmaa» (3Have-
HWE, CUHOHWMbI, AHTOHMMbI, TMMEPOHMMBbI, TMMOHMMBI), «PoOcmBeHHbIe cioBa»,
«9dmumornozus». MIHorga cnoBapHoOe OnNMCaHWe AOMOSHAETCS TakMMM paspe-
nammu, kak «@Ppaseosiozusmbl u ycmolvuBble codemaHusi» (KyAa BKIOHaloTCs No-
cnoBuubl, norosopkH), «[epeBoobi», «KAHazpammbi». Kpome Toro, BUKMMNEeQMCTbI
MOryT 8,06aBNsATb MOMb30BaTENbCKME Pa3fesbl, KOTOPbIE BUAATCH MM 3HAYMMbIMM
AN OMUCaHMS A3bIKOBOM €AMHMLbI, @ TakXXe COMNpOoBOXAaTb Nlekcukorpapuye-
CKMe JaHHbIE UITTIOCTPALUAMMU.

besycnosHo, paneko He Afs BCex C/IOBapPHbIX €AMHMLLAX, OTHOCALLMXCA K
A3blkam Hapopos Poccuu, 3anonHeHbl Aaxe OCHOBHble pasferibl M KaTeropmm.
OueHb YacTo onucaHue S3bIKOBOM €AMHMLbI BbIrMSAMT Kak CKeneT crloBapHOM
CTaTbM C MYCTbIMM UM YaCTHMYHO pa3genamu (puc. 5). Mostomy konuuecTso cno-
BapPHbIX CTAaTEN K TOMY MJTM MHOMY S13bIKY FOBOPMT JIULLBb O KONMYecTBe 3adPUKCU-
POBaHHbIX B BUKM-MPOEKTE €AMHML, A3blKa (YTO MOXHO CPaBHMTL c opdorpadm-
YECKMM CNIOBapEéM), a HE O Ka4YeCTBe UX NIeKCMKOrpacdHUYeCcKoro onmucaHms.

Ha ckpuHLwoTe HMXe NpuBeAeHbl ONMCaHUs K ABYM NTEKCUYECKMM eaMHN-
LaM, KOTOPble OTHOCATCA K f3blKAM HAapOAOB, MPOXMBAKOLMX HA TEPPHUTOPUH
Poccun: noHtuitickomy (cneea) u tatapckomy (cnpasa). Mepsbiit a3blk Mmeer
MeHbLue Bcero ctaten B «Bukncnosape» — 7, a Btopoi — 6onblie ecero — 13 067
(no coctosHuto Ha pespanb 2023 ropa). Kak BUgMM, HanonHeHne CrnoBapHbIX CTa-
TEM NPUHLMMNMANBHO pPa3nMyaeTcs HanMumemM 6onee obLMpPHOM Mopdonormye-
CKOM MHPOPMaLMK O NTleKCeMe TaTapcKoro s3bika (Tabnmua ¢ NnapagmMrmon ckio-
HEHMI MO MageXam), TPAHCKPUMNUMEN M UANIOCTPALMEN OMMCAHHOTO B CTaTbe
ob6beKkTa BHEA3bIKOBOM AEMCTBUTENBHOCTU. [1pU 3TOM Yy NneKcembl Ha MOHTUIHCKOM
A3blke UmeeTcs bonee obLMpHOe onncaHne eé aTumonoruu. Ha ckpuHworte gnsa
TaTapCKOro fA3blka He MOMECTUNICA pPasfen dmumosiozusi, B KOTOPOM yKa3aHo
NMLWb TO, YTO Nekcema abaza (NanopoTHMK) siBnseTcs obLeTIopKCKoM. Takxe He
nomectuncs paspen Ppaseosiozusmbl U ycmoliyuBbie co4emaHus, B KOTOPOM
YKa3aHO BblpaxxeHne abara 4yayak amkad (nocse ysemeHus NaNOPOMHUKQ®), He
COMPOBOXAEHHOE TOIKOBAHMEM U NEPEBOAOM.

5 I'IepeBo,n, C TaTapcCKoro sA3blka Ha pyCCKMﬁ A3blK BbINO/IHEH 4epe3 ﬂH,D,eKC-I'IepeBO,DHMK:

https:/ /translate.yandex.ru/ (nata o6pawenus: 03.02.2023).
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TTOHTHITCKHIT | npasurs Tarapckuii [neasur]

W CHH CBOWCTBa NatuHuua (Latinga) [npasnrs]

npamrs abaga

ioTopiav

Apabuua (42 #) [npasurt
CylIeCTBHTENEHOS, KEHCKHA oA, N

Kopews: == Ha pymix sisbikax G}
English pg W CHHT n npaRuTh |
MpouaHoweHne [npasis | o
= aBard nagex ep. 4. MH. 4.
CeMaHTMYecKne CBOMCTBA [ npasis | CylwscTBUTeNLHOS 7 abara aBaranap
3HaueHue [ npasuis ] Koparb; -abara- Mo, | aGaransin |aGaranapHit
I il abarara |aBaranapra
e MponsHowenme [npasims B. |aBaranes |aBeranapum
M®A: [abaya] M aBarana |aBaranappa

Cumonumbl [ npanirs |
Vicx. | abBarana [aGaranapaas

AHTOHMMBI | npaiTs | CeMaHTH4eckNe CBOWCTBa | npanims |

NpuHagnesHocTy (Mo 1

Tuneponumbl | npasis | 3HaYeHHe | npasnTL ]

1. nancpoTHu (nanepoTukosLIi) & #
TMNOHMMBI | NpaauTs: |

PO[CTBEHHbIE CNOBa | npasurt

CuoHumbl [ npaskis |
Enusaiuee poacTa [noasare] e
ITUMONOTUA | npaiTs | AHTOHMMbI [ NpasuTE |
MpoucxoanT ot ap.-rpey. otaple (histori) cccnenosanue; aHanue; 1=
VCTOpUSH, [JaNes POACTB. iotisp «3HAIOWMN, CBSRYAIS, OT Funeporumb | npzsurs

itopter ey3HABETL, HCCNBACRATS, CTpAWVEaTL», lanee

1. yneH, yoemnex
NpeNANaraioT POAGTEO ¢ NPANHIOEEP. “Wid- «3HaTb, BUAETEN. B

PAAE EBPONEFCKIE RILIKDS CIOBD 3AMGTE. Yepea nar. historia Funonmmer | npasirs |

Puc. 5. CKpUHIIOT HallOAHEHHS CAOBAPHBIX CTAaTel Ha MOHTHUICKOM sI3bIKe (CAeBa)
M TaTapCKoOM s3bIKe (crpasa)

Figure 5. Screenshot of the content of dictionary articles in Pontic (left) and Tatar
(right)

B xope aHanu3a «Bukucnosapsi» 6b1nm caenaHbl obuwme HabnoaeHus, Ko-
TOpble MOXHO ChHOPMYNIMPOBATb KaK JOCTOMHCTBA M HEAOCTAaTKM M3YYEHHOro
BMKM-MpOeKTa.

3HaYMMbIM NPEUMYLLECTBOM «Burkuncnosaps» nepep aBTOPCKMMHU ClOBa-
PSIMM BUAUTCS CKOPOCTb €ro HarMoJsIHEHMS, MOCKOJbKY «TPaAMLMOHHAA NeKCHUKO-
rpadmyeckas npakTMka HAMHOIO OTCTAET OT pPeasibHOM A3bIKOBOM CMTyaLMM», KO-
TOPYIO HE B NMOJIHOM Mepe OTPAXAIoT AaXKe 3NeKTPOoHHble UcToUYHKUKM (MnbscoBa,
AHb6MH 2018: 33).

Ewé ogHMm BaxkHbIM NPEUMYLLLECTBOM «Bukncnosapsi» sBnsertcs To, 4to
Haj ero HarnonHeHuem paboTaloT MPEeACcTaBUMTENM COOTBETCTBYIOLWEN JIMHIBO-
KynbTypbl MM 3auMHTepecoBaHHble akTuBuCTbl. OpQHAKo 3TO MPEeMMYLLLECTBO
MOXHO PaccMoTpeTb M Kak He[,0CTAaTOK, MOCKOJIbKY AJ/18 COCTaB/eHMUsl CrloBaps
HeobxoAnMbI crieumanbHble 3HaHus. BepoaTHo, ecnu peub MAET 0 TONKOBOM Cro-
Bape, TO C 3afayen onpeneneHMs CEMaHTUKM NIEKCMYECKOM efMHMLbl MOTyT
CNpPaBUTbLCS MHOTME HOCHTESIM A3blKa, BeAb TONIKOBaHWE 3HAYEHUS CIIOBA MOXHO
NoNy4nTb U MOCPEACTBOM MHTEPBbLIO B XOA4e noneBoi pabotbl. Ho ecnu peub naér
O COCTaBNEHUM, CKaKEM, MOPPONOTrMHYECKOTrO MU STUMOJNIOTMYECKOro CNoBaps,
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TO 3[,eCb, KaK NMpaBu/o, TPebyIOTCA aKkafieMUYeCcKne 3HaHMs, a TakKe peneBaHT-
Hble M HaAEXHbIe MCTOYHMKM, MOCNIeAHUX U3 KOTOPbIX A5 A3blkoB Hapopos Poc-
CHUM MOXET He bblITb.

MocnepHee HabniopeHWe TOXe C OQHOM CTOPOHBI IBNSETCS [OCTOMH-
CTBOM «Bukucnosapsi», a c gpyron — HeLOCTaTKOM 3TOro pecypca. [ns nekcn-
Korpagos, IMHIBMCTOB M 3THOrpadoB maTtepmransl «Bukucnosapsa» MoryT BbiCcTy-
natb SMMUPMYECKMM MATEepPMasioMm — CbiPbIMM [AHHbIMM, KOTOpPblE MM
NPe[OoCTaBNAOTCS HOCUTENSIMM COOTBETCTBYIOLLMX NIMHIBOKYIbTYP, U HA OCHOBE
KOTOPbIX MOTYT BbITb BbIMOMHEHbI MCCNEeA0BaHUs. [1pu 3TOM, B OTAMUME OT none-
BbIX PaboT, CHUMaeTCs BOMPOC COrnacusi pecnoHAeHToB Ha 06paboTky nepco-
HanbHbIX AAHHbIX, XOTA NapanienbHO BO3HMKAIOT C/IOXXHOCTHM C [LOCTOBEPHOM Me-
TaMHpopmaumeit 06 YCNOBHbIX PECNOHAEHTax-BUMKMMEQUCTaxX: OTCYTCTBME
AOCTYNa K AaHHbIM 06 MX ypoBHe 06pa3oBaHus, BO3PACTe, MECTE XMUTENLCTBA U
AaXe NPUHa[NEXHOCTU K GOKYCHOM JIMHIBOKY/bTYype.

4.5. «Bukmy4e 6HmK»

«BUKMY4EeBHUK» — NpPOEKT, NpefHa3Ha4YeHHbIM O KONNIEKTUBHOrO Co-
30aHMA pasnuuHoi yuyebHoi nutepatypbl. OCOB6EHHOCTbIO 3TOro NPOEKTa ABMSA-
€TCs TO, YTO €ro aBTOPbl MOMYT CAMOCTOSTENbHO CO3[aBaTh y4ebHyto NnuTeparypy,
He CCbINasiCb Ha UCTOYHUKM U HE OLMPPOBBIBAS UCKIOUMUTENBHO T€ MaTepMarsl,
aBTOpCKME NpaBa Ha KoTopsble ncteknu. Ha s3bikax Hapopos Poccuu cywectsytoT
«BukmnyuebHmkH», HanucaHHbIE Ha TaTAPCKOM M YyBaLLCckom s3bikax (Ko3nosckui
u ap. 2020: 14).

Ha 6awknpckom, TaTapCcKoMm, YyBaLLCKOM f3bIKax, M3 KOTOPbIX Balikmup-
cKas cTpaHuua npoekTa «BukuyuebHuk» Hanbonee passuBaemas. 3aecb ume-
toTcs ydebHble pasgaenbl® no 6awkupckoh kyxHe (Aw-hbly), No gomalHemy xo-
3ancTBy (caposopctey — bakcackl 6enewmahe, ntuuesoactesy — Kow-xopm
acpay, NYenoBoacTBy — YMapmacbiibiK cep3ape), CTPOEHUIO CONMHEYHOM CU-
ctembl (Kosw cucmemahsi) u gp. (puc. 6).

¢ Ha3saHus pasgenos nepesefeHbl ¢ 6aLLKMPCKOro A3blka Ha PYyCCKuit A3blk Yepes SHaeKkc-nepeBoa-
umk: https:/ /translate.yandex.ru/ (nata obpawenus: 03.02.2023).
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Baka npoeTTapza Auw-hiiy Baxcackl Genewmshe How-xopT acpay YuapTacuInkIk cepzape

[

BHKHZ[QP(‘CTK‘K IIPOeKTBIHAA KUTATap HeemIere

®an aonsshsina cafexer: Kycne wn — kecne nn Werenextap Wnrnus andasuTe:: xaiyangap Wrinns andasure: (ayano)

YeI36IKNLI 3KCNEDUMEHTTD . @ m
Pyecnit / ad
Tarapsatatarca - Tysen Cumnuvosa krrabe:

3 Ewa T4

# heinraHmEnapss
Tagar

Bananap ecen Gysy kuTabei Womaxtap Koaw Cenait Xanerx meanunnahs
“ xaTWpanape
':?r
R
2
Al

Puc. 6. CKpuHIIOT AOMalIHel cTpaHunbl « BUKnyyeOHUKa» Ha GAIIKUPCKOM SI3BIKE

Figure 6. Screenshot of the Wikibooks home page in Bashkir

MpepncrtaeneHHble B «BuknyyebHuke» matepuanbl MOryT 6biTb cBOH6OQHO
MCNONb30BaHbl A1 NPEnoAaBaHus f3blka HapPoOAa MM ANs NpenofaBaHus OT-
AeNbHbIX AUCLMMNIMH HA COOTBETCTBYIOLUMX si3bikax Hapopos Poccum.

4.6. «Buxkncknag»

«Bukucknap» — xpaHunuiie MynbTuMegmuiHbix Garnos, koTopblie «nepe-
WM B obLEeCcTBEHHOE JOCTOSIHME M3-33 MCTEYEHMS CPOKa aBTOPCKOro mnpasa»
(Kosnosckuit n gp. 2020: 14) unm pacnpocTpaHaioTcs aBTopamu no cBoboaHoOM
nuueH3un. Ha MomeHT nccneposanms o6bém «Bukmncknapga» Hacumteisan 90 476
874 mepnadaiinos, cpeam KOTOPbIX M306PAXKEHUS, 3BYKHU M BULAEO.

C ToukM 3peHus noTeHumana K peBuTanusaumMmM U NOAAEpPXKe A3bIKOB
HapopaoB Poccun Hanbonee pyHKLMOHANbHbIMK Meanadannamm BUAATCS 3BYKO-
Bble U BUpeodanbl, KoTopble B «Bukncknage» pasgensiorcs Ha KaTeropmu, B TOM
uucne a3bikoBble. B 3BykoBbix dainax umetorcs 3anucu Ha 117 a3bikax, HO cpeam
HMX He OBHapYXMIMCb 3anMcu Ha s3blkax Poccun. Konnekuus Bupeodainos
HacuMTbIBaeT matepuanbl Ha 170 a3bikax, M3 KOTOPbIX K A3blkam Hapoaos Poccum
oTHocAaTcs cnepytowme: kapenbckui (1 Buageo), kpbimckoTtatapckuii (1 eupeo), Ta-
Tapckui (1 Buaeo), tyBuHckumii (2 euaeo). NMpumep dopmata BUAEO3anmcH Ha Ka-
pPenbCcKOM si3blke NPUBEREH Ha CKpMHLIOTE Huxe (puc. 7).
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X Tver dialects of Karelian and VepKar corpus by Irina Novak 2018.webm

captions settings

= - - - create captions
MocnegHan Beepoccuiickan nepenuce HaceneHns npeg 1 a2 Cnenytowume
gdrnaHHble: YUCNEHHOCTL Kapenoe B paloHax CEBEPHOM U | 1 Kapenum

= english (en)
cocTaBuna 12 Teic. Yen., B Teepckon obnactu 7, R
: NN

NMaumurnancrnia nRnacT nvnnn 5
PYGGKWRA (ru)

) 2157 407

Puc. 7. CKpI/IHIIIOT BHAE03AIlIMCHA HA KAPEABCKOM S3bIKE

Figure 7. Screenshot of a video in the Karelian language

Ha ckpuHworte (puc. 7) BUAHO, YTO BMAEO3ANMCh C NIEKLMEN Ha Kapenb-
CKOM fI3bIK€ COMPOBOXAAETCS CyBTUTPAMM Ha PYCCKOM f13blKe, KOTOPbIE MOXHO
NepeksItoYUTb Ha aHIMMUNCKUIA UK KapenbCkMi. Takxke MHCTPYMEeHTapuit Buaeo-
3anucei B «Bukncknape» nossonser cospgatb Monb3oBaTenbCckMe CyGTUTPLI Ha
no6om Apyrom ssbike.

Konnekuus nsobpaxeHuit, kotopas HaxogmTca B «Bukucknage», npemmy-
LLLeCTBEHHO AeMOHCTPMpPYeT apXUTEKTYPHO-NaHawadTHbIE BMAbI CTPaH U ropo-
poB. OpHako paHHas kateropusi meamnadanioB MOXET CTaTb LLeHHbIM XPaHMM-
LWEeM M3006paXKkeHMM, Ha KOTOPbIX 3adPUKCUPOBAaHbI HALMOHANbHO-KYNbTYpPHbIE
0CcobeHHOCTM Hapo[oB, NPOXMBalOWMX Ha Tepputopun Poccuiickoin Pepepa-
umn: portorpadum dectupanen, NPasgHUKOB, YOPAHCTBA M HALMOHAsbHbIX KO-
cTiomMOB. Hanuuune Takol LeHTpanM3oBaHHOM KONMNEeKUMK M306paxeHuit, Ha no-
BTOPHOE MCMOMNb30BaHUE KOTOPbIX HE BO3/araloTcs OrpaHUyYeHUs, Morno 6bl
pewunTb NpobaemMbl C MOMCKOM MINIIOCTPATUBHOIO Matepuana Ans NopaepXKH,
nonynspmsaumm, M3y4eHus 1 NpenoaaBaHus ToM M MHOM KynbTypbl, adppunmpo-
BAHHOM C OnpepenéHHbIM A3bIKOM, a TaKKe A oboraweHus Apyrmx NpoeKkToB
«Buknunepguu» poromartepmanamm.
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Takum 06pasoMm, Ha HaCTOALMIM MOMEHT NpoekT «Bukucknag» suputcs
nepcrnekTMBHbIM, HO MaNIOOCBOEHHbIM C TOYKM 3PEHUS UCMOJIb30BaHMUS €ro BO3-
MOXHOCTEN ONs peBuTanusauumn, NoAAEPXKKM U NONynsipmusaLmmu sa3blIkOB HapoO-
OOB, MPOXMBAalOLWMX Ha TeppuTopumn Poccum.

4.7. «Buxurng»

«BUKMrup» — npoekT, NoCBALWEHHbIM CO30aHUI0 PA3rOBOPHMKOB U TypPH-
ctmyeckux nytesogutenei. Ceivac «Bukurng» cospgaércs Ha 21 asbike. Ha pyc-
CKOM 3TOT KaTanor 3aHMMAaeT CeAbMyIo CTPOUKY Cpeam APYrMx pasgenoB M co-
aepxunt noutn 6 000 nyresopgutenein (Kosnosckuit u gp. 2020: 15).

Pa3roBopHMKKM 3anonHAOTCA NPEUMYLLECTBEHHO MO CTaHAAPTHOMY LIA6-
NOHY: PYKOBOZACTBO MO NPOM3HOLUEHMIO (andaBUT Ha OCHOBE NATUHMLLbI U KMPUII-
NMLbI, €CNiM BO3MOXHbI 06a BapMaHTa, NepeydeHb MacHbIX M COrNacHbIX); pasaen
C 4aCTO BCTpeYatoLWMmMmUcs crioBamu u ppasamm (omkpbimo, 3aKpbimo, BX0O, Bbl-
Xx00, om cebs, Ha cebs v Ap.); pasgen co cnMckom ¢pas, crpynnUpPOBaHHbIX MO
KNIOYEBbIM KOMMYHMKATUBHBIM CUTYaLMsiM B MOBCEAHEBHOM OBLLEHMM BO BPEMS
TypucTMueckor noesgku: ocHosHble’ (Mpusem! 3dpascmayiime! MeHs 308ym ...
; da; Hem v 1.4.), npobnembl (MHe HyxHa Bawa nomouwb; 1 nomepsin cymky),
yncna v Bpems, AHU Hegenu u mecsubl, uBerta, TpaHcnopt (Ckonbko cmoum 6u-
nem B ...2 O0uH 6unem B ..., noxanylicma.), Houner (Y Bac ecmb cBO600HbIe
komMHambl? 1 ocmaHycb Ha Ho4b/Ho4u/Ho4ell.), epa (Cmosnuk Ha 0OHozo
yesoBeka/0Byx Yenosek, noxasnylicma. Jalime, noxanydcma, 4awky ...7), no-
kynku (Y Bac ecmb 3mo moezo pasmepa? [Jasalime Ose.) u dp.

Paspen no cospaHuio pasroBopHMKoB B «Bukurup» npepcraBneH uve-
TbIPbMS FPYMMNaMM.

1. MNMonHble — pPa3roBoOpPHUKM, AN KOTOPbIX YXe 3arnofIHEH CTaHOAPTHbIN

WAabMoH, HO MX eLLE MOXHO YNydLwwaTb U AononHaTs. o cocTtosiHuio Ha
aHBapb 2023 ropa B 3TOM rpynne NpeAcTaBneHbl pasroBopHMkU Ha 10
A3blkax (a3epbangXKaHCKMM, MEPCUACKUI, Y36EKCKUIM, YKPaUHCKUIA 1 Ap.),
OJMH U3 KOTOPbIX — A1 MMHOPUTapPHOro fA3bika Poccuu — Tatapckoro.

2. CKenetbl — pasroBOPHUKM, KOTOpPble HaXxoQaTCs Ha CTagMM CO3AaHus

No CTaHAAPTHOMY LIABMOHY, HO HEKOTOPbIE €ro CErMEHTbI He 3arnon-
HeHbl. Mo paHHbIM Ha siHBapb 2023 roga B 3TOM rpynne co3aaHbl pas-
roBOPHMKM Ha 32 a3bikax (AMXapCKuit, UBPUT, Cyaxmmu, TMFPHHbS U 4p.),
OAMH U3 KOTOPbIX — A1 MMHOPUTapHOro sa3bika Poccun — akytckoro.

7 3pecb 1 panee Ha3BaHMA KOMMYHMKATUBHbIX CUMTYaLMit MPUMBOAATCA TaK, KaK OHM AaHbl B «Bukurnge».
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3. HaBpockn — pa3roBOpHUKHM, B KOTOPbIX CTaHAAPTHBIN WabnoH 3anon-
HEH MeHee, YeM HaMoNOBMHY: OTCYTCTBYET NepeBof, MHOrmx ¢ppas nmbo
uX TpaHcuTepaums. M3 pasroBopHukos Ha 15 a3bikax B aToi rpynne (an-
BGaHCKUIM, FPY3UHCKMM, KYPOCKMIMA, TanbILCKWIA U AP.) A1 MMHOPUTAPHbIX
a3bIkoB Poccum co3paHo 3: 6alKMpCKoro, KOMM, YHEHEHCKOrO.

4. Tpebyemble pPasroBOPHUKM — pPAa3rOBOPHMKM, KOTOPbIE Ha OAHHOM
3Tane npepacTaBneHbl TONbKo nepedHem 16 a3bikos (adppukaaHc, 6eH-
ranbCKui, BATCKMM, KaTanHCKuUM, YPAY M Ap.), Ha KOTOPbIX TakMe pasro-
BOPHMKM HeobxoamMo co3pathb. [pepanonoxurenbHo nepeveHs Tpe-
6yembiX PasroBOPHUKOB OBYCMOBNEH TEM, UYTO BK/IIOYEHHbIE B HMX
A3bIKM PACAPOCTPAHEHbl Ha TEX TEPPUTOPHSX, AN KOTOPbIX B «Buku-
rmge» paspaboTtaHbl nogpobHbie TypucTuueckne mappyTbl. K 1peby-
€MbIM Pa3roBopHMUKam Ha szblkax Hapogos Poccum otHocuTCa ogmH —
Ha YAMYPTCKOM fi3biKe.

Yro KacaeTcs BTOporo HanpasneHus npoekrta «Bukurug» — paspaborka
nyTeBogMTeENEeN, TO HU Ha O[HOM M3 A3bIKOB HapPOAoB Poccru faHHbIN MPOEKT He
npepctaeneH. OgHaKo CyLecTByeT MHOXECTBO pa3paboTaHHbIX MAPLUPYTOB, Ae-
MOHCTPUPYIOLLUX KYSIbTYPHOE AOCTOsSIHUE OTAENbHbIX pecnybnuk: Agpbires, baw-
koptocTtaH, Caxa, TatapcrtaH, YaMypTus u gp.

5. 3aknioyeHme

Mcxops us uenm nccnepoBaHusi M HA OCHOBaHMM BbIMOMTHEHHOMO aHanNM3a
BMKM-MPOEKTOB MOXHO caenaTb crneayoLlme BbiBOAbI.

Bo-nepBbix, npoekTbl « Bukuneaumn» nogpep>xmeatoT cTaTyCHOE U Kopnyc-
Hoe s3blKkOBOE MJIaHUMpPOBaHME B OTHOLUEHWU MMHOPMUTAPHBIX A3bIKOB, @ TaKXe
niaHMpyemoe OBfafeHUe MMHOPMUTAPHbIM s3blkoMm. lMoppepikka craTycHoro
NAaHMPOBaHUS MPOSABNAETCA B PasBMTUM MevyaTHOM ¢OPMbl HaALMOHANLHOIO
a3bika («BukmnHkybatop»), umdppoBoe MPUCYTCTBME KOTOPOM YyBENMUYMBAETCH
6naropaps BWMKM-MPOEKTaM, PasBMTMM COLMANbHO3HAYUMbIX PYHKLUMI s3blKa.
KopnycHoe nnaHnpoBaHue ouyeBuMaHbIM O6Pa3OM BUAMTCS B CO3AAHMM M 6asbl
TEKCTOB (BKNaA BCEX BUKM-MPOEKTOB) U MYNIbTUMEAMIHbIX maTepuanos («Bukuc-
Knag»), Ha OCHOBE KOTOPbIX MOryT 6bITb pa3paboTaHbl COBCTBEHHO KOPMYChbl,
YyCOBEPLUEHCTBOBAHbI MEXaHU3Mbl aBTOMATU3UPOBAHHOIO MepeBoaa, obyyeHsl
nporpammsl (HanpuMep, Terrepbl M IEMMATHM3aToOPbI) A1 aBTOMATMYECKOroO aH-
HOoTMpoOBaHusa KopnycoB (Bknag «Bukucnosaps»). Nopaepxka nnaHupyemoro
oBnapeHus sa3blkaMu HapopoB Poccuu BuaMTCA B NpepoCTaBNeHMM MIOLLAAKM

36 CJTOBO MOJ1OObIM



Alyunina Y.M.Macroscociolinguistics and Minority Languages. 2023.1 (1), 14-42

Ans co3paHus ydyebHbix (Bknag «Bukunegum», «Bukutekm», «BukmyuyebHukar,
«Bukuncnosaps») u passnekarensHbix matepuanos («Bukurng», «Bukncknap»).

Bo-BTOpbIX, NpoekTbl «Buknunegmm» m mx BO3MOXHOCTM criocobCTBYIOT
Pa3sBUTHIO Pa3IMYHbIX GOPM NPUCYTCTBUSA A3bIKOB HapoaoB Poccuu B uudpposom
NPOCTPAHCTBE, YTO ABNSAETCS HEOTbEMIIEMbBIM aTPUBYTOM UX BUTANIbBHOCTH B MUPE
rnobanusaumm u uMdpoBU3aLUM.

B-TpeTbux, npoekTbl «Buknneaumn» aBnaoTCS MCTOYHMKOM MUCBbMEHHbIX
MM NeyvaTHbIx (MoYTH BCe BMKM-MPOEKTbI), 3ByKOBbIX («Bukucknag»), donbknop-
Hbix («Bukurekar), nekcukorpadpuuecknx («Bukmcnosapb») matepuanos, Koto-
pble MOFYT COCTaBMTb SMMMpPHYECKyIo 6a3y Afs M3yYeHUs A3bIKOB HAPOAOB, NPO-
XuBatoLWMx Ha TeppuTopmmn Poccuiickon Pepepaumm.

Taknm obpasom, NpoekTbl «Buknneanmn» BUAATCA NepcrnekTMBHbIM M Aei-
CTBYIOLLMM MHCTPYMEHTOM Ha None peBuTanusaumu, NoaaepP XK1 M nonynsapmsa-
UMM A3bIkoB Hapopos Poccun. MccnepoBaHue nokasano, YTO HEKOTOpPbIe NPo-
€KTbl Y)X€ OCBOEHbl BMKMMEAMCTABMM, @ KAKME-TO OCTAIOTCH MPAKTMYECKH
HEeTPOHYTbIMK B acnekTe NpPeAcTaBneHHOCTH a3bikoB Poccun.
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AHHoTaums. CtaTbsi NOCBALLEHA aHANU3y COBPEMEHHONM A3bIkOBOM cuTyaumm B Kawybum,
STHOKYNbTYPHOM pernoHe Ha ceeepe [Nonbn. B 2005 r. kawwy6bl 66111 NPU3HAHbI A3bIKOBbIM pe-
rMoHasnbHbIM coobLLEeCcTBOM CTpaHbl. Ha maTepranax noneBoit aHTpononorMyeckoi pabotbl no-
cnefHUX fieT, KoTopas BEAETCs B MECTaX KOMMAaKTHOro pacceneHus Kaly6oB, aBTop NOKaXeT OfbIT
peanusaumm A3bIKOBbIX NPAaB AAaHHOM 3THMYECKOM rpynnbl. MccnepqoBaHMe 3aTpoHeT Kak crneum-
$HKy GYHKLMOHMPOBAHMS KaLLYBCKOro B CTaTyce PerMoHanbHOro, Tak M BIMsiHMe NPaBoOBOro Npu-
3HaHWS Ha MHTEHCMBHOCTb A3bIKOBOrO CABMra B coobliecTtee. byaeTt nokasaHo, kak BHeApeHme Ka-
LY6CKOro A3blKa B CUCTEMY aAMMHMCTPALMK 1 06pa3oBaHus MOBAMSAMNO Ha NpoLecc koauduKaLmm
ero NIMTepaTypHOMI HOPMBI, @ TakXKe KaKylo peaKkLMio B Pe4eBOM COOBLLECTBE Bbi3bIBAET €AMHbINA
HapamaneKkTHbIM CTaHAApPT Kawybckoro, nponaraHaMPYEeMBblit STHUHECKMMM aKTMBUCTaMM. YuTa-
TeNM y3HAIOT, KaK 3a NocsieHUe rofbl CTaTyC PErMoHabHOro A3bika MO3UTUBHO MOB/MS/ Ha COLM-
anbHbIM NPECTMX KallybcKoro, HO He CMOT MPUMOCTAaHOBUTL €ro NOCTENeHHOE BbITeCHEHHUE NOJb-
ckMm. MaTtepumanbl MHTEPBbIO, COBPAHHBIX C HOCUTENAMM A3bIKa, MO3BOMAIOT 3aK/OUYNTb, YTO CaMa
Mpes PermMoHanbHOro s3bIkOBOro coobLlecTBa CErogHs BCe yallle nojBepraercs KPUTUKE B STHU-
YecKo# rpynne Kak HeA0CTAaTOYHbIN MHCTPYMEHT 3alLUMTbl KY/JIbTYPHbIX MPaB Kally6oB.
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Abstract. The paper is focused on the modern language situation in Kashubia, ethno-cul-
tural region in the Northern Poland. In 2005 the Kashubians have been recognized as the regional
linguistic community in Poland. Based on the materials of the anthropological field work of recent
years, the author will show the experience of the language rights’ realization in Kashubia. The study
explores the specificity of functioning of Kashubian as regional language as well as the impact of
the legal recognition on the intensity of language shift in the community. The author shows how the
introduction of the Kashubian language into the system of administration and education has influ-
enced the process of its literary norm codification. The paper highlights the reactions among
speech community, caused by Kashubian literary standard, promoted by ethnic activists. The read-
ers will learn how the status of regional language has positively influenced the social prestige of
Kashubian in recent years, but failed to stop its gradual displacement by Polish language. The ma-
terials of the interviews, collected with native speakers, allow us to conclude that the very idea of
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a regional linguistic community is greatly criticized in the ethnic group today as an insufficient tool
for protecting the cultural rights of the Kashubians.

Keywords: Kashubians, Kashubian language, Poland, regional language, language shift,
language revitalization
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1. BBepeHue

Kawy6bl — 3anagHocnaBsHCKasi MMHOPUMTaApHas 3THON3bIKOBas rpynna,
KOMMAaKTHO NpoOXMBatoLas Ha ceBepe coBpemeHHoi Monbmn. Coobuiectso 06-
napaeT YHUKanbHbIM IOPUAMYECKMM CTaTycoMm, aenssick ¢ 2005 roga egmHcTBEH-
HbIM B CTPaHe A3bIKOBbIM PErMOHanbHbiM coobLecTtBom. SA3bikoBas cneumndmka
aBTOXTOHHoOro Hacenenus Kawy6bun ceropgHs onpepensier nepeyeHb oxpaHse-
MbIX FOCY[AapPCTBOM KYNbTYPHbIX Npas, 4YTO NPOUCXOAMT Ha POHE MHTEHCMBHOIO
A3bIKOBOTO CABWIra CpeAM KalyboB U MOBCEMECTHOMO NEPEXOAA YNIEHOB rPynMbl
Ha nonbckni. CerofHs B HaLLIEM PACMOPSKEHUM YXKE MMEETCS ONMbIT NONyTpa Ae-
cATMNeTM PYHKLMOHMPOBAHMS KallybCKOro B cTaTyce perMoHasnbHoro f3bika u
MOYTM TPMALATM NeT MoCrefoBaTeNbHOM MPAaKTMKKM A3bIKOBOM KopmduKaumu,
npPeanpPUHUMAEMON MECTHBIMU AaKTUBMCTamMM. DTO NO3BONSET HAM NOABECTH Nep-
Bbl€ MTOMM peanm3aumu 3blIKOBbIX NPaB Kaly6o0B, a Takxke 3apUKCMPOBATb U OMK-
caTb peakuMio YNEeHOB PEYEBOro CoobLecTBa Ha MPOrPaMMbl COXPaHEHUs U
noaaepXkM 3THAYECKOro A3blKa.

STHMYECKas MBEHTMYHOCTb U A3bIKOBbIE MPOLECCHl CPean KawyboB, Ko-
peHHOoro cnaesHckoro HaceneHus NomepaHuu, faBHO NpUBIEKaloT BHUMaHME HcC-
cneposartenei. [Nepsbie npodeccroHanbHble sTHOrpaduyeckme M NMHrBUCTHYE-
cKkre onucaHus kawybos noseasiotca yxe K cep. XIX (Szultka 1992: 12). Pa6otbi
TOro BPeMeHM NPEeACTaBNsiM CO60M YAUMBUTENbHbIN CMIAB HAYYHOrO M MONMTHYE-
CKOrO AMCKYPCa, OTPAaXaloLero KOHKYPEHLMIO MONbCKOro M HEMELIKOrO HauMo-
HanbHbIX ABMXXEHMHM 3a BKITIOYEHWE MECTHOIO HaceneHus B CBoi coctas. bonbLumH-
CTBO MOMbCKMX y4veHbiXx koHua XIX — Hauvana XX B. AOCTaToyHO 6one3HeHHo
pearMpoBanu Ha BO3MOXHOCTb MPM3HaHMs KalyboB OTAENbHbIM HAPOAOM, a Ka-
Wy6CcKOro — OTAENbHbIM CNAaBAHCKMM 3bikoM. CTpaTernyeckas 3aMHTEepeCcoBaH-
HocTb [Nonbwu B NMomopbe 1 MHOroBekoBas 6opbba ¢ Hemuamu 3a Bbixod k ban-
TMIMCKOMY MOPIO COAENCTBOBAIIM CTPEMITEHMIO MONbCKMUX MOSTMTUYECKUX U HAYYHBIX
31T M306pasmnTb KalyboB B KaUECTBE MCKOHHO MOSIbCKOro HaceneHnus permoHa. K
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20-30-m rr. XX B. B MONbCKOM LUKOME 3THOrpadpumn CNoXKMnmncb AOCTaTOYHO YETKME
3THOJNIMHIBUCTMYECKHME KNaccudUKaLummM HaceneHus CTpaHbl. S13bikoBas 61m3ocTb
Kawy6oB 1 nonskos (peanbHas MK Boobpakaemas) 6b1m rmaBHbIM apPryMeHTOB B
cropax MoJsIMTMKOB M YYEHbIX KacaTeNbHO OnpeaeneHus KawyboB 1 AEMOHCTPU-
poBanack Kak A0Ka3aTeNbCTBO MOMbCKOM HALMOHANbHON MAEHTMYHOCTU MECTHOIO
HaceneHus. Tak, B 1929 r. knaccuk nonbckoi aTHorpacdmm Agam Puwep nucan:
«Kaly6bl, BepHble cBOeMy f3bIKy, cnacnu ans MNonbwm goctyn K cobcTBEHHOMY
mopto. OTcioaa NPOUCXOAMT NIEFKO MOHATHAas 3aMHTEPECOBAHHOCTb, C KOTOPOM
HEeMLLbl OCMapPMBAOT NOMbCKOCTb 3TOoro HaceneHus» (Fischer 1929: 11).

Mocne Bropo# MMpoBo#i BOMHbBI PUTOPHMKA OMMCAHMSA KallyboB HECKONBbKO
meHsneTcs. KoMMyHHUCTHMUecKas BNacTb HaNnoXmna HernacHoe T1aby Ha To, Kak U YTo
MOXHO 6bIno nncaTthb o Kawy6bax. Kawybam otBoamunack ponb sTHorpaduyeckom
rpynnbl NONSKOB C APKoM PONbKNOPHOM MU A3bIKOBOM crneuundukon. MMeHHo B
3TOT NEPUOA, Mbl MONy4YaeM KayeCTBEHHbIE [MANEeKTONorMyeckme, neKkcukorpa-
Puueckue 1 rpammaTUUECcKHUe NCCNefOBaHNS A3blka MECTHOro HaceneHus (Sychta
1967; Popowska-Taborska 1980; Treder 1981), uto, ogHako, cOBNano ¢ Ha4Yasnom
MaccoBOro nepexopa 3THUYECKOM rpynnbl Ha MonbCKMi A3bIK. [locne ynagka
KOMMYHM3Ma MOSIBMSOTCS MepBble My6nmnKaumMm, B KOTOPbIX MOXHO 6bin0 CBO-
6OAHO NUcaTb O NanUTPE 3THOHALMOHANbHbIX U JIMHFBUCTUYECKUX MOEHTUYHO-
ctei kawybckoro HaceneHus (Synak 1998; Latoszek 1996; Mordawski 2005). Ce-
rogHsl B HalLeM Pacnopsi>KeHMU UMEETCS ONpPeaeneHHbIi KOPryc Ka4eCTBEHHbIX
COLMONOrMYECKMX, COLMONMUHIBUCTUHECKMX U QHTPOMONOrM4YECKMX UCCeAoBa-
HMI1, B KOTOPbIX PacCMaTpUBatoTCA A3bikoBble npouecchl (Dotowy-Rybiriska 2010)
M 3THMUYeckni aktneuam (Dotowy 2008; Mazurek 2010; Bukowski 2016) B cospe-
meHHoM Kawy6un. BHUMaHUe yueHbix O06bsICHAETCS npucyxaeHrMem kawybam
cTaTyca perMoHanbHoro a3blkoBoro coobuecTtea. Bmecre c tem, y Hac oo cux nop
HeT 06CTosTENbHbIX MCCNIEA0BAHMM OMNbITa peanm3aumm AaHHOro NPaBoOBOro cTa-
Tyca u obecrneyeHus a3bIKOBbIX NPaB KawyboB Ha npakTuke. Llenbiit pag Bonpo-
COB OCTalOTCA OTKPbITbIMU: BIIMSIHME CTATyCa PErMoHanbHOro A3blka Ha cTaHAap-
TM3aumio Kawybckoro, s3bikoBon caeur B Kawybum u TMNbl COBPEMEHHbIX
HoCHTENeMn Kawyb6cKoro, NPakTUKK A3bIKOBOM PEBMTANM3aLmMKM M BHYTPUrpynno-
Bble AMCKYCCHM O BO3MOXXHOM MOBbILLEHUM MPABOBOro CTaTyca KalyboB KakK 3T-
HMYECKOro MEHbLUMHCTBA B cTpaHe. Hapeemcs, Hawa paborta nocnegHux net
MO3BOJIMT 3aMOJIHMTb 3T NaKyHbl M NPEAOCTABMT LIEHHbIM Matepuan pns Aanb-
HeMLero aHanm3a Kak MoBCeAHEBHbIX A3bIKOBbIX NPaKTMK KalyboB, Tak 1 cTpaTe-
Mt Npe3eHTauumn MOAEHTUYHOCTU CPEAU MMHOPMTAPHbIX CaBAHCKMX coobuiecTs
UeHTpanbHoi EBponsl.
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2. MeToponorua uccnepoBaHms

Matepuan ansa [aHHOM cTaTb cobUpancs B XoAe MNosIEBOM aHTPOMONOr-
yeckoi paboTbl, koTopas npotekaet ¢ 2019 r. Ha TeppPUTOPHM KOMMAKTHOIO pac-
ceneHus aTHUYeckux kawybos B [lomopckom BoeBoacTBe Ha cesepe [Monbim.
B xope Hawwmx akcnegmumMii Ham yaanocb NOCETUTb BCe TPU MCTOPHUYECKUX CyBpe-
rmoHa Kawy6um: cesepHyto Kawybuio mnu Hoppapl (kaw. Nordé) (Myukmi, Ben-
XepOoBCKMi NoBaTbI®), ueHTpanbHyto (KapTtysckuit, Jlembopckuii noeatbl u Tpyii-
MACTO), a Takxe toxHyto (Kocuexckui, XorHuukuit noesatel). Pabota npoxoguna
B ABYX AECATKAX HaCeNeHHbIX MYHKTax, CPeAM KOTOPbIX MOXHO BbIAENMTb Kak
KpPYrHble ropoackue UeHTpbl pervoHa (arnomepaumus Tpyimsacto (FoaHbek,
FabiHg, Conor), Cnynck), cpegHue no pasmepy ropoaa u LeHTpbl noestos (Beit-
xeposo, Kaptysbl, KocuexuHa, Pega, Pymsa u gp.), Tak u manbie ropoga, 1 no-
cenku, ueHTpbl rmunH? (Bpychbl, Xenb, ActapHs, O3emsaHbl, Xykoso); a Takxe He-
6onblwme cena (Twenoeo, Kembnoso, [3epxxoHxHo u ap.). PaboTta B pasnmyHbIx
pernoHax Kawy6um 6bina u3Ha4anbHOM LEenblo MCCNefoBaHMUs, MOCKObKY Ham
6b1710 BaXKHO 3aUKCUPOBaTb BO3MOXHOE pa3Hoobpasne MHeHMH MHPOPMAHTOB,
KOTOpbl€ MPOXMBAIOT KaK B YPHaHU3MPOBAHHbIX LLeHTPax, Tak M rnybuHKe, B 3T-
HUYECKU FOMOreHHbIX 0bwmnHax (Hanpumep, B rmuHe [3zemsHbl 97% — 3THHue-
ckue Kawy6ebl, B rmuHe Kaptysbl — 91%, B r. Bpycbl — 82%, B rmmHe SctapHs —
81%), Tak n B nocenkax ucropmueckon Kawybum, raoe kopeHHoe HaceneHme u 3T-
HUMYeCKMe Kalybbl CerofHs COCTaBMAAIOT MEHbLKMHCTBO (Hanpumep, r. Mpywy-
FaaHbckuit — 8%, Cnynck — 3,5%). (Mordawski 2018: 48)

OcHoBHbIMM mMeTogamMn cbopa matepuana sBnsnmMcb rnybuHHoe nony-
CTPYKTYPMPOBAHHOE MHTEPBbLIO C 3THUYECKMMM Kallybamu, BKItoHas HocuTenemn
A3bIKa M A3bIKOBbIX aKTMBUCTOB, a TakXXe HabntoaeHue 3a A3bIKOBbIMM MPAKTUKaAMM
MHPOPMAHTOB M M3yYeHMe A3bIkoBOro naHpwadra permoHa. Mcxops 13 npea-
MeTa Hallero uccrepoBaHus, NepBOHaYanbHbIMM MHPOPMAHTaMM At HaC B OC-
HOBHOM SIBNISINIMCb 3THUYECKME M A3bIKOBbIE aKTMBMCTbI, KOTOpPble, Byayyun Heno-
CPEACTBEHHbIMM  YYAaCTHMKaAMM  A3bIKOBOro cTpouTenbctBa B  Kawy6bum,
OT/IMYAIOTCA BbICOKUM YPOBHEM pedriekcn No NoBOAY S3bIKOBbIX MPOLLECCOB U
JIMHIBUCTMYECKOM MAOEHTUYHOCTM B CBOEM 3THMYeckon rpynne. lNosxe, cnepys
MeTofy «CHEXHOro KOMa», Mbl MOCTEMNEHHO PacLUMPSNK KPYr MHPOPMAHTOB 3a
cYeT HoCUTENEeM KalyBCKOoro A3blka Pa3HOro TMMa, He aHraXXMpPOBAHHbIX B COLM-
anbHbIM aKTUBU3M.

3 MoBaT — cpenHss eAMHULA aAMHH-Tep. AeneHus [MonblM, paHrom HUXe, YeM BOEBOACTBO, HO Bbille,
YyeMm rMMHa.
4 TMMHa — camas HM3Las eanHULA aAMUH-Tep. aeneHus [MonbLiu.
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B kauecTBe TeOpeETUHECKOM PaMKM HaLLIEro UCCnefoBaHus BbibpaHa Teo-
pusi 93bIKOBOM MOMMUTMKM M A3bIKOBOrO NnaHupoBaHus. MNpexae Bcero, Mbl onu-
paemcs Ha mogernb A3blkoBoi nonutukn bepHapaa Crnonbcku (2004), koTopbii
paspensier ee Ha TPM COCTaBNAIOLMX KOMMOHEHTA: 1) A3bIKOBYIO MPAaKTUKY — Npu-
BbIYHbIN 06pa3sel, Bbibopa cpeau HeCKONbKMX PAa3HOBMAHOCTEN, COCTABNASIOLLMX
NIMHIBUCTUYECKMM penepTyap KOHKPETHOro peyeBoro coobLecTsa; 2) a3bikoBble
y6exaeHuns unu s3bIKoBYIO MAEONOTUIO - YOEXAEHUS OTHOCUTENbHO A3bIKa U €ro
ucnonb3oBaHus; 3) a3bikoBoe nnaHuposaHue (language planning) unu ynpaene-
Hue sa3bikom (language management) — nobble KOHKPETHbIE YCUIMS MO U3MEHEe-
HMIO MK BMSIHUIO Ha A3bikoBYto nNpakTuky (Spolsky 2004: 5). BaxxHbim TeopeTu-
YECKMM MHCTPYMEHTOM [ HAC SABAAETCHS KOHUEeruus $3bIkOBOrO CABMra,
OMMCbIBAIOLLAN CMTYaLMIO OTKa3a O6LHOCTH OT MCMOMb30BaHMUS CTAPOro A3blKa U
nepexof Ha HOBbIM, YTO MOXET CONPOBOXAATLCA ANIMTE/bHbIM NEPUOLOM LBY-
a3biumsa (Jopuan 2012: 382). AHTpononormyeckas NepcrekTMBa HaCTOALLErO MC-
CnepoBaHus [OMOMHEHA PAKOM KOHCTPYKTMBUCTCKMX TEOPMI 3THMUYHOCTH. Oco-
6eHHoe BNMIHUE Ha HAaC OKas3asnu MAEeN HOPBEXCKOro COLManbHOro aHTpornosnora
®peppuka bapTta, cornacHo KOTOPOMY 3THMUECKME FPYIMbl MOTYT MbICITMTLCS KaK
$opMbl coLManbHOM KaTeropusalumm, rMaBHbIM MPU3HAKOM KOTOPOWM sBnsieTcs
npunMcbiBaHWE MAEHTUYHOCTH cebe u npunucbiBaHue ee apyrum (bapt 2006: 15),
a TaKke amepukaHckoro coumonora Popxepca bpyb6eiikepa, yTeepxaatoLuero,
YTO 3THOC He fIBNSeTCS «KOJINIEKTUBHOM JIMUHOCTbIO» C MPUCYLLEN €My eOUHOM
MOEHTUYHOCTbIO, MHTEPECAMM U CTPATErMSIMM, HO, CKOPEe, Pe3yNIbTaTOM onpeae-
NEeHHOro NOMIMTMYECKOro MPOEeKTa, KOHKPETHOro AMcKypcueHoro ¢ppeima (bpy-
6erkep 2012: 47). 2TMM BO MHOFOM Ob6BACHANACh HALLA CTaBKa Ha A3bIKOBbIX aK-
TMBUCTOB B KayectBe MHPOPMAHTOB, MOCKOMbKY MMEHHO OHU SBASIOTCS
«aHTpenpeHepamm», CO30aIOLUNMHU U PACNPOCTPAHSAIOWMMH OCOBbIE STHM3UPY-
towme dpermbl.

B cTpykTypHOM nnaHe cTatbs BKko4aeT B cebs Tpu 6noka, nocneposa-
TENbHO OMWUCHIBAIOLLMX YMCIIEHHOCTb, PacceneHne, 3aKOHOAATENbHbIN CTaTyC Ka-
LWy6OB, a TAKXEe AMNEMMY STHOA3BIKOBOM MOEHTMYHOCTH, C KOTOPOM CTankKMBatOTCA
UneHbl Uccnepyemoro cooblecTsa; cneumnouky asbikoBoro casura B Kawybum,
TPaAMLMOHHbIE A3bIKOBbIE MEPAPXMH B PEMMOHE U POJIb FOCYAAPCTBEHHOM LUKOSIbI
B MpoLecce s3bIKOBOM aCCUMMMISALMM KallyboB, a Tak)Ke COBPEMEHHbIE BbI3OBbI,
cTosme nepen akTMBUCTaMM1 A3bIKOBOM peBuTanusaumm B Kawy6uu, u peuenumio
UNIEeHOB PEYEBOro cooBbLLECTBA Ha NPOMNaraHAMPYEMbIM aKTUBUCTaMM NIUTEPATYpP-
HbIM CTaHAAPT Kawwy6bckoro s3bika. Bce potomarepuansi, unnoctpupytowme no-
NOXEHMs TEKCTA, CAENaHbl aBTOPOM B XOA€e NonieBoi paboTbl.
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3. Kawy6bl Kak si3bIKkOoBOe perMoHanbHoe coobuwectso Monbwu

Brnnotb po Hauana XIX B. B MOf1bCKOM NONMUTUHECKOM M HAYHHOM JUCKYypCe
Kawy6bl OMMCbIBANIMCb MPEMMYLLECTBEHHO B KAYecTBe 3THorpaduyeckon rpynnsi
NONSIKOB, FOBOPSLWMX Ha OQHOM M3 CaMbIX apPXau4HbIX AMANEKTOB MOJSIbCKOro
A3blka — Kawy6ckom. TpaauLMIO Hay4YHOro MCCNeAOoBaHMS KallyboB MOXXHO MpPo-
cneputb Kk cep. XIX B. MMeHHO Torga nepsble ¢punonoru, sTHorpadbl U UCTOPUKH
3aMHTEPECOBANMUCh KynbTypOMi aBTOXTOHHOro HaceneHus [lomepaHuu. MNepso-
oyepenHoi 3aJaven uccrefoBaTenien 3Toro nepropa 6bin1o cTpemneHme Bbisic-
HUTb, KEM Xe SABMAITCA Kawybbl Ha CamMOM fAene: CNaBsHWM3UMPOBAHHbIMM
HEeMLAMM, OHEMEUMBLUMMMUCS MONAKAMM MNU OTAENbHbIM 3aNafHOCNABAHCKUM
Hapopom? BeposiTHO, Noao06HbIN MHTEpeC oTOBpaxKan KOHKYPEHLMIO NONbCKOro
M HEMELIKOro HaLMOHaNbHbIX ABMXEHMI 3a KOpeHHoe HaceneHue NMomopbs. Ka-
wy6bl, 6yAy4n coobLecTBOM, KOTOPOE NPOXMBAIO B OBLUMPHONM 30HE MOJbCKO-
HEeMELIKOro KyfbTYpPHOro KOHTaKTa, 4acTo coyeTtanu B cebe 6onee ogHOM 3THM-
4eCKOM MAEHTUYHOCTU M BNAAENM CPasy HECKOSIbKMMMU A3bIKaMM.

K 20-30-m rr. XX B. B NONbCKOM LLKONE STHOrpadpmm CNoXMImcb JOBOSIbHO
YCTOMYMBBIE 3THOMMUIBUCTUYECKME KNacCUbUKALMMU HACENEHUS CTPaHbl, B KOTO-
PbIX BO3MOXHOCTb NPM3HaHMs KalyboB OTAENbHbIM HAPOAOM, @ Kalwybckoro —
OTAENbHbIM A3bIKOM BOCMPMHMMANach AoctatodyHo 6onesHeHHo. Crpaternye-
cKasl 3aMHTepecoBaHHoCTb [lonbwn B permoHe Nomopbs, AaBaBlIEMY BbIXOA, B
Bantuiickomy mopto, a Takxke s3bIkoBasi 65IM30CTb MONBLCKOro M Kawwy6bckoro (He
BaXXHO, peasnbHas nin Boobpaxxaemas) 6biim rnaBHbIMM apPryMeHTamMM B Crope no-
JIMTUKOB M y4eHbIX O Knaccmudpukaumm kawybos. [lepBoMy NokoneHMo NoNbCKMX
aTHorpados-cuctematmsaropos (HOzedp O6pembeku, AH bbictpoHb, CtaHucnas
MoHsToBCKM M Ap.), yARANOCH Ha AecsaTuneTHs chopPMMPOBaTb BOOHpaXKaeMblif 3T-
HMYeckui naHAawadT M TakcoHommio nonskos. CTpemsch BNmcaTh Kawwy6oB B 06-
WwMe KnaccuprKaumMoHHble STHUYeCKne cuctembl [onbLlun, yueHble BbIHYXAEHbI
6bINIM NPM3HAaBaTb MX HaUBONbLLYIO CNELUMPUYHOCTD U MAKCMMATbHYIO KYNbTyp-
HYIO OTAANEeHHOCTb B CPaBHEHUU C APYIMMM rpynnamu Nonskos. [bitascb HalTH
NPUYMHBI XOPOLLEN COXPAHHOCTU cneundUIecKnX KyNbTYPHbIX YEPT M BEPHAKY-
NSPHbIX NPeacTaBneHnin o6 3THMYeCKol ocobeHHOCTH Kawy6oB, aTHorpad 4.
Kamoukn, o6bacHSET 3TO OTCYTCTBUEM B PEFMOHE Ha MPOTAXEHUM AONTOro ne-
proAa 3HaYUTENIbHOTO CNOS MHTENNIMIEHLMM, KOTOpas B Ka4YecTBe HaLMOHasb-
HbIX «arMtatopos» 6bina 66l HocuTenem obuwenonbckux naei (Kamocki 1992:
113).

Tem He MeHee, maTtepuanbl Halel NoneBol PaboTbl MOKAa3bIBAIOT Kak
MHOXECTBEHHYIO MPUPOAY 3THMYECKOM MAEHTUUHOCTH COBPEMEHHbIX Kawwy6os.,
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TaK M OCTPYIO BHYTPUIPYMNMNOBYIO AUCKYCCHIO, CBA3AHHYIO C MPakTMKamMK HaLMo-
HanbHoro camoonpepgeneHus. Nockonbky AaHHas Npobnema He MMeET MPSAMOro
OTHOLUEHMS K MPEeAMETY HbIHELLHEMN CTaTbM, NIMLLb OTMETHUM, YTO Mbl 3aPUKCHMPO-
Bas/iM 3HAYUTENbHbIN YPOBEHb BU3THMYECKON MAEHTMYHOCTH Y COBPEMEHHbIX Ka-
wy60oB. BoNbWKWHCTBO HaLWMX MHPOPMAHTOB CUMTaIO CEBS UM MONAKAMM U Kally-
6amMn OAHOBPEMEHHO, MITH XK€ MOMAKAMM C OCOBBIM PErMOHANbHBIM S3bIKOM.

«¥Y Hac Hem 4yyBcmBa kawy6ckol HaAuyuoHasbHocmu. M Hecmomps Ha
Mo, YMO Mbl 20BOPUM NO-KAWYBECKU, Y4MO MO 4yBCMBO Kawy6bckoli udeHmuy-
HOCMU OYeHb CUJIbHO OJisi MeHSsl, Mbl BCe PABHO — noJssku. 5| He 4yBCcmsyio,
umo6bl 3mo 61710 Moeli HAUUOHAIbHOCMbIO. S He YyBCmBYto, Ymobbl Mbl 6biU
omoesibHbIM HOPOOOoM. MHe BcezOa 2oBOpU/IU, YMO S NOAbKA...» (XK., Kawy6ka,
37 n., F'paHbek)

Mpu 3TOM Mbl HE MOXEM HE OTMETHTb POCT YUCNIEHHOCTU JIIOAEN, KOTO-
pble cuuTatoT cebs NpencraBUTENSIMMU OTAENbHOrO 6e3rocynapcTBEHHOro cna-
BsIHCKoro Hapogpa B [NonbLue.

«MHe 6onbwe Bcezo coomesemcmayem (odpowiada) croBo «HApoO».
Mol HapoO, a 3Ha4Yum umeem BCe Mo, Ymo onpedesisem HaApoo. Mo moemy
y6exdeHuto, s3mo obwee npoucxoxoeHue, obwas cyobba u obwue... obwue
yesu Ha 6ydywee. M, no-moemy, y HOC Bce 3mo ecmb». (M., kawy6, 28 n., [abiHs)

Moka 3asBneHus Taknx MHPOPMAHTOB BbI3bIBAIOT HEOAHO3HAYHYIO peaK-
LMIO KaK BHYTPM 3THMUYECKOM rpynmbl, Tak 1 3a ee npepenamu. OgHako c yBepeH-
HOCTbIO MOXHO KOHCTaTMpOBaTb, B coBpemeHHoi Kawybumn yxe cpopmmuposa-
nocb ob6LEeCcTBEHHOE [OBMXEHME 33 MNpu3HaHMEe KawyboB ISTHUYECKMM
MEHbLUMHCTBOM Ha 3aKOHOAATE/IbHOM YPOBHE, YTO NOoaPOBHO paccmaTpmBaeTcs
Hamu B oTaenbHOM nccnepgosarnum (Bacrokos 2019: 189-193).

HaHHble HabnoaeHUs NOATBEPXOAOTCA pe3ynbTaTamMu roCyAapCTBEHHOM
nepenucu HaceneHus. B kauecTBe oTAENbHOM OT NONSIKOB 3THUYECKOM rPYMMbl Ka-
wy6bl Bnepsble ctanu yuntbiBatbcs B 2002 r. Torpa Bcero 5,1 Tbic. YenoBek Ha3Banm
cebs kawybamu, Npu 3ToM 56 TbiC. yKa3ano KawybCKui B KAa4eCTBe A3blka [OMaLl-
Hero obweHus. B 2011 r. ycoBepLueHCTBOBAaHHO MeTOAMKA NEPENMUCH, MO3BONSABLUIAS
pecnoHaeHTaM yKasbiBaTb 6051ee 0AHOM STHMHECKOM MOEHTMYHOCTH, OBHapPYXMNa
okono 233 Tbic. Kalwy6oB B cTpaHe, n3 koTopbix 16 Teic. (7% oT rpynnbi) Ha3Banu cebs
TO/NbKO Kallybamm, TOraa Kak ocTasnbHble YKa3anu ABe 3THUYHOCTH (B OCHOBHOM, Ka-
wy6-nonsk unm nonsk-kawy6) (Narodowy Spis 2015: 33). MNpu 3Tom No oueHkam
3THOrpadoB M COLMONOroB, KOMIMYECTBO 3THMUYECKMX Kawwy6os B Monble cerogHs
npesbiWwaeT 6onee nonymunnunoHa. Mo oueHkam Mapeka JlsToweka, Ha KoHel,
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1980-x rr. B pernoHe paHbckoro MNomopbsa npoxusano okono 0,5 MnH kawy6os
(Latoszek 1996: 12). UccneposaHue AHa Moppgaeckoro ot 1997-2004 rr., kotopoe
BKJItOHano B cebs MacluTabHoe aHKETUPOBAHME M aHaNM3 MOCIEBOEHHON MUIPaLMK
HaceneHus B Kawy6uu, nokasbiBaeT, Hacumtano 566 Tbic. Kawy60oB, KOTOpbIe B psae
noesToB [NomMopcKoro BOeBOACTBa AOMKHbI COCTaBAATb BOMBLUIMHCTBO MM 3aMeT-
Hoe MeHbLUMHCTBO: B KapTysckom (83,8%), Myukom (64,6%), Kocuexckom (61,4%),
BelixepoBckom (47,9%), Buitosckom (34,9%), TonaHbckom (21%) (Mordawski 2005:
43). Kak BUgum, nepenmncu HaceneHms He BUASAT A0 NOMOBUHbI STHUHYECKOM rpynmbl,
UYTO MOXET OBBACHATLCS CreUMdPUKON NObCKOM NepPENnUCH HAaCENEHMS, YMbILLIEH-
HbIM COKPbITMEM YaCTblO PECMOHAEHTOB CBOEro KallybCKOro NMpOMCXOXAEHMUS, a
TaKXXe OTCYTCTBMEM YCTOMYMBOM TPAAMLIMM MO AEKIAPaLMM CBOEM STHUYHOCTH Kak
Kawy6CKOM.

Mopaensaowee 6onbwmnHcTBO Kawybos (98%) npoxxuBaetr B npegenax
Momopckoro sBoeBoacTea (Narodowy Spis 2015: 47) Ha ceBepe cTpaHbl. MMeHHO
3TOT pernoH, Hapsagy ¢ Cunesckum u ONonbCKMM, BXOOMT B TPOMKY BOEBOACTB
CTPaHbl C HAMBObLUMM YMCITOM HACENEHMS, MMEIOLLLErO HEMOMBbCKYIO MM ABOM-
Hyto (nonbckastHenonbckas) aTHUYecKkyto naeHTmyHoctb (Narodowy Spis 2015:
45). Kawy6bl — npeumyLLecTBEHHO cenbckoe HaceneHue, nuub 35,4% n3 Hux
npoxueaeTt B ropogax (Narodowy Spis 2015: 50). Npu 3TOoM 3HauUUTENBHOE NpPU-
CyTCTBME KallyHOB 3aMeTHO Nu1Lb B HebOoNbLIMX ropogkax u nocenkax Kawy6bum
c HaceneHnem meHee 50 Toic. yen.: Kaptysbl (92% u3 19 Tbic. yenosek), Kocue-
xuHa (82% u3 23 Tbic. yenosek), Myuk (71% u3 11 Tbic. yenosek), Berxeposo (41%
u3 49 toic. yenosek) (Narodowy Spis 2015: 48).

Bce MHdpopmaHTbI, € KOTOPbIMKM HaM yaanocbk nopaboTtatb, B TOM YUCE U
Te, KTO cYMTaeT Kawy6oB nonskamu, MAeHTMOULMPOBAIM OMOM CBOEN rPynmbl B
KayecTBe oTaenbHoro a3bika. bonee Toro, mHorne MHPopmaHTbl KpalHe 6ones-
HEHHO OTHOCMITMCb K BOCMPUATUIO KaLLyHCKOro f3blka AMANEKTOM MM FOBOPOM
nonbckoro. Kaxertcs, Mbl puKCHpyeM [OCTAaTOUYHO YETKMI KOHCEHCYC MO 3TOMY
BOMPOCY B 3STHMYECKOM rpynne:

«[lns meHs o4eBUOHO, YMO 3MoO 5A3bIK, A He duasiekm... NOMOMyY Ymo...
NomMomy Ymo coobw,ecmso, KOMopoe 20BOpPUM HA HeMm, Mak pewusno. A 4ymo
2o0BOpUM 60bWUHCMBO... YMO X... MO yxXe 0e/slo CaMO20 3Mo20 60/bWUH-
cmaa». (., Kawy6ka, 46 n., [aaHbck)

Bo3MoxxHO, Ha NnogobHyto nuHreucTMYeckyto ngeonoruto (Silverstein 1979:
193) B coobuiecTBe MoOr NOBAUATL OMbIT GYHKLUMOHMPOBAHMS KawybCcKoro B cTa-
Tyce pernoHanbHoro sasbika Monbwu. B 2005 r. kawy6bl 6b151M NpU3HaHbI 93bIKO-
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BbIM PEMMOHAaNbHbIM COOBLLLECTBOM. TENEpPb FMMUHbI, B KOTOPbIX, COrMIacHO nepe-
NMUCK HaceneHus, KOTIMYECTBO 3THUHYECKUX KawyboBs npesbiwaet 20%, MoryT npum-
3HaBaTb Kawy6ckuit a3bikom-nomoLuHnkom (Ustawa 6.01.2005). Mopo6Hbii topu-
OMYEeCKMI CTaTyCc MO3BOMMA BblAenaTb ¢GMHAHCUMPOBAHME HA LUKOJNIbHOE
npenopaBaHue A3blKa, AENOMNPOM3BOACTBO U YCTAHOBKY ABYSA3bIYHbIX JOPOXHbIX
ykasartenen Ha kawy6ckom (Bukowski 2016: 91-93). B cBoro ouepepnb, 3akoHoAa-
TeNnbHOE NpM3HaHWE KalybCKOoro, ero BHeApeHUe B CUCTEMY aAMUHUCTPALMMU U
06pa3oBaHMsl MHTEHCUPMLUMPOBANO KOAMPUKALMIO NMUTEPATYPHOM HOPMBbI Ans
A3bIKa, KOTOPbIN fecATUNETUIMM PYHKLMOHUPOBAN Kak CPEACTBO MOYTH MCKIIO-
YMTENbHO YCTHOM KOMMYHMKALMK.

BmecTte ¢ Tem, topuamnyeckoe npusHaHUe KalybCcKoro M ero cTaHaapTM-
3aumMs NPMLLAMC HA MEPHOL, MHTEHCUBHOM 3bIKOBOM aCCMMMUSLLIMM, KOTOPYIO Ne-
pexuBaeT aTHM4Yeckas rpynna. CeroaHs 4OCTaTOUYHO TPYAHO OLLEHUTb pearnbHoe
KONMYECTBO HOCUTENEN KallyBCKOro A3bika. DTO OB6BACHAETCA KakK CMIOXHOCTbIO
ornpefeneHuns M CybbEeKTUBHOCTbIO FPaHUL, «HOCMTENb - MONYHOCHUTENb», TaK
NPOTUBOPEYMBbLIMM BAHHBIMM CMELMANbHbIX COLMONMHIBUCTUYECKMX MCCIIEf0Ba-
Hui. Pesynbratbl nepenucu (2011) nokassisatot, uto 108 Thic. yen. ykasano kawy6-
CKMI A3bIKOM AomaluHero oberus (Narodowy Spis 2015: 70). Mpu stom obwme
OLLEHKM 3THOTrPad OB U COLMONOroB CXOAATCS HA TOM, YTO OKOO 2 /3 3THUYECKOM
rpynnbl uam nprmepHo 300 Tbic. Yen. COXpaHseT Ty UM MHYIO CTEMNEeHb BNageHus
A3bIKOM.

CornacHo NpeAnonoXeHUsIM COLMOJNIMHIBUCTOB, CErOAHS KallybCKUMm
A3bIkoM moxeT BnageTb ot 80% po 64,5% stHuueckon rpynnbl (Dotowy-Rybiriska
2010: 52). Kak noka3ano macwrabHoe aHkeTMpoBaHue iHa MopgaaBsckoro, npo-
BegeHHoe B 2005r., nuwb 80,9 Tbic. yen. roBopsaT no-kawybckn exegHeBHO
(14,2% ot aTHMu4eckom rpynnbl) U ewe 41 Toic. (7,3%) roBopsTt yacto. bonbluas xe
yacTb HocuTenen asbika npuberaet Kk Hemy muspepka (113 Toic. — 19,9%) unu xe
nout Hukoraa (131,5 teic. — 23,1%) (Mordawski 2018: 46). O6paTtMm BHUMaHMKE,
4YTO 3TO pe3yNbTaTbl aHKETUPOBAHMS, @ 3HAYMT — He Bonee Yem oTpaxkeHne cybb-
€KTMBHbIX OLlEHOK Y/IEHOB PEevYeBOro coobLlecTBa, HO He MOATBEPXAEHHas
HabnogeHUem A3bIKOBas MPAKTUKA KOHKPETHbIX pecnoHaeHToB. Onupasch Ha
maTepmarbl Halle NoneBoi PaboTbl, a TAKXKE OrPOMHbIN Kopnyc paboT 13 obna-
CTU OL€HKM A3bIKOBOM CUTyaLMMH, MPU3HAEM, YTO MHDOPMAHTBI HAaCTO CTPeMATCS
3aBbICMTb Kak CBOM YPOBEHb BNafeHMs A3bIKOM, TaK M PEerynspHOCTb €ro UCMosb-
30BaHus. JIMHrBUCTUUECKME QHTPOMOMOMM OTMEUALOT, YTO MPMHAANEXHOCTD K A3bIKY
4YacTo O3HAaYaeT AN UHPOPMAHTOB, CKOpee, MPUHAANEXHOCTb K Fpyrne, Yem pe-
anbHyto a3bikosyto komreTteHumio (Mearc 2012: 498).
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Ckopee Bcero, paxe Takue uubpbl SBAKIOTCA ONTUMMCTMUHBIMU. DKC-
nepTHbIE OLEHKM, KOTOPbIE HAM YAANocbk cobpaTk B XxoAe nonesoi paboTsl ot
A3bIKOBbIX aKTMBMCTOB M MCCNeA0BaTenen, No3BONANIOT 3aK/IOUMTb, YTO CErofHs
aKTMBHbIX HOCUTENEN KallyBCKOro A3blka, KOTOPbIE FOBOPAT Ha HEM B KPYry ce-
MbM, HacuuTbiBaetcsa ot 40 go 60 Tbic. yen. MnaBHbIM 06pasom, 3To NpencraBu-
TENM CTapLUero MoKOJIeHMs, @ 3HauMT, a3bikoBas cutyaums B Kawybum 6yget m
Janblue CTPEMUTENBHO MEHSTLCS B CTOPOHY MOSIbCKOrO MOHOJSIMHIBM3MA, €CIU
CPOYHO He npepnpuHaTb 3dGEKTUBHbIX Mporpamm pesuTanusaumu. Hawe
HabnoaeHue 3a A3bIKOBbIMM MpakTUKamu xutenei Kawybum nokasano, 4to yxe
BO MHOIMX MECTax KOMMAKTHOro NpPoXMWBaHMs coobLLEeCTBa, a MOPOi Aaxe B 3T-
HUYECKM FOMOrEHHbIX CENax, rje YMCNeHHoCTb kawybos npesbiwaeT 90%, cero-
AHS yXXe TPYAHO YCIbILWaTb CMOHTaHHYIO BbITOBYIO peyb Ha 3TOM f3bike. B uenom
psae MecT, rae Mbl paboTanu, egMHCTBEHHOM Cpefo, rae Npoaosixan Bocrnpo-
M3BOOMTbCS KalyBCcKkui a3blk 6bina wkona (ypoku kawybckoro) unm xe (pexe)
cobpaHUs STHUYECKMX aKTUBMCTOB. TakuM 06pasom, Mbl MOXEM KOHCTAaTMPOBAaTb
rny6oKMi A3bIKOBOM CABMI B STHUYECKOM rpymnne, a TakKe MonbITaTbCs OnMcaTtb
ero cneundunky cpeam Kawy6os.

4. TpaekTopum a3bikoBoro casura B Kawy6um

Y>e nepsble NnpodeccroHanbHble uccnepoBaHus aTHorpadgos 1 edunono-
ros, pabotaBwmx B Kawybuu copgepxar cBMaeTenbLCcTBa aCCMMUASALMM KallyboB B
HEeMELIKYIO MM NMOMbCKYIO A3bIKOBYIO cpeay. Tak, B 1856 r. B permoHe paboran mo-
nopon cnasuct Anekcangp ®Pepoposuy MNinbdepaunr (1831-1872), nocetmslumii B
XOoAe CBOEeMN 3KCMeAuuMM MPaKTUYeCKH BeCb KawwybCckui 3THUYeckui apean. Pe-
3yNbTaTOM €ro uccnenoBaHui ctana nybnukaums e 1862 r. pabotbl «OcTtaTtkm cna-
BSIH Ha lOXXHOM B6epery banTuiickoro mopsi», B KOTOPOM y4eHbI oTMeudan: «A3bik
Kawy6OB M MOMEPAHCKMUX CITIOBMHLIEB €CTb MNOCEAHMI XXMBOM OCTAaTOK NpMbanTuii-
CKOro Hapeuus, o6bem KOTOPOro B cpefHMe Beka bbin, No KpaliHel mepe, paBeH
06beMy Hapeums NoNbLCKOro, HO KOTOPOE HeCHYacTHble O6CTOATENBCTBA MANo-Mo-
many crepnm u ctupatot ¢ nuua 3emnm» (Mnsdepamur 1862: 80-81). Tpya MNnb-
depanHra copepMT MHOrOUYUCNIEHHbIE M BeCLieHHbIE A1 HAC ONUCaHMA PYHKLM-
OHMPOBAaHMS KaLLYBCKOro S3bIKa, €ro COLMANbHOro CTaTyca U NPecTuxa B STHUYe-
CKOM rpynne, a Tak)ke MeCTa B sI3bIKOBOM Mepapxmu permoHa Ha cep. XIX .

Tak, Mbl BUAMM, YTO y>Ke TOMAA KallybCKMI f3bIK BOCMIPUMHUMAIICS MECTHbIM
HaceneHMeMm Kak CenbCKMi, HEMPECTUXHbBIN MOMOM, HA KOTOPOM He CNepyerT ro-
BOPHUTb OBPAa3OBaHHOMY YENOBEKY: «...30eCb BE3[Ee HEMELKHM A3blK 3aMeHseT
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CNaBAHCKMI B MONIOAOM NoKoneHuu. B mecreuke J1eba, nexawmm y ncroka Jleb-
CKOro o3epa B MOpe U BeAyLLem A0BOJIbHO 3HAYMTENTbHYIO TOPrOBO, MHOTME U3
NPOCTOHAPOAbA 3HAIOT eLe No-KawybCcku, OCOBEHHO NOAM MOXMIbIE, HO CTbi-
[ATCS 3TOro A3bIKa U NyBIMYHO rOBOPAT MOYTH TONIbKO No-Hemeukn» (Mnbdep-
AmHr 1862: 32). S13bikoBble Mepapxmmn Toro BpemeHu GopMHUPOBanUCh NOA, BN -
HMEM M BO MHOrO OTpaXanu uepapxum coumanbHble. Knacc nomewmkor B
Kawy6umn coctaBnsinm B OCHOBHOM 3THUUYECKME HEMLLbI M MOMSAKM, CPEAMU KOTOPBIX
yuyeHbli PpukcupoBan Hambonee yHuUMXKMTENbHbIE OLEHKM Kawybckoro: «Ka-
wy6cKas peyb eCTb MCMOPYEHHbBIN FOBOP YEPHM: KaK MOXXHO BESTbMOXHbBIM MaHaM
3aHMMATbLCA HU3KMM MPOCTOHapoabem 1 ero rpyboto peunto? (...) B pasrosope co
MHOM OHM faxke BblpaXkasim MoslyHaCcMeLLSIMBOE YAMUBEHUE TOMY, YTO i HAXOAMN
KawyboB M Kawybckoe Hapeuue 3acnyxuBalowmm musyudeHus» (MunbbeppuHr
1862: 14). NMnbdpeparHr coxpaHun ANs Hac Uenble CMUCKM AepeBeHb, rAe OH
BCTpeYasn NocnefHmx NoXubIX HocuTenen kawy6bckoro s3bika. Bmecte c Tem no-
PO cKNapbIBaeTCs BNe4vaT/ieHUe, YTO YUYEHbIM HECKONBbKO MPEeyBEeNnYMi yrposy
f13bIKOBOrO CABMra cpeAu Kawy6oB. B onmncaHmmu sTHUYECKOM rpynnbl, KoTopas
MCMbITbIBAET «HA rNa3ax HalWKWX BbIMMPAaHHWeE», a KallybCcKoro s3bika Kak ncyesato-
wero 6ykBanbHo «exegHeBHo» (TnnbdepamHr 1862: 5) Hac y6exaatoT, uTo B Le-
nom psige mect Kawybumn, ocobeHHO cpeam cambix 3anagHbIX STHOrpapmyeckmx
rpynn kawy6oB — cnoBuHUEB M kabaTtkos, yxxe yepes 20-30 net He ocTaHeTcs
rosopsmx no-kawy6cku. OpHako aaxe cpeam CNOBUHLEB NOCIEAHMX HOCUTE-
nen eoukcuposanu u B Havane XX B., u nocne [NepBoi MMPOBOM BOMHbI, U Aaxe B
1950-e rr. XoTs, kak nokasbiBaeT uccnepgosaHue Mactanex-KpucrbsaHuyk, «o6-
Hapy>eHne» o4aros Kalyb6cKoro s3bika Cpegmu CIOBUHLEB B NepBble NOoCeBo-
€HHbIe rofbl MOr/I0 6bITb M CUMNIbHO MpeyBenuyeHHbIM. [1o pesynbratam Bropoii
MUpoBO# BOMHbI [onbwa npuobpena KOHTPOsNb Hag Bcen aTHuyYeckon Kawy-
6u1en, a cnaBsHCKasn A3bIKkOBas MPAaKTMKa MECTHOMO HaceneHus bbina HeobxoamMma
HOBOM aAMMHUCTPALMM B KAYeCTBE CBMAETENbCTBA MONIbCKOrO HaLMOHANbHOIO
CaMoCoO3HaHue cnoBuHueB. Ha ocHoBaHMK A3bika CNOBMHLbI fOMXHbI 6bINKM CTaTb
BMTPMHOM CNIaBAHCKOCTH,/ NMOMbCKOCTM MPUOBPETEHHBIX TEPPUTOPUM, NEMMTUMM-
3upytowen BkaodeHne 3anagHoro [Momopbsi B coctae [Nonbwm (Mastalerz-
Krystjariczuk 2019). B cBsi3u ¢ 3TMM B Nonbckoi NocneBoeHHoM NybnmumucTrke 6bin
KpanHe BbICOKMM 3anpocC Ha KawyBCKMi «A3bIKOBOM 0a3UC» CPeaM CIIOBUHLEB.
Pa6otbl MTMnbdepamHra, kak u ero konner (Szultka 1992: 67), copepxar ot-
YETNMBBIM aNnapMUCTCKMI AUCKYPC: TPAAMLUMOHHbIE KyNbTypbl M HapoAbl Bbl-
poxpatoTcs, xupetoT u ncyesatotr. Kak otmevaet xenime Knuddopp, 3assneHus
06 McYEe3HOBEHMM KYNbTYP, A3bIKOB M AMANEKTOB B MOMEHT, KOTAa OHM BrepBble
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OMMCbIBaNMCb NOCTOPOHHUMM HabnoaaTensmm, — 3TO LieHTpanbHas Ans 3anag-
HoM 3THorpadum putopuueckas ourypa (Knudpdopa 2014: 109). Tem He meHee,
A3bIKOBOM CABMI CpeaM Kawyb6oB aBnsieTcs coumanbHbIM GakTOM U €ro UCTOKM
MOXHO npocneamTb He nosxe cep. XIX ..

[o koHua Bropoi MmupoBoi BolHbI sisbikoBas cutyaums B Kawy6bum xapak-
Tepu3oBanacb GyHKUMOHUPOBAHMEM HE MEHEE YeTbIPEX A3bIKOBbIX KOAOB, KOTO-
PbIMM B Pa3HOM CTEMEHM BNafeno BGONbLIMHCTBO 3THMYECKMX Kawy6oB. BHusy
A3bIKOBOM MEPAPXMM TPAAMLMOHHO HAXOAMICS NTOKAbHbIM BAPUAHT Kallybckoro,
KOTOPbINM B BUAE OAHOrO M3 MHOFOYMCIIEHHbIX AMANEKTOB MM FOBOPOB Bbin oc-
HOBHbIM fI3bIKOM BHYTPMCEMENHOIO M COCEACKoro obuieHus. JutepaTypHbii
HeMeLKHH JoNroe Bpems, a B HEKOTOpbIX paioHax Kawybuu nnotb Ao koHua
BTopoi MrMpoBOM BOKMHbBI, Bbif A3bIKOM LIKOSMbI U aAMUHUCTPAUMKU. MHOrne Ka-
wy6bl TaKKe BNagem M KakMM-mbo NnokanbHbIM BAPMAHTOM HMXXHEHEMELLKOTo,
Ha KOTOPOM OBLLANMCb C MHOMOUYUCIIEHHBIM HEMELKKMM HaceneHnem Momepa-
HUM, MOTOMKaMM CPEeAHEBEKOBbIX KONTOHUCTOB-MepeceneHues. byayum katonu-
Kamu, KalyObl TakKe MOCTOSIHHO CbIWAanu NOoNbCKMI A3bIK B KOCTENE, a nocne
1920 r., korpa yacTb permoHa Bowna B coctas [MonbluM, OH CTAHOBUTCS U A3bIKOM
nonutuyeckoi Bnactn (Zieniukowa 2009: 261-263).

«Mosi 6a6ka, NOMHIO, NO/IbCKO20 He 3Hasa. Tosbko kawybckul u Hemey-
kud. lMo-kawy6cku doma 20BopuUNA, B cemMbe. A NO-HemMeUyku — ecsiu B 20p00 Bbi-
6upanacek, Ha PbIHOK MAM...» (X., Kawy6ka, 36 n., Cnynck)

fl3bIkoBas KapTMHa perMoHa pagmkanbHo MeHsieTcs nocne 1945 r., korpa
3HauYMUTENIbHOE YMCNO HEMELLKOro HaceneHus Nomopbs 6bI10 AenopTUPOBAHO, a
BCA 3THM4Yeckas Kawybus okoHuyaTenbHo Bowna B coctas [Nonbwu. TpaguumoH-
Has MOMMUA3bIYHOCTb KaWyboB CMeHseTcs KawybCcKo-nonbCKMM BUIMHIBU3MOM,
HOCAILUUM OYEBMAHO HECHMMMETPMYHBIN XapakTep. S3bIKOM aAMMHUCTPALMM,
wkonsbl, koctena 1 CMW cTtaHOBUTCS UCKITIOYMTENBHO FOCYAapPCTBEHHbIN MOJb-
ckni. Kak otmeuvaet XaHHa MakypaT, NonbCckMii MMeN BCe NPEUMYLLECTBA Kak
A3bIK MPECTUXHbIN, OPULMANbHBIN, 3HAHWME KOTOPOro sIBNseTcs ob6sa3aTenbHbIM
Ans HopmanbHoM xu3Hu B Monbwe (Makurat 2006: 109). Kawy6ckuit, koTopomy
OTBOAMNACH POJib aPXaMYHOro AMANEKTa, MPEMNOAHOCUIICH Kak He Bonee uem
CpencTBO BbipaXXeHusi GONbKNOPHOM cneuudukn aBTOXTOHHOIO HaceneHus pe-
rMoHa. MMeHHO B 3TOT Nepuop, NPOUCXOAUT CTPEMMUTENTbHOE MCHE3HOBEHUE He-
KOrA@ MHOIOUYMC/IEHHbIX AMANEKTOB KalybCcKoro a3bika, MOCTENEHHO NpeKpaLla-
eTCsl ero MexrokorieHyeckas nepepava.
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OcHoBbIBasicb Ha cOB6pPaHHbIX B XOAe NoneBon paboTbl MaTepmanax, oco-
6EHHO HaLUMX CEMENHbIX MHTEPBbIO, MOXHO YTBEPXAATb, YTO MocneAHee NoKo-
NeHUEe MOHOS3bIYHBIX MW ABYA3bIYHbIX, HO HE FOBOPSLLMX NO-MNOMbCKHM, KallyboB
ywno npumepHo k 1970-80-m rr., a Hall onpoc cpeam LWKONbHbIX yuyuTenemn no-
Kasan, Yto AetH, cBob6oAHO roBopsiMe Ha KalwybCckom Kak Ha NepBom, nepe-
CTanM NpMxXoamTb B LLIKONY elle ¢ Havana 1990-x rr.

«Podumenu pabomanu u Hac BochumseiBasa cecmpa 0edd. Mbl Ha3bI-
Basiu ee npocmo mémel. OHa Boobwe nonbckozo He 3Hasna... Podunacs ewe
Oo lMepBoli MupoBoli BoliHbl. B kocmene oHA, KOHEYHO, C/bIWAAA NobCKUl, HO
He zoBopusa... M kozda moli omey, xomen no3iums e€, oH Bcezoa obpauwjancs
K Heli no-nonbcku. OHa amozo mepnemsb He moznia (cMeemcs)». (M., Kawy6, 54
r., Kaptysbi)

B xope HalwmMx MHTEPBbLIO COBPEMEHHbIE HOCHUTENM TAK)KE OTMEYAIOT HU3-
KM NPECTMX POAHOrO A3blKa Kak BHYTPM COOBLLECTBa, TaK M 3@ ero npepenamu.

«Ewe 0o smozo 3akoHa 6bin1 kakoli-mo cmbid... Mo, 3mo Kakoli-mo
Juanekm. Ha HeM cTeigHO 6b1/10 roBOpPHTb. TO/IBKO BOMA... a cellHac 3mo moxe
ecmsb, HO yxxe meHbwe». (X., 42 r., KapTy3bl)

«B xneBe co cBMHbEH MOXHO 6bI/IO rOBOPHTH MO-KAWYOCKH... d Ymobbi
y4yeHblIl YesioBek... 53mozo cebe HeBO3MOXHO 6b1s10 npedcmasumsb». (M., Kawy6,
36 n., Beiixepogo)

Takum obpasom, MHPOPMaHTbI MNOCNEfOBaTENbHO OMMCHIBAOT CUTYyaLMIO
OMINOCCHM, MM COCYLLECTBOBaHMUSA OBYX BapMaHTOB f3blka (Kawybckui npexae
CUMTANCA OMANeKTOM MOJIbCKOro), YETKO PAasMEXEBAHHbIX MO GYHKLMOHANbHOM
cdepe n npectmxy (PepriocoH 2012: 44). MHorMmu MHPOPMAHTaMM KallybCKui
NPEenoAHOCUIICA MK OMMCbIBANCA Kak BOCMPMHMMAEMBIM B KavyecTBe AepeBeH-
CKOro 513blka, KOTOPbIM AOKEH OCTaTbCsA B NpeAenax POAHOro noceneHus, ecnum
Kawy6 BbledxaeT B ropof. B xone HabntogeHus Mbl He pa3s 3ameyani, Kak B ropog-
CKOM MPOCTPAHCTBE Y MHPOPMAHTOB MPOUCXOAMIIO NMEPEKITIOYEHUE HA MOJTbCKMHI
A3bIk. Ha nonbckuit nepexoamnu gaxe Te, B YbUX CEMbSAX KalybCKMi O CMX Nop
OCHOBHOVM f3blK 06LeHus. [Topoi Mbl prKkcHpoBanu, kak MHPOPMaHTbI CTapanmcb
MOHMXKaTb TOH CBOErO rofloca, €C/IM MMMO HacC MPOXOAMIIM NPOXOXHUE, HAaNPUMEP,
Ha ynuuax [paHbcka. Yale Bcero mbl cneumanbHO HE aKLEHTMPOBANIM Ha 3TOM
BHMMaHMWe Halmx cobeceqHUKOB M HE 334aBasIM YTOUYHSIOLLMX BOMPOCOB, YTO6bI He
CMpPOBOLMPOBaTh BHYTPEHHIOIO pedrekcuio MHPOPMAHTOB, CMOCOBHYIO MCKa3UTb
MX MPMBbIYHBIE A3bIKOBbIE MPaKTMKM. Ho monaraem, 3To cBA3aHO C TEM, YTO HaLUM
MHPOPMAaHTbI CTapanmch M3bexaTb BHUMaAHUS OKPYXXatoLLMX K CBOEH peun.
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Habntopas 3a Tem, Kak MHPOPMAHTbI BbICTPAUBAIOT aKTyasbHble Afs cebs
coumarnbHble rpaHMLbl Mbl HE Pa3 CTaNKMBaIMUCb C CUTYaTUBHOM TPAKTOBKOM «CBO-
ero» n «4yyxoro. [Mpaktnueckn ons scex Hanbonee akTyanbHOM rpaHULEN OKa-
3bIBaNach YepTa, pasgensioLas ropoackoe NPoOCTPaHCTBO Kak TeppHuTopmio 06-
[pa30BaHMs M UMBUM3ALMK, T Be3rpaHUUYHO BNACTBYET MONbCKMM A3bIK U KYNbTYPa,
roe Heobxoaumo 6biTb M BecTH cebs ““kak nmonsku”, oT AepeBHU, rae MOXHO
«6bITb CO60M». Kawybbl — NnpenmyLLecTBEHHO CenbcKas STHUYeCKas rpynna, ase
TpeTH KOTOPOM MPOXMBAET B cenax 1 Hebonblwmx nocenkax. Orcroga rpaHmua,
KaK 3THMYEeCKasl, TaK M 93bIKOBas, Mo JIMHUK «Kawwybckoe/Hekawybckoe» MPoYHO
accoummpyeTcs C rpaHuuen «ropogd,/aepeBHsa». M xoTa cerogHst XXu3Hb MHOMMX
Kawy6OoB HAMHOrO Cu/ibHEEe CBA3aHa C KPYMHbIM FOPOAOM, YEM €ELLLE COBCEM He-
OaBHO (MHoOrMe M3 HMx yyartcsa u pabortatot B [aaHbcke u [abIHE), TPaAULMOHHDBIN
CTEepPEeOTHM, YTO KalyBCKMIM — 3TO A3bIK AEPEBHM, O4YEHb YCTOMUYMB U, KaK Mbl 3a-
MEeTUNH, MPOJOMKAET MPUBUBATLCSA MOSTIOAOMY MOKONEHHUIO:

«Hawu wkonbHble yyumens zoBopusu Ham: «He zoBopume no-kawybcku
B [0aHbcke. MHaYe kK Bam omHecymcs kak k depeseHwuHe». (M., kawy6, 25 n.,
Berixeposo)

Mo cenpetenbcTBam oueBmnpues, yxe B 1950-1960-e rr. HaunHaeTcs npo-
LLeCC MACCOBOro M MOBCEMECTHOrO MPEeKpaLLeHUs MeXMNoKoNeHYeckon nepe-
Aaum Kawy6bckoro sasbika. Kak 3ameTtuna ogHa Hawa MHPOPMAHTKA, YPOXKEHKa
ueHTtpanbHoi Kawy6buu (3-nog Kaprys):

«MokoneHue moux podumeneli, 70-nemHue u cmapwe, He nepedasnu
A3bIk cBOUM 0emsm... OHU daxe He uMeslu MAKO20 HOMePEeHUS...9mo, KOHeYHO,
NUWb MOU HaBIIOOHUS KAK XYPHAAUCMKU U xumenbHuybl Kawy6, Ho, dymaro,
umo amo kacaemcs nodimu 90% cemel 30ecb». (XK., Kawy6bka, 56 n., [paHbCK)

Hu3kuit npectnx kawy6bckoro Brek 3a coboi cnabyto A3bIKOBYIO NOAMb-
HOCTb B coobuiecTtBe. B peueBoM coobuiecTBe f3blk MOCTENEHHO Mony4an
oueHKy kak «becnonesHoro». BnageHue kawybckMm He CYMTANOCh JOCTOMH-
ctBom. [lokoneHue, ceBob6oAHO Bnapelollee MAMOMOM M MOMb3yloLEeecs MM
B pa3roBopax Mexgy coboii, OLeHUBANO 3HaHMe A3blKa He KaK AOMOMHUTENbHbIM
pecypc, a Kak NPMU3HaK OTCTaNIoCTH U HELIMBUITM3OBAHHOCTMH.

«MbI B cembe He 20BOpUIU NO-KAWYBECKU, HO NOCMOSIHHO C/IbIWAIIU, KAK
mama zosopusia ¢ memed, 6abywkol, cocedkamu no-kawybcku... Bce Bpems
6b1/10 Makasi yCMAHOBKA, YMO... BCE€ 3MO NOKoJieHUe cCHUMasio, Ymo oby4eHue
pebeHka kawybckomy ezo uchopmumby». (XK., kawy6ka, 31 r., FpaHbek)
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Ho kak nokasbiBaloT maTepmarnbl HaWMX MHTEPBbIO, MHTEHCUBHOCTb A13bl-
KOBOro CABMra cpeam KalyboB O6bSICHAETCA HE TOMbKO TPAAULMOHHO HM3KMM
npecTMxkem Kawybckoro B coobLiecTBe, HO TakXke M NocnepoBaTesibHas f3blko-
Bas, Ky/bTypHas u obpa3soBaTenbHas NonmTika rocypapcrtea. [llocne tparmueckmx
cobbITHi Bropoit MMpoBo#i, BKtOUas reHouua, eBPEeMCKOro HaceneHus, nocneny-
IOLLYIO YTPaTy O6LUMPHbIX BOCTOUYHbIX PErMOHOB, HAaCENEeHHbIX TMTOBLAMMK, 6eno-
PYCamM 1 YKPaUHLAMM, @ TaKXKe AenopTaLmio 3THMYECKMX Hemues, MNonbla Boc-
NpuHMMana cebs Kak roMOreHHoe HauMoHanbHoe rocyaapcTeo.’ Kak otmeuaer
diHap XayreH, BHYTPEHHSA NOrMKa HaLMOHANIbHOIO rocyAapCcTBa COCTOMT B TOM,
4YTO6bl MMHMMM3NMPOBATb BHYTPEHHUE PA3NTMYMS U MAKCMMM3UPOBATb BHELLHME.
Mpean Haumu - BHYTPEHHSAS CNAIOYEHHOCTb M BHELUHAN pa3geneHHocTb (XayreH
2012: 104). l'ocynapcTBO O4YeHb HGLICTPO YNABMIMBAET TPEBOXHbIE CUIHAbI A3bIKO-
BOrO CenapaTMama, Mo3TOMY Fpynbl HACENEHMS, YbM A3bIKOBbIE NPAaKTUKKU U MAEH-
TMYHOCTb HE BMMCbIBAIOTCS B YHUDMLUMPYIOLME PAMKM HaLMKM, CTAHOBATCA O6bek-
TOM 513bIKOBOIO NepeyyYnBaHms. DTO AOMKHO 6blIo 0COBEHHO APKO MPOSIBUTLCS B
pernmoHax, okoH4YaTeNlbHO Boleawmnx B coctas Monbwu nuwb nocne Bropon mu-
poBoi BOMHbI. [ToneBoi Matepuan o6HapPyXMBAET XMBYIO MaMATb STHUYECKOM
rpynnbl O MPaKTMKax A3bIKOBOM FOMOreHM3auMu, peanusyemoi rocyaapCTBOM
B TEYEHMM BCeM BTOPOM nonosuHbl XX B.

«Podumensam zoBopusnu... 200ax B 1950-1960-x... yumo demu OosKHbI npa-
BUJILHO y4UMBbCSi 20BOPUMb NO-NOJILCKU, NOMOMY Ymo Oemsim 6ydem crioxHee
B WKoOJle, eciu npudym B WKOJY, He 3HAS NPABU/IbLHO20 NOJIbCKO20. Dmo 6b1s10
doBosIbHO 3a6aBHO, BeOb 60/1bWUHCMBO podumesneli mym Ha Kawy6ax... mozo
NokoJsieHuUsi NPeOBOEHHO20... NoAbcKull 6b1s1 O HUX KAK UHOCMPAHHbIU. M oHu
NbIMAJIUCL NPABUILHO 20BOpumMb ¢ dembmu. KoHedHo, 20Bopusiu OHU Henpa-
BusibHo. Co6cmBeHHO, OHU CAMU Y4U/IUCh NOJILCKOMY Om cBoux 0emel, KOmo-
pble no3xe wau B wkosy». (X., kawy6ka, 56 n., FpaHbck)

Kak BugHoO, ogHMM 13 Hanbonee apdeKTUBHbLIX MHCTPYMEHTOB Nofo6HOro
«S13bIKOBOIO NEPEBOCMUTAHUA» MUHOPUTAPHbIX MPUFPAHUYHBIX COOBLLLECTB ABNSA-
nacb rocypapcTBeHHas LKona. MHoro4yMcneHHble MHTEPBbLIO MOKa3bIBAKOT, Kak
WKona 6bina BeAyLMM rocyaapcTBEHHbIM YHUOULMPYIOLMM MHCTUTYTOM, MpPO-
BOUMpYloLWem pednekcuio o cO6CTBEHHOM KyNbTYPHOM «MHAKOBOCTU» MHPOP-
maHToB. OCO6EeHHO OCTPbIM Takoe CBbIKAHME CO CBOEM 3THMYHOCTbIO ObINo y

SToHsATHE «HALMOHANbHOE roCyAaPCTBO» HAMM 3aMMCTBYETCS M3 KNaCCHYECKMX MOAEPHUCTCKNX TEOPHIi
HaunoHanuama. Tak, SpHect FennHep nogpasymeBan Nof HUM MCTOPUYECKM HOBbIM TMM OPraHU3aLMK
06LWecTB, B KOTOPOM FOCYAAPCTBO aCCOLMMPYETCS C €AMHOM BbICOKON CTaHAAPTU3MPOBAHHOM KyfbTy-
pon (TennHep 1991: 51).
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npeacraBuTenei CTapLUero nokosieHus, AN KOTopbIX Kawy6ckuit 6bi1 nepsebim
A3bIKOM, @ BCTPEYA CO LUKOMON — 3TarnoMm «nepeyumBaHms NPaBUIbHOMY A3bIKY».
Korpa o wkone rosopaT B npoLuefllem BpeMeHH, NyCcTb 3TO ByaeT aaxe Havano
2000-x, oHa HEM3MEHHO OMMUCbHIBAETCS KaK MPOCTPAHCTBO, F{E HET MECTa HUUEMY
Kawy6ckomy. Hu ogmH MHPOPMaHT, KOTopbIi Nonyuunn obpasosaHue [o passana
KOMMYHM3Ma, HE CMOT BCMIOMHMUTb XOTb OAMH LUKOJIbHbIN NPAa3AHMK MK KOHLEPT,
roe 6bl Kak-TO NOAYEepPKMBANUCL 3THMYecKas cneunduka pernoHa. OgmH akTm-
BMCT, OMMUCbIBas CBOM LIKOJIbHbIE roapl (koHew 1970-x), npunomuHaer:

«51 B wkone Hukozda He cabiwan kawy6bckul. C Hamu BcezOa zoBopunu
no-nosbcku. Ho 0OHAXOkbl... Mbl nOexasiu Ha KAKyo-Mmo 3KCKYPCUIO... U YYHTESTb
3aroBOpHM/1 C XO39MHOM MO-KaLy6CkH. 51 6bi/1 LIOKHMPOBAH, YMO OH MoXem 20-
Bopumsb no-kawybcku. lymato, 6onbwuHcmso yqumerneli 3Ha/U s13bIK, HO che-
YUQ/IbHO € HOMU He 2oBopusiux». (M., Kawy6, 54 r., KapTy3bl)

Kawy6ckuni npenogHoOCcHncs LWKOMNOM KakK HEYTO apXaMvyHoe, YTO He MO-
XeT BbITb YaCTblO XXM3HM COBPEMEHHOro, 06pPa3oBaHHOroO YeNoOBEKa.

«Cnyyanocb, MHe MOMQA pPAccka3biBasiq, Ymo Kawy6bckul s3bIK OmMoXx-
decmsnisifics C... OepeBeHWUHoU, ¢ He0o6pPAa30BAHHOCMbIO. Ydumers ee 4acmo
ucnpasnsanu: «He zoBopu mak! loBopu no-nonbcku npasunsHo! He zoBopu, kak
ceno». 9mo ocmaemcs B nt00dsix... JTlodu camu HAYUHAIU CMeCHSIMbCSI 20BO-
pums no-kawy6cku». (., kawy6ka, 35 n., FaaHbck)

Haw noneBoi onbIT cpean OpPYrMx MMHOPMTAPHbIX 3THMYECKMX Fpynn
CTpaHbl MO3BOJISIET FOBOPUTh, YTO NOJO06HOE OTHOLLEHME K NTOKANbHbIM MAMOMAaM
ObINIO TUMMYHBIM SIBIEHMEM AN NOJSibckoro obuwectsa Bo BTop. non. XX B. Bo
Bpems paboTbl cpeam cuesueB Ha MOJIbCKO-YELWCKOM MOrpPaHnybe HaluM MH-
dopMaHTbl [eNUAUCH YOUBUTENBHO BM3KMMM BOCMIOMUHAHUSAMM

«5] NnoMHI0 cBOIO WKOJY... 9MO 6b1s1 YPOK NOMILCKOZO S13bIKA, HOM YMO-MO
pacckasbiBanu o duasiekmax. YuumesnibHUYA 20BOpUIA O MA3YPCKOM, Kawy6-
ckom Ouasiekme... o Opyaux. 1 mym s cnpawuBaio ee: «A KAK xe Haw 20BOP
[gwara]?». M1 mozda ysumenbHuua omeemund, Ymo paHbwe 6b11 makol oua-
siekm... cusesckul... HO MOJIbKO B Cesiax, U MOJIbKO HezZpamomHble 100U 20BO-
pusu Ha Hem. MHe 3mo 6b1710 mak 06udHo... Bedb Ha 3mom s3bike s 2z0BOPUS CO
ceoeli 6abywkol u 0edywkod...» (M., cunesew, 61 r., Katosuue)

CxoXecTb COLMONMHIBUCTMHECKOM CcHUTyaumn B cenbckon Kawybum m nH-
pyctpuanbHon Cunesuu, KoTopasi B TOT MOMEHT MCMbITbIBaNa 3KOHOMMYECKMH
noabeM, Mo3BONSET MPEANONoXH1Tb, YTO B [onblue Toro BpemeHu oTcyTcTBoBana
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«kawyb6odobus» (1 «cunezodobusn») kak TakoBas. A TEPMUHONOMUS, MPUMEHsE-
masn nHdopmaHtamu: («niepoprawna polszczyzna», «niepoprawnie méwicé po
polsku» - «HenpaBUAbHbIN MNOMBLCKUI», «HEMPABMbLHO FOBOPHUTb MO-MOMLCKM»),
No3BONSET NPEAMNONIOXMNTb, YTO YrHETEHUIO MOABEPrasics He CTONbKO Kaly6bCKmi
KaK TaKOBOM, CKOSIbKO TOT CaMbli «HEMNpPaBubHbIM NOnbCckuit». CBeaeHue kawy6-
CKOro s3blka K PYHKLMOHANbHOMY CTaTyCy AMAaneKkTy rno3Bosfsfo BOCNPUHUMATb
€ro Kak PYOAMMEHT, COXPAaHMBLUMICS B HeObpasOBaHHbIX CENbCKUX Maccax.
B cBolo ouepepp, 3TO Aenano ero UCYE3HOBEHME MOHSATHbIM, ECTECTBEHHbIM,
a nopo# gaxe xxenaembim. PasmbiwneHmus nHpopmMaHTOB NO3BONSAIOT MPOSUTL CBET
Ha Ty MOTMBMPOBKY, KOTOPOI PYKOBOACTBOBASIUCH LLKOJbHbIE yuuTENS, Oy Ayun UH-
CTPYMEHTOM accumunsaumn. Beitpaenmeas us getei Bce kawybckoe, yua ux TOMy,
KaK «rOBOPMWTb MO-MOMbCKM MPABMIABLHO», YYMTENs MONaranu, YTo AeiCTBYIOT BO
6naro pebeHka, nprnobLuaioT ero/ ee k bonee NpPecTMXHOM CTaHAAPTM3UPOBAHHOM
KyNbType, KOTOpas OTKPbIBAeT nepeq AeTbMn 6orblue NepCcreKkTmB.

«Bo Bpemera MNHP (Monbckon HapopHoit Pecnybnuku) me yuumerns, ko-
mopsbie bunu 3a pa3zoBop No-KAwybCKU, 3MO e moxe 4yacmo 6biau Kawybebl,
Komopblie xomenu... Hy umenu makol udeonozuyeckuli N0Oxod, Ymo kawybckul
S3bIK — 3MO YMO-MO makoe, Ymo OOJ/IKHO BbiMepemb, YMO OH HOM mewaem...
U OHU Yacmo o4YyeHb 6PyMaAsIbHO OMHOCU/IUCL U3-30 3Mo20 K 0emsm». (M., Ka-
wy6, 48 n., Beiixeposo)

MocnepHsa uutata 3aTparnBaeT GonesHeHHbIM 0bpa3s KawybCcKoro yum-
Tens, KOTOPbIM CTan opyAMeMm nonoHusauum. MHoraa B xoae MHTEPBbLIO Ham pu-
COBanM AOCTAaTOMHO sIPKM 06pas HauMoHanbHOro npeparens, peHerara. MH-
dOpPMaHTbI C OCYXAEHHEM M MPEHEBpPEXEHUEM OMUCHIBANIM KOHKPETHbIE Clly4au,
KOrAa Takme yuuTens nocne ynaaka KOMMYHU3Ma Pe3ko MEHSIM amnya 1 BKIItO-
YanMCb B 3THUHYECKMI aKTMBU3M, CTAHOBSICb MMOHEPAaMM BO3POXAEHMUA U MPeno-
[aBaHWUsA POAHOro fA3bIKa.

«Moxxem 6bimb, 53mo makoe cmpemsieHue € uUXx CMOPOHbI K UCKYNIeHUto
cBou Odes... cOe/lamb YMO-moO Jly4we, HO sl 3HAK, MAK KAK PA320BAPUBA/ C
J1I0ObMU, KOMOPbIe NOMHSIM NPO mex yyumesel, NOMOMy Ymo camu bbiu ux
YYEHUKOMU... U OHU 20BOPSIM C MAKUM O2POMHbIM COXaeHueM... «[ns yezo
3mom y4umesib menepb MAK XBAIUMCS MeMm, Ymo BbIOA KAKylo-mo Kawy6-
CKYIO KHUXKY, NOHeMy OH mak 20pOumcsi, Ymo Op2aHU30BAJT KOKOe-Mmo Mepo-
npusimue? 5 xe NOMHI0, Ymo oH Hac 6us 3a amo». (M., kawy6, 28 n., FabIHA)
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OpHa M3 npeablayLWmX LMTaT NOAHMMAET TeMY GU3MUECKOro Hacumus 3a
yrnotpebneHue pogHoro s3bika. Cpasy Heckonbko MHPOPMAHTOB PasHbIX MOKO-
NeHnM paccKasbiBasn HAM O HAaCUIbCTBEHHbIX MPAKTMKax 06pa3oBaHus U BbiTeC-
HEeHMA «HM3KOM» KalybCKoM KynbTypbl. He pa3 mbl ciibiwanu o Tom, Kak yuutens
61N NMHEMKOM NO PYKaMm 3a Pa3roBop rno-Kawyb6cku.

«MH@.: Kozda 6bina kommyHa, kawybckul nodasasnu... bunu B wkonax
nuHelikol... M mou podumesnu, OHU KQK PA3 y4usIUCh B MO BPeMsl, OHU He Hay4u-
nuck kawybckomy. HesHakombll myxduHa psdom (okono 60 nem): Ho nocne
BOUHbI yXke HUKO20 He 6usu... ec/lu Kmo no-Kawybcku pa32o0BapuBarl.

UHe.: bunu, 6unu! Moum podumensam 50. Ux 6unu. Omya 6unu». (M., Ka-
wy6, 18 n., bpycsbi)

Ob6palueHne K CpaBHUTENBHOMY MaTepMany APYrux A3bIKOBbIX MMHOPM-
TapHbix rpynn (bapaHosa 2010: 245) nossonseTt npeanonoxmTb, YTO YNOMMHAHKWE
TeNnecHbIX HAKa3aHMM 3@ MCMOJIb30BaHME POAHOIO A3bIKa MOXET BbITb OTAENBbHbBIM
pPUTOPHUYECKMM NPHMEMOM B Anckypce coobliecTea. bonee Toro, cumntomaTtnyHo,
HACKONbKO HEM3MEHHbBIM MOXET TPAaHCIMPOBATbCA 06pPa3 LUKOMBHOro HacKus
Nno noBoAy fA3blka AaXe B OAHOM M TOM Xe coobuiecTse. Yutas onmncanmsa Mnb-
depamHra («... B UX LWIKONax GbIOT AeTei 3a KaX[oe CMoBO, CKasaHHoe Apyr
APYXKE MO-CNaBAHCKM», «4TO KACAETCs CEYEHMA B LLUKOJIE 3a C/TOBO, MPOM3HECEH-
Hoe no-kawy6cku, To oHo rocnopacTeyeT U B Kneunuax, kak ckasbiBan MHe Ta-
MOLUHMM Marnbyuk No cobcTBeHHOMY onbiTy») (MTnnbdpepaunr 1862: 27), Mbi He pas3
NMopaxasnmch X CXOXKECTU C COBPEMEHHbBIMU HAPPATUBAMM HALLMX MHPOPMAHTOB,
NpeACcTaBNeHHbIMM BbILLE.

MapapokcanbHas nepemeHa 3ak/to4aeTcs B TOM, YTO €C/IU B MPOLUEALEM
BPEMEHM O LLKOSIE rOBOPAT Kak 06 MHCTUTYTe no “nepekoBke’ kawy6boB B nonsi-
KOB, KaK 06 MHCTPYMEHTE aCCUMMIALMM, TO CErOAHS, B YC/TOBUSAX AANEKO 3allen -
Lero npouecca A3bIkOBOro CABMra B cOObLLecTBe, MMEHHO LLKOMa Boobpaxa-
eTca Kak nocnegHee npubexuile 3THUYECKOM KynbTypbl. B cutyaumm, korpa
MeXKorMoneH4Yyeckas nepepada a3blka NpPakTMYeCcKn NpPeKpaTMnacb, MMEHHO OT
LWIKOMbl aKTUBUCTbI OXMAAIOT BEAyLLylO POJSib B COXpPaHeHMM s3bika. [1pumeva-
TENbHO, YTO 3a4acTylO peyb UAET 06 OQHMX M TeX Xe («MOCTKOMMYHUCTUHECKMX»)
LIKONAax, KOTOpble MbITAOTCA BNMCATLCA B HOBbINM TpeHA peBuTanm3aumuu. Kak no-
KasblBaeT Halle BK/lOYEeHHOE HabnogeHHe B LLUKONAX, Y)Xe CEroaHs B psae MecTt
Kawy6um wkona ocranacb eAMHCTBEHHbIM MPOCTPAHCTBOM, FAe ele Npoaosn-
XaerT 3By4aTb Kalybckas peyb.

«HasepHoe, ecnu 6b1 kawy6ckuli He u3y4asncs B wWKosie, mo y Hezo 6bl He
661710 HU @OUHO20 WAHCA coxpaHumscs». (X., kawy6ka, 56 n., FpaHbck)
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5. Bo3poXpeHue Kalwy6bcKkoro:
A3bIKOBasl CTAaHAAPTH3aLMA U KPUTUKA coobLLecTBa

MepBble NocnepoBaTenbHble MOMbITKM NPUOCTAHOBUTL MPOLLECC A3bIKO-
BOro cABura cpepm KawyboB Hayanucb 3afofro [O MPM3HaHMSA Kawybckoro
A3blka permoHanbHbim B Monbwe B 2005 r. Bo MHOrom 310 661110 CBSA3aHO C U3Me-
HEHMEeM MOJIMTUYECKOro pexmma M TpaHchopmaumein oblienonbckon obuie-
CTBEHHOM AMCKYCCHM KacaTeNbHO 3THUYECKOTO M IMHIBUCTUYECKOTO pasHoobpa-
3ua B cTpaHe. Tak, ewe B 1991 r. kawy6ckmit 93bIK BNepBble B UCTOPHUMU MOSBUICS
KakK NpeaMmerT LWKOMbHOro npenogasaHus. Toraa rpynna us uyte 6onee 20 geten
ero Havana usyyaTb B rMMHa3suK toXKHoKawy6bckoro ropogka bpycobl. Yxe uepes
HECKOMbKO NIeT aKTMBMCTAMM $I3bIKOBOM CTaHAAPTM3auuu Obin MPUHAT eAMHbIN
YHUPULMPOBAHHBIN Ans BCeX guanekTos andasmT Kawybckoro asbika. B 2006 r.
Obln CO3AaH OpraH, perynypylowmi npouecc Koaudbukaumm nuTepatypHOM
HopMmbl Kawybckoro — CoBeT Mo KawybCcKoMy f3bIKy, KyAa BOLWIM Kak npodec-
CHUOHanbHble GUIONOMK, TaK M YH4aCTHMKM STHOPErnoHanbHoro asmxeHus. Coset
€)XXErofHo M3[aeT OTYETHbIN BIONNETEHb, B KOTOPOM NMYBNMKYIOTCA peKomMeHaa-
TeNbHble HOpPMbI ans opdorpadmumn, TEPMHUHONOIMKU 1 CrlIoBOTBOpYECTBa GOPMMU-
pytowierocs HapgamManekTHoro craHgapta. B 2012 r. npu dunonornueckom da-
kynbtete [paHbckoro yHuBepcuTeTa co3paH LleHTp kawybckoro f3sbika M
KYNbTypbl, KOTOPbIM BbIMyCKaeT CNeLManucToB NO HanpaBleHMIo «Kkalwybckas aT-
Hodunonorus». MNMoppasymeBaertcs, 4To 310 ByAeT BeAyLMit LEHTP NO MOAro-
TOBKE KaApoB B 061acTi npenoaaBaHms KalwybCcKoro B permoHe.

Puc. 1. Ypok Kamry6cKoro s3bika B ceae Azemsusbl (FOxunaa Kamryous)

Figure 1. The Kashubian lecture in Dziemiany village (Southern Kashubia)
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Mockonbky ceroaHs B HalLEM PACMOPSKEHUM YXKe UMeeTCsl NMpakTU4eCcKH
TPMALATUIETHHUI OMbIT LIKONIbHOrO MpPenofaBaHMs Kalybckoro a3bika, Mbl MO-
>XeM NopaBecTH onpepenieHHblIe UTOMM 3TOM NPAaKTMKM, Kak M 3adpUKCHMpPOoBaTb pe-
aKLUMIO Ha Hee B camom peyeBom coobuiectee. CeropgHs KawybCkuit A3biK M3y-
yaer nopsaaka 20 Tbic. LWKONBHMKOB NPAKTMYECKM HAa BCEM TeppuTOopMH
a3THM4eckor Kawy6buu. OpHako MaTepuanbl HAWMX MHTEPBbLIO C A3bIKOBbIMM aK-
TMBMCTAMM M NEAAroramu, a TakxKe BKITIOYEHHOE HabniogeHMe B HECKOMbKMX LLKO-
nax c npenogaBaHUem KaybcKkoro, obLeHme ¢ yHeEHUMKaMM M X POAUTENSIMMU MO-
KasblBalOT, YTO BHEAPEHME KallybCKOro B CMCTEMY LUKOJIbHOrO MpPenoaaBaHus
CYLLECTBEHHO He MOB/MANO Ha MPUOCTAHOBNEHHWE A3bIKOBOIO CABMIa B cOobLe-
CTBE, XOTb M MOBbICH/IO YPOBEHb COLMANbHOIro NPecTMXKa y 3THMYECKOro A3bIKa.
Bo Bcex wkonax pernoHa kawy6ckui usydaetcs Kak $pakynbTaTMBHbINM NpeameT
M B CpeAHeM ero usyvyeHue BblbUpaeT BCcero ot TpeTH A0 MOMOBUHbI YHEHMKOB
Kfacca, Aaxe B 3THMYECKM FOMOreHHbIx cenax. Hawe HabniogeHue Bo Bpems
yPOKOB 3apMKCUPOBASIO, YTO Yallle BCEero Kallybckuii npenoaaeTcs No metoamke
MHOCTPAHHOIO A3bIKa. S13bIKOM MHCTPYKLMK BbICTyNnaeT Nonbckuid. [opoi nekumm
KalwybCcKoro ckopee HaroMMHAIOT 3THOPErMoHoBeAeHWe, Ha KOTOPOM [AeTH
BPEMS OT BPEMEHMU MOIOT C yYMTENEM MECHM Ha KalybBCKOM fi3bike. DTO Mano
cnoco6cTByeT GOPMHUPOBAHUIO Y YHEHMKOB BbICOKOM 3bIKOBOM KOMMETEHLMM.
MHorue nsyyarowme Kawybckui A3bIK AeTH, C KOTOPbIMKM Ham yaanock nobece-
AOBaTh, C TPYAOM MOAAEPXKMBAIOT 3/IEMEHTAPHbIA AMANOr Ha GbITOBbIE TEMBI.
JaHHas cuTyaums KapAuHaNbHO OTIMYaeTCs OT A3bIKOBOM KapTHUHbI, 3adprKcHMpo-
BaHHOM Hamu B BepxHel Cunesun (Hawa pabota B mapTe 2022 B wkone N219 r.
CBeHTOXNOBMLE), FAE B Psife NOBSATOB eLle eCTb MOoKoseHHe aeTel, CBoBoaHO ro-
BOPSALUMX MO-CHUIIE3CKH, HO NpenogaBaHue poJHoro a3bika Tam He Begetcs. OT-
YY>XAEHHOCTb U Crabylo 3aMHTEPECOBAHHOCTb AETEN B U3YYEHUMU POAHOrO A3bIKa
C IBHOM FPYCTbiO MOPOM NPU3HAaBaInU U CaMn MHPOPMAaHTbI:

«HedaBHo 6bin1u ypoku kawybCckoz20 B MOM MOeM /luyee, Kapmy3CKOM.
He 3Hato, ecmb niu oHu ewe. Heckonbko nem Ha3ao 6bi1u, NOMOMY YMO ux BHeO-
psaa Mos npusmesnibHUYA... 51 6b110 mam Ha Bcmpeye, HO BUOHO 6b110, Y4MO MO-
n00exb, komopas O0/KHA 6bi1a yHumbs 3mom Kawy6ckull... mo oHA MAK. .. BCIO
amy kawyb6ckocmb BOCnpuHUMAaem mak, 6yomo smo kakas-mo kumad-
ckocmb». (X., Kawy6ka, 52 r., [paHbek)

XoTta Bce xe nonTtopa pecarmnetTms CIJYHKLIMOHMPOBBHMH KaLLly6CKOFO
B CTATyCe permoHasibHOro A3bika NpmMBesio K NosABAE€HUIO CI'IeLl,Md)I/I‘-IeCKOFO, XOTb
M OOBOJIbHO Y3KOro, cjos HeoHoCHUTENEMN. I'Io,u, HEOHOCHUTEIAMU Mbl 6y,|:|,eM MOHU-
MaTb KaLlJY6OB, KOTOPbI€ BbIPOCJ/IM B NMNOJIbCKOA3bIYHbIX CeMbAX, HO OCBOMUJIM A3bIK
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B CO3HAaTeNbHOM Bo3pacTe. Takas rpynna MHPOPMAaHTOB 6bina HamKu BCTpeveHa
NoKa MCKIOYUTENIBHO CPeAM Nefarormyeckmx Kaapos, a TakKe MONoAoro Noko-
NeHUs STHUYECKUX aKTUBUCTOB, KOTOPbIE, MOMTY4MB OCHOBbI KalLy6CKOro B LUKONE,
No3)e CoBepPLUEHCTBOBAIM CBOE BJIafleHUE POAHBIM 3bIKOM MPU MOMOLLM CAMO-
06pa3oBaHMs UK OBLLEHUS C MOXMUIIbIMU POACTBEHHMKAMM.

TepMHUH «HOBble HOCMTENW» HEe TakK AABHO MOJy4YMS pacrnpocTpaHeHue
B COLMONIMHIBUCTMKE AN 06O3HAYEHMA TOM KaTeropmMn HOCUTENEN A3bIKa, KOTO-
pas nosiBMNack B pe3y/bTaTe NonbITOK A3bIKOBOM peBuTanusauuu. [lo onpepene-
Huto O'Pypka, HoBble HOCHUTENU — 3TO MHAMBUAbI, KOTOPbIE AOMA UITM BHYTPM CO-
obLecTBa Mano, Mim BooblLe He CONMPMKACcanncb C MasnbiM SI3bIKOM, HO BMECTO
3TOro Bbly4nnn ero 6naropaps MMMEPCHUBHBIM MU ABYSA3bIYHbIM O6pa3oBaTenb-
HbIM MPOrpPamMMaMm, MPOEKTam N3bIKOBOM PEBMTANM3auMM MM Ha Kypcax Ans
B3pocnbix (O'Rourke 2014: 1). To ecTb HeoHocuTenu — 370 Kawy6bl, KOTOPbIE
BHOBb Bbly4M/IM Kaly6CKMi A3bIK MOCNe S3bIKOBOrO CABUra.

HekoTopble HeoHOcHTENM, KOTOPbIX Mbl BCTPEYanu, NpOLM B CBOE
BPEMS MPOorpaMmy nocneamniomHoro obpasoBaHms B [AaHbCKOM yHUBEpCHUTETE
M CerofHs sBNSOTCS LWKObHbIMM YUUTENSAMM Kallybckoro. Kak Mbl 3ameTunu, ato
NMOPOM BbI3bIBAET HEKOE CMATEHME Y TPaAMUMOHHbIX HOCMTENEN $3bika, MO-
CKOJIbKY OHM OTMEYAIoT «HEECTECTBEHHOCTb», «HEHATYPaNbHOCTb» KallybCcKoro
Y 3TUX HOBbIX YYMTENEN.

«Y4umens yxe 4awe He native-speakerzy (Helimus-cnukepbl). Dmo
00U, kKomopble yHusau sumepamypHsbil kawybckuli. OHU 20BOpsSIM HQ MAKOM
s3bIke, Komopsbili Onis nokoneHus dedywek 3By4uUm CmpPAaHHO, HeecmecmBeHHO.
Ha makom si3bike Hukmo Hukozda He zoBopus. Tonbko celivac /1IOOU HAYUHAOM
0CO3HABAMb, YMO ecmb makol lumepamypHbil kawy6bckul, U YMO OH He 3BY-
4yum Kak s3biK U3 KakoU-1ub6o OepeBHu». (X., Kawy6bka, 56 n., [paHbCk)

MopobHoe 3aMeuaHue 3acTaBnseT Hac obpaTMTb BHUMAHME Ha Ty peak-
LiMI0, KaKylo B pe4eBOM COObLLLECTBE BbI3bIBAET BHEAPEHME M MpOrnaraHaa HOBOro
BapMaHTa POJHOro A3blka — €ro NIMTepPaTypHOM HOPMbI, C KOTOPOM HbIHELLHWE
NMOKONeHMs HOCHUTENEN CTaNKMBAaloTCa BnepBbie. B Lenom, sty peakumio MOXHO
onucaTb KaKk HAaCTOPOXKEHHYIO U KpuTuyeckyto. MHPopmaHTbl onucbiBanu Ham
«LWIKOJbHbIM A3bIK» KaK «HEHACTOSALLMM», «MICKYCCTBEHHbIM Kawybckui». MNopasu-
TENbHO, KaK NOJOBHYI0 KPUTUKY YACTO Pa3AENsv He TONbKO TPAaAMLMOHHbIE HO-
cUTens A3blka, HO M YacTb HEOHOCHTENEN, KOTOopPble, KPUTUKYS A3bIKOBblE MHHOBA-
LMK, CTPEMMUIIUCH 3aLUUTUTb TOT «ECTECTBEHHbIN» M KMCKOHHBIM» KallyB6CcKui, Ha
KOTOPOM CaMM yXKe He roBopsT.
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«Tym nosiBUNIOCb CMOJIbKO HOBbIX KAWYBCKUX C/10B, YmMo 51 6b1 6bii1 6onee ocmo-
POXHbIM. MU C/I0Ba YACTO MCKYCCTBEHHBIE, OHH HE 3BYYAT KaK HACTOSLLYH KaLLyOCKH
A3bIK U Mym ¢popmupyemcst makas MPOornacTb MEXAQY TeM KaLLyOCKMM M3 KHHIKEK, H
KaLy6CKmm, KOTOPbIM Mbl 3HAEM M3 CeMEHn. (M., kawwy6, 28 n., [ abiHs)

bonee Toro, paxe kawy6bbl, He BNagetoLme A3bIKOM, MMEIOT HEFATUBHYHO
oueHKy popmupyloLLerocs NMTepaTypHOro cTaHgapTa A3bika.

«B wkone smom s3bik yxxe numepamypHsbil. Koz0a mbl e2o cribiwum, mel
YyBCTBYEM KaKyIlo-TO HeNnpaBsay... Mbl HEeMHO20 cMeeMcs C 3mo20, 3TO TAKOH HC-
KyCcCTBEHHbIH A3bIK... OHU HOCU/IBHO CMAPAOMCS €20 OCOBPemMeHUMb». (M., Ka-
wy6, 61r., AcrapHs)

AKTUBKCTbI, OTBETCTBEHHbIE 3a CO3AaHWEe U PACMPOCTPaAHEHUS €JUHOTIO
CTaHAAapPTa KalybCcKoro, 0CO3HAIOT M NMPM3HAIOT TPEBOXHYIO PEaKLMIO B STHMYE-
CKOM rpynne, ofgHako OMWCbIBAlOT HapAManNeKkTHylo Koaudbukaumio nurepartyp-
HOrO A3blka Kak HeM36eXHbIi NpoLecc, Yepes KOTOPbIM AOMHKHO MPOUTH COO06-
LLLeCTBO B MpoLecce coxpaHeHus cBoero Asbika. Kak npusHanacb Ham aBTopka
OAHOM U3 U3BECTHbIX FPAMMATUK KalybCcKoro a3bika:

«[a, Quanekmsi cunbHo omaudaromcs. Kawy6ckuli, MOXHO cka3ams,
makodl... uckyccmeHHbIU s3biK. Hy... He coBcem ecmecmBeHHbIlU. Ecnu 5 20-
BOPIO HA lUMepPAamypHOM Kawy6CKOM C YesloBeKom u3 depeBHU, komopbil,
BO3MOXHO, BNepBble CMOJIKHYJICS C IUMepamypPHbIM 3bIKOM, MO OJis Hezo,
KOHe4YHOo, 3mo 6ydem CMPAHHbIM.

(...) CunbHo omnauyaemcs om duasekmos, HO HAOO 6bis10 Halimu KOM-
npomucc. TpyOHo Halimu komMnpomucc, komopsil yooBnemsopun 61 Bcex. Imo
HEeBO3MOXHO... [Tosmomy mbl 6epem c10Ba U3 PA3HbIX OUAIEKMOB...» (XK., Ka-
wy6ka, 37 n., FaaHbek)

CmaATeHHe STHUMYECKOM rpynnbl, KOrga oHa BNepBble CTaNKMBAETCs C NM-
TepaTtypHbIM BAPMAHTOM POJAHOIO fA3blka HE HOBO B MCC/Ie,0BaTENbCKOM NMTepa-
Type. Kak otMmeuan Dpuk Xobcbaym: «Bcsakuit a3bik, KOTOpbIM NepexogmT U3 uc-
K/IOYUTENbHO YCTHOM peyn B 061acTb YTEHMs M MMCbMA, TO ecTb a fortiori Bcsikmii
A3bIK, KOTOPbI CTAHOBMUTCS CPEACTBOM LUKOSIbHOIO 06yueHus nnu oduumanbHOro
MCMNONb30BaHUs, MeHsieT CBOM xapakTep. [lomkHa npou3onTH cTaHpapTU3aLms
€ro rpaMMaTHKM, MMCbMa, CNIOBaps M, BO3MOXHO, Npou3HoleHus. U ero nekcu-
4YecKMM AManasoH AOMXeEH 6biTb pacluMpPeH A1 MOKPbITUS HOBbIX MOTPEBHOCTEN.
Camo npeBpalyeHme a3blka B CPEACTBO MMCbMa BEAET K YHUUTOXEHMIO Pa3roBop-
Horo si3bika. Ecnu npeBpaTtHTh €ro B LUKOMbHBIN A3bIK, OH MEPEeCcTaeT ObITb A3bIKOM,
Ha KOTOPOM roeopaT getn» (Xobcbaym 2005: 51). Haw mHTepec k kawybckomy
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Cnyyato O6BACHSAETCS TEM, YTO A3bIKOBOM aKTMBM3M B lAHHOM coobLLecTBe nNpes-
CTaBnsieT Ans HaC UHTEpPecHylo «nabopaTtopuio» ANg HabnoaeHms 3a akuenTa-
LMen U OCBOEHMEM MUCbMEHHOIO A3bIKa, KOTOPbIN AN 60MNbLUMHCTBA HOCHTENEN
BCceraa 6bi1 CPefcTBOM UCKITIOYMTENbHO YCTHOM KOMMYyHMKaumn. KpacouHbim
NPMMeEPOM A1 HacC aBnsieTcs pacckas MHpopmaHTa u3 LleHtpanbHoi Kawy6bum.
B cep. 1980-Tbix eMy B pyku nonan xxypHan «Pomerania», u3gaBaemMbii KpyrnHen-
ek KawybcKoM sTHUUeCKoM opraHmsaumen ZKP, B KoTopom nepuoguyecku ne-
yaTanucb Kawy6bckme cTMxm M Hebonblume CTaTbu MPU MOMOLUM MOSbCKOro anda-
BuTa. MHDOPMAHT, Ans KOTOPOro Kaly6bCckmi Bbin M OCTaeTCs CerofHs rnaBHbIM
A3bIKOM CEMENHOTrO OBLLEHMS, [ONTO BEPTEN XYPHAN U HE MOT MOHSATb, HAa KAKOM
A3bIKe 3T CTaTbM, NPEANONaras, YTo 3TO YELUCKUNA.

CeropHs B ocHoBy hOpMUPYIOLLENCS NUTEPATYPHOM HOPMbI KallybCcKoro
A3bIKa NMOMOXEHA LeHTpanbHoKalybckas rpynna AuanekroB, 0CO6eHHO roBopbl,
pacnpocTpaHeHHble Ha TeppuTopmmn coBpemeHHoro Kaptysckoro nossarta. C oa-
HOM CTOPOHbI, 3TO CAENAHO, MOCKO/bKY HOCUTENTM MMEHHO 3TOM KPYrbl [UMANEKTOB
cerofHs YMCNeHHO NpPeobnafaloT B peyeBOM COObLLECTBE, C APYrol CTOPOHbI,
JIMHIBUCTUYECKME MOEONOMMM HaWMX MHPOPMAHTOB NPENOAHOCAT LLeHTParnbHbIN
AManekT Kak Hanbonee «ayTeHTUUHbINM». KOXHOKaWwybckue AuanekTbl He pa3s Ham
OMMCbIBANMUCh KaK «MONIOHU3UMPOBAHHbIE», aKTUBUCTbI XXaNIOBAaJIMCh, YTO IOXKHbIE Ka-
wy6bl, ckopee, rosopsT Ha nosibkawe (polkasz), unu Ha Kawy6CcKo-NoNbLCKOM Cyp-
xuke. CeBepHble Xe praneKkTbl, HECMOTPS Ha X CPABHMTETbHO XOPOLLIYIO COXPaH-
HOCTb, MANOMOHSTHbI BOMbLLUMHCTBY COBPEMEHHbIX KallyboB. XOTS OTMETUM, UTO
MCTOPMYECKH MEPBBIM NPOEKT KallybCKOro MMTepaTypHOro s3bika, NPeaioXeH-
HOro pervoHanbHbIM aKTMBUMCTOM M nucatenem ®PnopuaHom LleriHosa (1817-
1881), ocHOBbIBaNCS UMEHHO Ha POAHbIX AN aBTOPA NYLIKUX FOBOPAax CEBEPHOro
Aunanekta. B atol cBa3u yewckuit nuHremnct Bnapmncnaes KHonn npepgnaraer Hasbi-
BaTb MNEePBbIM NPOEKT KaLy6CKOM MMCbMEHHOCTHU KaK TYMMKOBBIM, B TOM MIaHE, YTO
NPeAnoXeHHbIM aBTOPCKMI BapUaHT He Nier B OCHOBY Mocrnenylolero nurepa-
TYPHOrO 3bIKa, HO B onpeaeneHHon mepe noenusan Ha Hero (KHonn 2017: 17).

Martepuansbl Hawel nonesoi paboTbl MO3BONAIOT FOBOPHTHL O 3apPOXKAAI0-
LLEeNCa B peYEBOM COOBLLECTBE, MO KPalHEN MEpPE Ha YPOBHE A3bIKOBbIX aKTUBU-
CTOB, AUCKYCCHMU O BO3MOXXHOCTH OQHOBPEMEHHOIO Pa3BMTHS M MpenopaBaHus 6o-
nee opHOM NUTEPATYPHOM HOpMbI Kawybckoro. [Mogo6Hble naen Bo3HMKAlOT U3-3a
cneundukm NpenonasaHms MMTEPaTyPHOro A3blka, OCHOBAHHOIO Ha LLeHTParnbHO-
Kawy6cknx guanekrax, B coBpemeHHoi CeBepHoi Kawybumn. Kak yTBepxpaaer ka-
Wwy6CcKuiM nNucaTenb, akTMBUCT U negaror Aptyp A610HCKMIM, MOBCeMecTHoe npe-
nopgaBaHMe LEHTPanbHOKAWybCKOro He TOoMbkO He 3aMepnseTr npouecc
A3bIKOBOrO CABMra B coobLuectBe, CKONbKO noacrerusaet ero. Kawybckue petm B
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BelixepoBckom M lMyukom nossitTax, 03HAKOMMBLUMCbL B LUKOJIE C JIMTEPATYPHbIM
A3bIKOM, JTMLUEHbl BO3MOXHOCTHU MPAaKTUMKOBAaTb 3TOT f3blKk B KOMMYHMKAaLMM CO
CTapLUMMM NPEeACTaBUTENI MU CBOUX CEMEMN, KOTOPbIE eLLe MOMHSAT poAHble ceBep-
Hble AMaNeKTbl, MOCKOJbKY LLIeHTPanbHOKAaLYy6CKMIM ManonoHsTeH Ans Hux. B utore
3TO NPUBOAMT K TOMY, YTO MPEACTaBUTENM Pa3HbIX MOKONEHWUI BCE-PABHO BbIHYX-
AeHbl NepPexoAnTb Ha MOJNbCKMUI B 0BLLEeHMM mexay cobon.

CerogHsa npennoxeHns o CO30aHMKU «NapannesibHoro» CEBEePHOro Bapu-
aHTa NUTepaTypHOro sA3bika Unn pedopmbl KawwybCckon NMMCbMEHHOCTH BOCMPH-
HMMAIOTCA HEOAHO3HAYHO. MHOMME aKTMBUCTbI MONAraoT, YTO TakMe YCUMUS Npm-
BeAyT K yTpaTe A3bIKOBbIX AOCTUXKEHMM NOCNEeAHMX AeCATUNETUN.

«Tym npouyecc He nowes1 B 04eHb XOPOWYH CMOPOHY... MO eCMb, Mbl Ye-
pecyyp c671u3usiu NUCbMEHHOCMb C NOJILCKUM $13bIKOM, YMO, € 0OOHOU CMOPOHbI,
ynpouwaem ezo usyvyeHue. Bedb pas yxx kmo-mo ymeem nucamb no-nosbCku, Hy
mozda npowe eMy 6ydem HAay4umbCsl... HO No3xe crioxHee 6ydem C NPOU3HO-
weHuem, mak Kak MHO2O eCmb makux Bewel, Komopble, KA3a/10Cb 6bl, NOXOXU
B 060uUX fA3bIKAX, HO HO CAMOM Oesle passudyaromcs. To ecmb mym Kak 6bl... He
nows1o B HYXHy cmopoHy. [Napy Beweli HO0O usmeHUMb, Mo20A KAK B NOC/1e0-
Hee Bpemsi nosiBUnAach udesi co30aHusi abcosnromHo Hosol nucbmeHHocmu. M s
C 3MuMm He cozsiaceH. Bbiwsno yxe MHO20 kHUZ U MHO20 Oemeli yxe Hay4usoCh
makomy kawy6ckomy, Komopbil Mbl 3HOeM, YMobbl yxxe BBOOUMb HOBYIO NUCh-
MeHHocmb». (M., kawy6, 28 n., [abIHA)

CTuxuitHbIE NPAKTUKM STHUYECKOTO aKTMBMU3MA ABMSIOTCSA A8 HAC BaXKHbIM
MaTepManom, KOTOPbIi MNO3BONSET OTCNEXMBATb PEAKLMIO B PeYEBOM COObLLe-
CTBE Ha f3bIKOBYIO FOMOIE€HM3auMIoO M COMPOTMBIEHUE €AUHOMY NTMTEPATYPHO-
A3bIKOBOMY KaHOHY «KaLlly6CKOCTH».

Tak, apKMi NpMmep HaM [aeT CeBepPHOKalybCKUit KYpOpPTHbIM FOPOAOK
flctapHs, rope npotekana Hawa pabota. Bo Bcei Kawybum 310 egMHCTBEHHDbIM
HacCenNeHHbIM MYHKT, rAe Ha3BaHMs YNuL, NOMHOCTbIO NPOAYyB6IMpPOBaHbI Ha Ka-
wybckoM s3blke, YTO sABNSEeTCA npegmMetom ocobor ropgoctu xurtenen. Op-
HaKo, ecnu MpurnapeTbcs K Tabnuukam MOBHMMATENIbHEE, MOXHO 3aMeTUTb
BYKBbl, KOTOPbIE OTCYTCTBYIOT B Kalwyb6ckom andasute. MecTHble aKTUBUCTbI pe-
LWMIM MCMONb30BaTh CBOKO COBCTBEHHYIO rpaduKy, KOTopas, Mo UX MHEHMIO,
nyywe otobpaxaeT O0COBEHHOCTH NOKanbHOro MpousHoleHus. MHTepecHo,
4yTo cneumndmka A3blka 34eCb UCMOMb3YETCH B STHUYECKOM AUCNiee, BUAUMOM
Nmwb BHeWwHeMmy Habnogatenio, Kawybckuit He MmeeT B rMuHe cTtaTyca pabo-
yero fA3blka, a NOTOMYy Bce oduuManbHOE AENOMNPOU3BOACTBO MAET HA MOMb-
ckom. Cpasy xe nocne ycTaHOBKMU 3T TabNMUYKKM CTanu NonynsipHOM y NONbCKUX
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TYPMCTOB AOCTOMPUMEYATENIbHOCTbIO. SICTapHsA MOCPEACTBOM Takux Tabnuuek
CcTapaeTcs MaKCMMarbHO NOJYEPKHYTb CBOIO «HEMOMbCKOCTb» (8 B HEKOTOPOM
poAe M anbTepHAaTMBHYIO «KalybCKOCTb»), YTOBbI BbirnsaeTb 6onee opuru-
HanbHO M HETPUBMANBHO AN TYPUCTOB, KOTOPbIE NIETOM MPME3XKAIOT Ha MOpE.
Kawy6bl U3 gpyrux permoHoB MHOrAa KPUTUYHO OLLEHMBAIOT NOAOBHYIO MpaK-
THKY, Ha3sbiBas 3To «b6enaurBom» (oT kaw. bélécé kak npuHsaTo B coobliecTee
MMEHOBATb 3THOrpPadpMUUECKyIO rpyrnny CEBEPHbIX Kally6oB, MPOXMBAIOWMX HA
XenbckoM MONyocTpoBe M TrOBOPSAWMX Ha TaK Has3blBaeMbIX 6Hensukux
(bélécczich), cambix apxanyHbIx, gManekrax Kawybckoro).

Puc. 2. ABYSI3bIYHBIN YANYHBIN yKa3aTeAb B I. SIctapHs

Figure 2. Bilingual street sign from Jastarnia

Mpoponxas cloxeT ABYA3bIYHbIX YKa3aTenem, 3aMeTUM, YTO OHM OKa3blBa-
IoTCS OAHMM M3 Haubonee SIPKMX SNIEMEHTOB COBPEMEHHOTIO A3bIKOBOMO NIaHA-
wadTa Kawybmum 1 BaxkHbIM KOMAOHEHTOM 13bIKOBOM peBUTaNM3aumm. YCTaHOBKa
OBYA3bI4YHbIX NOSIbCKO-KAWYybCKMX [OPOXHbIX Ykasatenen, yto ¢ 2005 r. noseo-
nseT AenaTb CTaTyC PEerMoHanbHOro A3bika, ABnseTcs 3pPeKTUBHBIM MHCTPYMEH-
TOM KOHCTPYMpPOBaHMA cneumduyeckoro sTHonaHawadra, To ecTb MapKMpoBa-
HUS TEeppPUTOPMM KakK npuHagnexawel KOHKPETHOM 3STHMYEeCKOM rpymnne,
MMelOoLLLEN HA Hee 3KCKITIo3MBHbIe nNpaBa. PopmuposaHue sTHonaHawadTa aBns-
eTCsl BaXXHOM 4acCTbio 3THOPErMoHann3ma, kotopoe, no onpegeneruio Cmuta, co-
CTOMT B OTOXAECTBMEHUMU PEMMOHA C 3THUUYeCKMM coobuiecTtBom (Cmut 2004: 125).

68 CJTOBO MON1OObIM



Vasiukov O.D.Macroscociolinguistics and Minority Languages. 2023.1 (1), 43-75

Kawy6usa kak otaenbHas agMUHUCTPATMBHO-TEPPUTOPHUANbHAS €AMHMLA He CY-
wecrteyet. Kawy6bus cywecrsyer nuwib B npeacTaBneHmm Kawyb6os (kak akTMBU-
CTOB, TaK M HEAKTUBUCTOB) O TOM, KaKas TEPPHUTOPUA ABNSETCA «HaLen». TeM He
MeHee, cpeam coobLLEeCTBa CYLLEeCTBYET IBHOE XXeNaHWe BbIAENMTb CBOIO TEPPM-
TOpMIO, NEPEHECTH ee U3 061ACTH MCKITIOUNUTENBbHO BOOBPAXKEHUS YIEHOB MAnoM
3THUYECKOWM rpynnbl B HabNtogaemyto peanbHOCTb, BU3yanM3npOoBaTh €€ rpaHMLbl
M caenatb BUAMMOM Kak ans cebs, Tak n ana apyrux. Kak nokasbiBaloT MHTEPBbIO,
ABYsi3bl4Hble TaBNMUKM OYeHb 3bPEKTUBHO CNPABASAIOTCS C 3a4a4ei BbICTpamMBa-
HMSA STHMYECKOM rPaHMLLbl, KOTOPAsi MOMEHTANIbHO CTAHOBUTCS aKTyaslbHOM M BU-
AUMOIM Ansa MHPopMaHTOB. PakT «MPOPUCOBKM» TAKOM rPaHMLbl B HALLMX MHTEP-
BblO BCErAa OMMCbIBanCA Kak MO3MTMBHbLIM, @ €ro BMSIHME Ha CaMoollylleHne
MOpPOM XapaKTepPM30BaNIOCh Kak «Marmyeckoex.

«He 3Hato, 51 k0200 Bble3xaw HaO mawuHe 3a npedensi Kawybuu u Bo3-
BPAWAIOChH... MO KAK e 3mo knaccHo (cmeemcs)... CnoBHo nonadaews B co-
BCem Opyzoe mMecmo, Opyayto CMpPAHy... 3TO MPOCTO Marks Kakasa-To». (X., Ka-
wy6ka, 43 r., A3emsaHbl)

_ BrUSY‘JGgIJie :
BrUSé‘JagIe

Puc.3. ABYSI3BIYHBIN AOPOJKHBIN yKa3aTeAb B FOxnoi Kamyoun (r. Bpycsr)

Fig.3: Bilingual road sign in Southern Kashubia (Brusy)
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6. 3aknio4yeHue

3a nocnepHue Tpu AeCATUNETHS KalyBCKUiM A93bIK NPOAEnan 3HauYnTE Nb-
HbIM NYTb OT HEMPECTMXKHOIO CEeNbCKOro AManekTa, CTblAIMBO CKPbIBAEMOTO €ro
HOCHTENSIMM, OO €OUHCTBEHHOro oduuManbHO NpusHaHHoro B [lonbwe pervo-
HanbHOro a3bika. Bnepsble B McTopumu KawybCKui A3bIK 3aHAN HOBble Ans cebs
dyHKUMOHanbHble chepbl: obpasoaHne, CMW, penonpounsBoacTBO, ynuyHas
peknama. CerogHs mbl aBnsemcs ceupetTensmm GopmupoBaHUs ero yHubmumpo-
BaHHOM NIMTEpaTypHO HOpMbI. BmecTe ¢ Tem, amaHcHnaumsa kawybCcKoro A3bIka,
Kak M NOBbILIEHME ero NpecThXa B 3THMYECKON rpynne, npomcxoamMt Ha ¢poHe
rny6oKoro si3bIKOBOro caBMra B COobLecTBe, KOraa npakTMYecku npekpaTmnach
ero MexrmnokoneH4yeckas nepepaya. Ctas A3bIKOM raseT M LWKOJbl, Kawybckmi ne-
pecTaeTt 6bITb 13bIKOM, HAa KOTOPOM FOBOPAT AOMA.

Marepuanbl Hawel NoneBoi paboTbl MO3BONAIOT FOBOPUTL O TOM, YTO Ce-
rofgHs OMbIT peanusaumm A3bIKOBbIX MPAaB Kalwyb6oB OBHapPY>XMBAET MHOXECTBO
npoTnBopeunit. Tak, BHegpeHue Kalybckoro B obpasoBaTenbHyto chepy He no-
B/IMSANIO HA YMEHbLUEHME TEMMOB A3bIKOBOIO CABUra B 3THUYECKOM rpynne, Ha YTo
TaK BO3/1aranu CBoM Hagexapbl aSTHM4Yeckne aktueucTbl. Obunue npae gns Hocute-
nen KawybCcKoro, KOTopble MPefoCTaBseT CTaTyC PErMOHANbHOrO A3bIKa, HUBE-
nupyeTcs Ux HenocnepaoBaTebHbIM MPUMEHEHUEM MU XKE NMPAKTUYECKON HeLe-
necoobpa3sHocTblo. Tak, HM OAMH M3 ONPOLLEHHbIX HAMU MHPOPMAHTOB HMKOTAA
He nucan opuuManbHbIX 3asBNIEHMI MM 0BpaLLEHMI B OpPraHbl BAacTH Ha Kawy6-
CKOM fi3blKe, MOCKOJIbKY BCE OHM TakXe CBOOOAHO BNafetoT NofbCkMM U CKopee
nony4at ob6paTHbIM OTBET Ha MOJIbCKOA3bIYHOE ObpalLleHKne, Tak Kak He ByaeT 3a-
TPpayMBaTbCs Bpems Ha MOMCK NepeBOAYNKOB.

CerogHsa B 3THMYECKOW rpynne KpUTMKE BCE 4Yalle MopBepraetcs cama
KOHLLENUMA «13bIKOBOIO PErMOHaNIbHOro COOBLLECTBa», KOTOPAs, MO MHEHMIO Ya-
CTU HaKx cobecefHUKOB, He CNOCOBHAa CNYXHUTb 3PPEKTUBHBIM MHCTPYMEHTOM
3aLUMTbl STHMYECKOM KyNbTypbl Nepep, yrpo30i aCCMMMUALMMU.

«2mom mepMuH — 3mo naldmosas Bepcus ouasnekma o XXI seka. 29mo
3HQYUM, YMO Mbl YHUM B WKOJIAX He Kawy6bckull 13bIK, @ MOJIbKO pe2UuoHaAs1bHbIU.
U npu smom Ham npenodatom nosibckuli, Komopbili NO YMOIHAHUIO — POOHOU.
Omo Bce — mepMmuHosiozuyeckas nosoHusayus kawybos. Kakum obpasom
nosibckuli poOHOU Os1s1 MeHs, O/l MOe20 HaPOoOd, Mo20a KAK ewe mpu Nokoe-
HUs Ha3a0 HUKMO e20 mym He 3Han?.. Bce smo denaemcs Ons mozo, ymobbi
cdesiamb U3 HAc NOASKOB, YMObBbl Mbl 3a6bI/IU, YMO KO20A-MO Mbl 6bI/IU UHBIMU,
4Ymo Mbl MO2/1u 6bl XUMmb NO-CBOEMY, a He umemb HAO cob60li 5Mozo NobCKOZO
Ky/1bmypHO-53bIKOBO20 30HMA». (M., kKawy6, 36 n., Pena)
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MHorne MHbOPMaHTbI BbICKa3biBanu HEAOBOMLCTBO 3aLUMTOM JIULb A3bl-
KOBbIX NpaB coobLecTBa.

«Ecnu mbl - nuwb s3bIkOBOE pezuoHaibHoe coobujecmso, Mo 3mo 3Ha-
4yum, Ymo noddepxkoli NosIb3yemcs AUWb SI3bIK, HO HUKMO He zoBopum o Bcel
cucmeme Kysibmypeol... Ecriu mbl He 6ydem cpedu monodexu pa3BuBamsb B32/1510bl
o cBoell omau4umMesbHOCMU... He MOoJIbKO s13bIkoBOU omu4yumesibHocmu, mo
amo 6ydem 3HQYUMb... YMO HAwe coobwecmBo nepecmaHem Cyu,ecmso-
Bamb». (X., Kawy6ka, 56 n., [AaHbCK)

3a Nofo6HbIMM KPUTMHECKMMM 3aMEHaHUSMMK KPOIOTCS MPETEH3MM Ha No-
BbILLEHWE COLMANIBHONO U IOPUOMYECKOro CTaTyca cOoobLLecTBa, BO3MOXHO, B
BMAE 3aKOHOAATE/IbHO NMPU3HAHHOIO 3THMYECKOro MeHbLUMHCTBA B cTpaHe. Oco-
3HaHMEe U NocTeneHHoe cMUpeHue c akToM yTpaTbl COOBLLECTBOM POAHOro
A3bIKa, NPOAEMOHCTPUMPOBAHHOE HaLWMMKN MHPOPMAHTaMHM, 3aCTaBNSET MX OrNsi-
OblBaTbCs B MOMCKAX [OMOSTHUTENbHbIX MHCTPYMEHTOB KOHCOMMAALMMU FPYMNNOBOM
UAEHTUYHOCTH.

B 1O )Xe Bpems fA3bik BCe elle OCTaeTcs OA4HUM M3 CaMbIX BaXKHbIX MapKe-
POB 3THUMYECKOM MOEHTUYHOCTHU B PEMMOHE, a A3blkoBas cneumduka kawybos ce-
rogHs onpepenseT lopuAMYEcknin cTatyc Bcero coobuecrtsa. [loka ewe xuBo
cTapluee NokofieHMe, KOTOPOoe roBOPMT Ha KalwybCKOM Kak Ha MEpPBOM si3biKe.
MocTteneHHo nosBnseTcs cnol HeoHocuTenei. Hawmn matepuansl nokasbiBaloT,
4TO A3bIK SBAETCH TEM MHOUMKATOPOM, KOTOPbIM OCOH6EHHO OTNMYaEeT MHPOPMaH-
TOB-aKTMBUCTOB Ha ¢poHe Bcero coobuiecTtsa. AKTMBMCTbI, KOTOPble BOCMPUHU-
MaltoT cebs Kak «BUTPMHY» CBOEM rpynnbl, 061aAatoT M30LWpPEHHOM S3bIKOBOM pe-
dnekcuein. B uenom, ata pednekcus cBogMTCS K MOBbIWEHHbIM TPEHOBaHMAM K
COBCTBEHHOM A3bIKOBOM KOMMETEHUMU. TaK, MHOTME Halm MHPOPMAHTbI MOTIH
KpalHe HeraTMBHO OLLEHMBATb HEOOCTATOYHbIM YPOBEHb BNafeHUs f3bIKOM Y
cBoux konner. Huskui ypoBeHb BnageHms a3bIKkOM OMUCbIBAETCA Kak HEMCKPEH-
HMM, HEHaCTOoSsLWMM aKTMBU3M. [1pepnonoxeHune, YTO STHUYECKMM aKTUBUCT MOXET
He nepepaTtb 93blIK CBOMM OETAM, BOCMPUHMMaETCs ¢ HerogoBaHueM. Kak otme-
yaeT Hukonac MBaHc, Takoe MOXeT NPOMCXOANTb B CUTYaLUAX A3bIKOBOM CMEPTH,
KOraa 3HaHMue a3blka aeHTUdULUMPYETCS C PUTYaNbHbIM U LLlePEMOHMANbHbIM CTa-
Tycom (MBanHc 2012: 503-504). CospaeTcs BnevyatneHune, 4to Yenosek, HepocTa-
TOYHO BafeloWmii KawybCKUM UK XKe MPOCTO HEAOCTAaTOYHO AEMOHCTPUPYLO-
WM CBOe BfafeHMe f3bIKOM, HE MOXET MpeTeHOoBaTb Ha penpe3eHTauMio
csoero coobuiecTea.

Takoi matepuan pgaloT nHTepBblo. Ho HenocpencTeeHHoe HabnogeHue
NMo3BONAET HaM 3aK/IOUYNUTb, YTO COOTHOLLEHUE MEXAY 3arNpPOCOM Ha A3bIKOBYIO
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KOMMETEHLMIO M pearnbHOM 3bIKOBOM MPAKTMKOW Cpeayu aKTMBMCTOB SIBNSIETCS
HamHoro 6onee rMbkum. NpoBeas HECKONbKO YacoB Ha COBpPaHMKM aKTUBUCTOB
ZKP B 0AHOM M3 10XKHOKALLYHCKMX MOCENKOB, Mbl 3aMETHJIIH, YTO HECMOTPS Ha CO-
CTaB Y4aCTHMKOB (M3 LUECTM MECTHbIX aKTUBUCTOB TPOE BblNn yUUTENSAMM Kaly6-
CKOro f3blKa), 3@ BeYep He MPO3By4Yano HM OfHOro cnosa no-kawybcku. Kak
BMOHO, MOEONOrUs STHUYECKOrO M A3bIKOBOro Bo3poxaeHus B Kawybum cerogHs
CoYeTaeTcs C ABYA3bIYHBIMM MM MPEUMYLLLECTBEHHO MOJSIbCKONA3bIYHBIMM MPAaKTH-
KamM COLManbHOro akTMBM3MaA.
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IIpuHIUO «CyOb€KTHOCTA U Pa3HOOOpa3us»
B SI3BIKOBOW MOAUTHKE U SI3BIKOBOM NAAHHPOBAaHUU
Kuraiickonn HapoapHon PecnyOauku
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AHHOTauMs. B naHHOM cTaTbe paccmMaTpMBAIOTCS S3bIKOBasi MOMIMTUKA M A3bIKOBOE MNIaHM-
poBaHue Kuraiickoit HapopgHo#t Pecnybnuku B nepmop, ¢ Hauana XXI Beka. B ueHTpe npobnema-
TMKM CTOST BOMPOCHI NOC/IE€A0BaTENbHON CMEHbI TPEX 3TaroB A3bIKOBOM MOMMTUKM U MIaHUPOBa-
HMsSA: OT MepBOro 3Tana pedopPMHMPOBaHMS A3blka M NMcbmeHHocTH (1949-1986) ko BTopomy aTany
(1986-2000), cBsizaHHOMY C BHEOPEHUEM HOPM, HOPMATMBM3ALMK M KOAMDUKALIMK U K TPETbEMY
atany (c 2000 — no HacTosiLee Bpems), OTMEYEHHOMY 3aKOHOAATENbHOM AeATENbHOCTbIO MO Yro-
PSAOYEHMIO UCMONb30BaHMS A3bIKOB M Mep MO MX 3awmuTe. [laHHble 3Tanbl CONPOBOXAANIMCb CMe-
HOM BEKTOPOB CO3HATENIbHOrO B/IMAHWUSA Ha S3bIKOBYIO CMTyaLMIO: Ha MepBbIX ABYX 3Tanax Mepbl
A3bIKOBOM MOJIMTUKM M MNAHMPOBaHMs pa3pabaTbiBaMCb OTAE/bHO A/l MYTYHXYa M STHUUYECKMX
A3bIKOB, HA COBPEMEHHOM 3Tane npeobnafaer NoAMTUKa «CY6bEKTHOCTHU U pasHOOBpPa3us», KO-
Topasl HanpaBfieHa Ha Bce KOMMYHHKaTBHoe npoctpaHcTBo Kutas. B KHP no mepe ycunenus
HaLMOHANbHOM MOMMTUKM «MSATKOM CHJIbl» MOCTOSIHHO MOAYEPKMBAETCSA BAXKHOCTb A3bIKa, @ BHEA, -
peHme nyTyHxya (obLuero s3bika) Npu COXPaHEHME A3bIKOBOIO M KYJIbTYPHOro pasHoobpasus cranm
OfHOM M3 BaXKHbIX 3aga4y BHyTpeHHeln nonutnkn Kutas B XX| Beke. PacnpoctpaHeHne nyTyHxya
CrocobCTBYEeT MEXITHMYECKON KOMMYHMKALMM BHYTPM CTPaHbl, YKPErieHMIo HauMOHanbHOro
©AMHCTBA M SBNAETCS OJHMM M3 MyTeN NIMKBUAALMM BEAHOCTH, YTO COOTBETCTBYET LIe/ISIM SKOHOMM-
YeCcKOro pasBMTHs U CoLManbHOro nporpecca cTpatbl. Ha pybexe XX-XXI rocypapcteo npegnpu-
HSIMO P/ MEpP MO YCUIIEHMIO PACTNPOCTPAHEHUS MYTYHXYa M O[HOBPEMEHHO MO 3aLUMTE XXM3HECMNO-
COBHOCTM 3THMUYECKMX A3bIKOB B rocygapctee. [LoCTUXeHMs, AOCTMIHYTble B 06NacTu A3bIKOBOM
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NMOMIMTUKM U A3bIKOBOIO MNaHUpPoBaHus 3a nocnefHue 20 net, npefocTaBnsioT LLEHHbIM OMNbIT A8
6yayLero pasBuTHs A3blKa U MMCbMEHHOCTMH.

KnioueBble cnoBa: Kuralickas HapogHas pecnybnuka, ssbikosas nonutuka Kuras, asbiko-
Boe nnaHupoBaHue Kutas, nonutnka cybbekTHOCTM M pa3Hoobpasus, cTpaTerks s3biIKkOBOro pas-
BUTUS, MYTYHXYa, STHMYECKHE A3bIKM.
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Abstract. This article examines the language policy and language planning of the People's
Republic of China since the beginning of the 21¥ century. At the center of the problem are the
issues of the successive change of the three stages of language policy and planning: from the first
stage of reforming the language and writing (1949-1986) to the second stage (1986-2000), associ-
ated with the introduction of norms, standardization and codification, and to the third stage (from
2000 to the present), marked by legislative activity to streamline the use of languages and measures
to protect them. These stages were accompanied by a change in the vectors of conscious influence
on the language situation: at the first two stages, language policy and planning measures were
developed separately for Putonghua and ethnic languages, at the present stage, the policy of
"subjectivity and diversity"” prevails, which is aimed at the entire communicative space of China. In
the PRC, as the national policy of “soft power” is strengthened, the importance of language is con-
stantly emphasized, and the introduction of Putonghua (common language) while maintaining lin-
guistic and cultural diversity has become one of the important tasks of China's domestic policy in
the 21st century. The spread of Putonghua promotes interethnic communication within the country,
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strengthens national unity and is one of the ways to eliminate poverty, which is in line with the goals
of the country's economic development and social progress. At the turn of XX-XXI, the state took
several measures to increase the spread of Putonghua and at the same time to protect the viability
of ethnic languages in the state. The achievements made in the field of language policy and lan-
guage planning over the past 20 years provide valuable experience for the future development of
language and writing.

Key words: People's Republic of China, Chinese language policy, Chinese language plan-
ning, subjectivity and diversity policy, language development strategy, Mandarin, ethnic lan-
guages.
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1. BBepeHue

B snoxy rmo6anusaummu n MHPOPMaLMOHHBIX TEXHONOTHI A3bIK NPEACTaB-
nset coboi He NPOCTO CPEACTBO KOMMYHMKALMK B TPAAMLMOHHOM CMbIC/IE, HO U
KYNbTYPHbIA M DKOHOMMYECKHMI pecypc, a TakKe OfMH M3 BaXKHENLLMX BEKTOPOB
«MSFKOM CHMbI» onpepeneHHoi Hauuu. becnpeueneHTHbie u rnybokue usmeHe-
HMsl MPOM3OLLM B OTHOLLEHWMM FOCYAAPCTBA K POSIU U MECTY s13blKa B O6LLEeCTBEH-
HOM MPOCTPAHCTBE, K €ro 3Ha4YEHUIO B HALMOHANIbHOM YMpPaBfeHUH, B Pa3BUTUM
cTpaHbl U obLei 6esonacHocTH. PasnmyHbie cTpaHbl MMPa, B TOM YKUC/IE MHOTO-
HaLMoHasbHble /NONMM3THMYECKHUE CTPaHbI, CTANIKMBAIOTCS C HOBbIMM TUMaMM A3bl-
KOBbIX NPO61EMaM, C HOBbIMM BO3MOXXHOCTSIMMU U BbI3OBaMM, KOTOpble TpebyioT
CPOYHOIO M TLATENbHOIO U3yYeHMUs U peLleHus. S3blIkoBble BONPOChI CTanu of-
HOM M3 KJTIOYEBbIX TEM, CBA3AaHHbIX C 06Leln cutyaumein B 061acTM HaLuMOHaIbHOM
cTpaTerum M pasBuTMs BO BCEM MMUPE.

Ot1o B nonHon mepe otHocutcs K KHP, nmerowen obwmpHyio teppumro-
PMIO C BBICOKMM YPOBHEM pPa3HOobpasms A3bIkOB M MMCbMEHHOCTeN. B TeueHne
ANUTENIbHOTO BPEMEHM roCyAapCcTBO NpMIarano ycunus Ans onTMmanbHOro pe-
LWeHMs 3af4ay, CBA3aHHbIX C YNpaBleHMEM f3bIKOBbIM Pa3sHOOBpasMem, U BO-
NPOCbl S3bIKOBOM MOJIMTUKM U S3bIKOBOrO MNAHMPOBAHMS HaXOAMIMCb M HaXo-
AATCA B LLEHTPE BHUMAaHMS, MOCTOSIHHO KOPPEKTMPYIOTCS U COBEPLUEHCTBYIOTCS B
COOTBETCTBUM C Pa3BMTUEM rOCYAaPCTBA U COLMANbHbIM MPOrPEeCcCOoM.

HecmoTps Ha 1O, 4TO NpaKTHKa A3bIKOBOM NONMUTUKM M A3bIKOBOIO MAaHM-
poBaHus B Kutae cywiecrtyet c rnyb6okoi ApeBHOCTH, @ MMEHHO € AmMHacTu LinHb
(221 r. po H.3. — 207 r. o H.3.), Hay4HOE UCCNEeAOoBaHME A3bIKOBOM MOMMUTUKU M
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A3bIKOBOFO MJIaHUPOBAaHMS MOSBMIIMCb OTHOCUTEIbHO MO3AHO. TEPMUH «A3bIKO-
Bas MOMMTMKA»' Hauan NOSBAATLCSA B KMTANCKOM nuTepatype ¢ Hauna 60-x rogos
XX Beka. MNoHaTHe «A3bIkOBas NOMTHUKAa» B 3TOT NepMOS — 3TO A3bIKOBAasi MOM-
THMKA B 0CO6OM, crneumndryeckom KMTanckom noHnmaHuu. Haumnas c 1988 ropga,
Ha OCHOBE MCCNeA0BaHMM A3bIKOBOM MONUMTUKMU APYIMX CTPAH, TEPMUH «A3bIKOBast
NoNMTHMKa» Havan npruobpeTtaTtb COBPEMEHHOE 3HaYEHUE B KUTANCKOM KOHTEKCTE,
cootBeTcTByloLLee «language policy» 3anagHoi Tpagmumm.

TepMMH «3bIkOBOE NNIaHMPOBaHUE» paHee He UCNOMb30BaNca B KMTal-
ckom KoHTeKkcTe. CnoBO «A3bIKOBOM NNaH»> Kak camMbll paHHMM KMTaNCKUI nepe-
BOJA, nosiBuncs Tonbko B 1979 roay, koraa ctatbM MHOCTPAHHbIX YYeHbIX 6binn ne-
peBefeHbl Ha KUTanckuit a3bik. B 1984 rony oteyecTBeHHbIN akageMUYeCKUi Kpyr
BrMepBble NPEAsoXUI APYroi BapMaHT NMepeBoAa — «A3blKOBOE MJaHMpPOBa-
HMEe» — U MPOBEN CUCTEeMATUYECKOE UCC/IeA0OBaHME MO TEOPMM A3bIKOBOrO Mnna-
HupoBaHus. Mocne 1990-x rogos, NO mepe HakonNeHMs 3HaHUI B 3TOM obnacTy,
TEPMMH «A3bIKOBOE MNTAHUPOBAHME» 3aMEHMIT «A3bIKOBOE MNaH» U UCMONb3yeTcs
A0 HAacCTOSILLLEro BPEMEHM.

2000 rop ctan ocobbiM rogOM B UCCNEAOBAHUAX U MPAKTUKE S3bIKOBOM
NONMTUKM U A3blkoBOro nnaHuposaHus Kutas. B atom rogy rocypapcteo ob6Hapo-
[OBAaso NepBbli B CBOEN UCTOPHUK CMELManbHbIA 3aKOH O 3blIKe U MMCbMEHHOCTH
«3akoH KHP 06 obuweynotpeburensHom B rocygapcree s3bike* U MMCbMEHHO-
ctm»°® (Yuyuan wenzi fa 2000). C MOMeHTa U3[aHUa 4aHHOIO 3aKOHa A3blIKOBas No-
nutnka Kutas Bctynuna B cTagmio «CriMsiHUA», 3TO O3HAYaeT, YTO FroCyAapCTBO ne-
pewno OT MNpeALwecTByOWEro 3Tana pPa3paboTku Mep A3bIKOBOM MOSUTHKM
OTAENbHO AN NYTYHXya M OTAENbHO A5 A3bIKOB 3THUYECKMX MEHBLLMHCTB K 06b-
eAMHEHMIO 3TUX MepP B eAuHoe Lenoe U GopMUPOBAHHMIO €0MHOM A3bIKOBOM MO-
NIMTHUKH, HanpaBfieHHOM Ha BCIO COBOKYMHOCTb 3blkoBbIX cuTyaumnin KPH 1 otee-
yaroLen ocobeHHoCTaM Ux obliero paseuTtus. Llenbto gaHHoro 3akoHa asnsetcs
NocTpoeHne rAPMOHUYHOM 3bIKOBOM XKM3HM, B KOTOPOM COCYLLLECTBYIOT Pasfiny-
Hble a3bikn. B 2012 rogy MuHucTtepcTBo obpasosanHus Kutas u NlocyaapctBeHHbIM

BSBUR. 'yuyan zhengce'

2BE XL ‘yuyan guihua’

3SIBS XU, 'yuyan jihua'

4Mopa obweynotpebutensHbim (B rocynapcTBe) A3bIKOM MOHMMAETCs NYTyHXya, KOTOPbIN NpeacTaBnseT
co60i 06K M CTaHAAPTHbIN A3bIK HapoAa XaHb, a TakKe cTaHaapTHbIM a3bik Kutas. B uensx nsbexa-
HUS HEAOMOHUMAaHMS, HOMMHALMA «MYyTyHXya» 6yaeT ncrnonb3oBaThcs fganee B paboTte BMeCTo «obuie-

ynotpebuTtensHoro (B rocygapcTee) a3bika». «obweynoTpebuTenbHbli A3bIK» Kak TEPMUH ByaeT yno-
TpebnsaTbCa TONBKO B NEPEeBOAE IOPHANYECKNX TEKCTOB.

sthiE A\RHEFMEEZREAIES XX F /4. Zhonghua renmin gonghehuo guojia tongyong yuyan wenzi fa
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KOMMTET no paboTte B 061acTH A3blka M MMCbMEHHOCTH onybnukoBanu «Haumno-
HanbHbIM CPeAHECPOYHbIM M [ONITOCPOYHbIM NMNaH pedopPMUPOBaAHUSA U PA3BUTUS
A3bIKOBbIX meponpuaThit Ha 2012-2020 roabi»® (Zhongchangqi gangyao 2012), 8
KOTOPOM OCHOBHOM 33fayel f3bIKOBOM MOJIMTUKM M MIIAHUPOBAHMSA CTaBMIIOCH
pacnpocTpaHeHue NyTyHXya M HOPMaTUBHbIX nepornmgos. bonblias ponb otBo-
OMNacb CORENCTBUIO MPOLLeCCaM CTaHAAPTM3aLMM U Pa3BUTHIO LMPPOBbLIX TEXHO-
normi B obnactn s3blka, @ MMEHHO MCMOMb30OBaHUIO MEPEAOBbLIX [OCTHXKEHMM
HayKH1 M MHPOPMALIMOHHBIX TEXHONOMMM A1 Pa3BUTHSA A3bIKOB M MMCbMEHHOCTEN,
B TOM Yucne paspaboTke M NPUMMEHEHNN MALLMHHOIO NEPEBOA], TEOPETUYECKUM
MCCNefoBaHUAM M pa3paboTke TEXHONOMUIM B 0611acTU pacrno3HaBaHUsa M CMHTE3a
peuM, pacno3HaBaHWe NMMCbMa, CO3aHMeE CalTOB Ha A3blkax HapoaoB Kutas ¢ uc-
NMONb30BaHUEM PA3HbIX BAPMAHTOB NMMCbMEHHbIX CUCTEM M T.4,. He meHbLuas ponb
OTBOAMNACh U COBEPLUEHCTBOBAHMIO €QMHOMO «53bIKOBOrO MPOCTPAHCTBa», TO
€CTb POCTY O6LLMX ANS BCEX A3bIKOBbIX KOMMETEHLMM U CO3AAHMIO peecTpa «A3bl-
KOBbIX ycnyr’» (T.e. npefocTaBneHus pasHoobpasHbIxX ycnyr, Ans yaosnetsope-
HUS A3bIKOBbIX NOTPebHOCTEN OBLEeCTBA C MCMOMb30BaHMEM A3bIKOBbIX MPOAYK-
TOB M A3bIKOBbIX TEXHOMOMMI). BaXKHbIM CTano u HayyHoe coxpaHeHne A3bIKOB M
MUCbMEHHOCTEMN Pa3/IMYHbIX STHUYECKMX FPYMm U T.A.

Hapsay ¢ koHuenTamu s3bIKOBOM MOJIMTUKM M S3bIKOBOIO MIaHMPOBaHMS
B AMCKYpPCe, CBA3aHHOM C YrpaBfieHMeM s3bikoBbiM pa3Hoobpasmem KHP B XXI
BEKe, TakXe MPMUCYTCTBYET MOHATUE A3bIKOBble CMpameauu, KoTopoe 6b1no Bbl-
ABMHYTO B pamkax obLuei HaLMOoHAaNbHOM CTpaTernum 1 ABAseTCsa ee YacTbio. JTO
umeet bonbloe 3HadeHne u aktyanbHo ana KHP, nockonbky ocHoBHas ponb
A3bIKa 3aK/1l0YaEeTCs B CNyXXEHMM OBLLECTBY M COQENCTBUIO PA3BUTUS rOCYAAPCTBA.

2. fisbikoBas nonutMka Kuras B XXI Beke: oT pacxoXaeHus K CIMAHMUIO

Kutai aBnseTca eanMHOM, NONUMSTHUYECKOM CTPaHOM, rae 56 aTHOCoB coB-
MECTHO pa3BMBanu U yKpennanu tepputopuio Kutas, cospaBanu KMTancKyro Uc-
TOpMIO M uMBUIM3aUMIO. B cuny pasHoobpasus aTHMUECKMX rpynn 3alumMTa eamH-
CTBa rocypapcTBa U peanusaums NPUMHLUMNOB 3THUYECKOro PaBeHCTBa CNyXaT He
TONbKO OCHOBOM 3THMYecKOoM nonutukn Kutas, HO M BaXKHbIM OCHOBaHWEM AnNS
bOopMYNMPOBaHMA A3bIKOBOM MOMMTMKKM CTpaHbl. Kutakickmit atHoc (xaHb)® aens-
eTCsl CAMOM KPYMHOM MO YMCcNeHHOCTH HaceneHus (91% ot obLieit YncneHHocTH

¢ ARPKBEBEEXFEWREMEBAKINE (2012-2020%). Guojia zhongchangqi yuyan wenzi
shiye gaige he fazhan guihua gangyao (2012-2020 nian)
7 IBE RS, 'yuyan fuwd'’

8 Y I&. 'hanzu’. CuHoHMM: Hapop XaHb.
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HaceneHM1sa) U OCHOBHOM 3THUYeckoM rpynnoi B Kutae. MytyHxya® npepcrasnser
cob60i He TONbKO NUTEPAaTypPHbIi (CTaHAAPTHDIN) A3blK HAPOAA XaHb, HO U A3bIK
0o6LLEeHU MeXAY Pa3NIMYHbIMK 3THOCAMM MO BCEH cTpaHe. HopmaTtueHble KuTai-
ckue nepornmdsbl aensaoTCs obeynoTpebuTensHoM B rocyAapcTBe MMCbMEHHO-
cTbto. Takum obpasom, ANna pelueHus Npobnembl obLEero ans cTpaHbl 93bika U
MUCbMEHHOCTH, @ TakXXe B LieNsaX COAEMCTBUA HALMOHANbHOMY €OUHCTBY M 3THM-
4YeCcKOMY CrnoYeHHMto, 6bina NpepnoxXeHa A3bIkoBas MOMMTUKA 'BHeApPEeHMs ny-
TYHXya MU HOPMATUBHbIX KMTaMCKMX Mepornmudos'. [laHHas f3bIkoBas MONMTMKA,
BbIABMHYTas Ans obecneyeHmss LOMUHUPYIOLLEro, OCHOBHOIO, AAEPHOro Nnono-
XEHMS KMTaMCKOro €3blka, TakXe HasbiBaeTcs nosumukol 'cybbekmHo-
cmu"%(Zhou Qingsheng 2013).

C ppyro# ctopoHbl, KHP BHegpsieT cuctemy permoHanbHoM 3THUYECKOM
aBTOHOMMM, TO €CTb MOJA €AMHbIM PYKOBOACTBOM rOCyfapcTBa B paloHax, rae
KOMMAaKTHO MPO>MBAIOT Pa3fiMYHble 3THUYECKME MEHBLUMHCTBA, OCYLLLECTBNSETCS
MPUHLUMMNbI PErMOHaNbHOM aBTOHOMMM, CO3AAlOTCSA OpraHbl CamMoynpaBneHus, To
€CTb OCYLUECTBNSAETCS NPABO Ha aBTOHOMMIO. [1Nf 3THUYECKUX MEHBLUMHCTB CO-
6ntogaeHue NpUHUMNA PaBEHCTBA B A3bIKaxX MU MUCbMEHHOCTAX BCEX 3THUYECKMX
rpynn siBNSeTCs Ba)XKHOM COCTaBNfOLWEN 3THMUYECKOro PaBeHCTBA M rapaHTMM
npaBa 3THMYECKMX MEHBLUMHCTB Ha aBTOHOMMIO. B TO e Bpems A3bIkM M NUCb-
MEHHOCTU 3THMYECKMX MEHBLUMHCTB — 3TO OCHOBHbIE HOCHUTENW TPAAMLUMI M
KyNbTypbl HAPOAOB. 3alMTa U Pa3BUTUE A3bIKOB M MUCbMEHHOCTEN 3THMYECKMX
MEHbLUMHCTB ABNSETCS OQHOM M3 MEpP MO MNOAAEP)KAHUIO STHMHECKOM XXM3HECNo-
cobHOCTU U pa3Hoobpasmsi. CooTBETCTBEHHO, MPMHLUMIbI 'S3bIKOBOrO PaBEHCTBA
M Pa3sBMTHS A3bIKOB U MUCbMEHHOCTEN 3THUUYECKUX MEHbLLUMHCTB' CTasim OCHOBOM
A3bIKOBOM MOJIMTUKOM, pa3paboTaHHOM s obecneyeHus CoXpaHeHus pasHoo6-
pa3us 3THMYECKMX A3bIKOB U MUCbMEHHOCTEN, KOTOPas TakXke Ha3biBaeTCs NoJu-
mukol 'paszHoobpasus’’ (tam xe).

S3bikoBas nonumuka 'cybbekmHocmu u pasHoobpasus™ (Yuan Wei
2020) sBnsieTcss OCHOBHOM A3bIkoBOM nonuTtnkoi Kutas. OHa HanpaBneHa kak Ha
yperynmMpoBaHue OTHOLLEHMH MEXAY A3blIKamM, TaK U Ha HAYUHYIO 3aLLMTY A3bIKOB
M MUCbMEHHOCTEN PAa3/IMYHbIX STHUYECKUX FPYNM MNPKH YCIOBMM MCMOMb30OBaHMS M

? NIEERIE. ‘'hanyu Putonghua’: cuHOHMM MyTyHxya. 3[€Cb CNOBO «KMTalCKMIi» MCMONb3yeTcs Ans
NOAYEPKUBAHMUSA CBA3MN MEXAY NYTYHXya M KMTalHCKMM HAPOAOM, TaK Kak MyTyHXya NepBOoHayansHo Gbin
ChOPMYNMPOBaH Kak OBLLMI A3bIK KMTAHCKOrO HAPOAA Ha OCHOBE KMTaNCKMX AMANEKTOB.

10 F A BUK. ‘zhutixing zhengce'. (AHr. nepesog: Subjectivity Policy)

" ZEMBUGR. 'duoyangxing zhengce'. (AHr. nepesoga;: Diversity Policy)

2 uF KL EFBS K.  'zhuti duoyang” yuyan zhengce'. (AHr. nepesoa: Language Policy for “Sub-
jectivity with Diversity").
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BegyLei ponmM NyTyHXya U HOPMATMBHbIX Mepornnudos, YTo rnossonseT adpodek-
TMBHO M rAPMOHUYHO obecneunBaTh A3blIkOBble NOTpebHocTH obwecTtsa. Janee,
Mbl apuM obliee onpepeneHme cTpaTermm S3bIKOBOM MOMMTMKK, KOTOpas nony-
Yuna Ha3BaHUE «OT PACXOXOEHMS K CIIMAHMUIO» M KPATKO OMULLUEM OCHOBHbIE CO-
CTaBnsloOWME A3bIKOBOM MOJIMTUKM Nepuofa «CIUSHUSA», 8 MMEHHO MOCTpOoeHHUe
rapMOHUYHOM AI3bIKOBOM >XM3HM, 3aLUMTY A3bIKOB, MOBbILLEHWE YPOBHS A3bIKOBbIX
YCNYrn 3bIKOBbIX KOMMETEHLMMA.

2.1. OnpepgeneHme cTparermm «pacxoxgeHme H C/IMIHHE»

B HacTosiLee Bpems 60MbLUMHCTBO KUTaMCKMX COLIMONMHIBUMCTOB ONpeaensioT
13bIKOBYIO MOJSIUTMKY B AyX€ aMEePUKAHCKMX M EBPOMENCKMX HaYUHbIX LUKOJ. «$3bIKO-
Basi MOMIMTUKA — 3TO COBOKYMHOCTb «MOJIMTUK, MEP, MNNIGHOB 1 PedOPM HaLMOHaNb-
HOro YPOBHSI, CHOPMYTMPOBAHHBIX U OCYLLIECTBIIEMbIX MPABUTENBCTBOM C LIESbIO M3-
MeHeHua cnocoba roBopeHMs Mnu uTeHns Bo Bcem obuiectee»' (Zhou Qingsheng
2019: 60). OTHOLWeHMe rocyaapcTea K a3bikam nocne 1949 roga Hawno npsmoe otpa-
xeHue B apyx cTatbax « KoHctutyumm Kurarickoin HapogHoit Pecny6amkmn»'4, a umeHHo
B cTatbe N219 NepBoi rnaBbi ckasaHo: «[ocyaapcTBo pacnpocTpaHseT obLeynoTtpe-
6UTENbHbINM B cTpaHe a3bik» ' (Xianfa 1982) u B ctatbe N2 4 [NepBoit rnaBbl «BCe 3THM-
Yyeckme rpynrbl MMEIOT NPaBO MCMOMb30BaTh M PA3BMBATb CBOM STHUYECKMIA A3bIK, KaK
MUCbMEHHbIM, TaK U YCTHbIM, M COXPaHSTb Ui peOPMHUPOBATL CBOM STHUYECKHUE OBbI-
yam 1 TPaaMUMM»' (Tam Xe), YTO BNOCNeACTBMM CTario OCHOBHOM COAEPXaHMEM M
BaXXHEMLUMMM MPUHLMMNAMM KUTAMCKOM A3bIKOBOM MONMUTUKM 'CybbekmHocmu ¢ pas-
Hoobpasuem™( Zhou Qingsheng 2013).

Mcxops U3 3Tmx ABYX MOMOXEHMHM, KUTAMCKOE MPaBUTENBCTBO OCYLLECTBMIIO PSS,
Mep B pamKax f3blkoBOM pedopmbl, B TOM uncrie pedopMy KMTaNCKOro,/XaHbCKOro
sa3bika'® (O npegenax B CMHOHMMMM MEXAY HOMMHALIMAMM KUTAMCKMIM M XaHBCKMIM A3bIK
cM. (Mockemuesa, Ju Cros 2017). Cpepm mep KOprycHOro NraHMpoBaHus CriegyeT oTMe-
TMTb YMNPOLUEHUE KMUTAMCKMX MEepOornMdoB, PacnpoCTpaHeHne MyTyHXya, BHeApeHue

B ESHREBBEERUGRIEASTHAMEN - EXEENGH - it - Ax - XE, gaRZ:
HEMREARFIRFH N — nepeson moit — J1.C.

" thib A RHMESEIA. 'zhonghua renmin gonghehuo xianfa'.

SERHE2EBEANEEE — nepesoa moii — J1.C.

“ EREHREEANMARECHESXFNER, HERBREREASHNAESIRNER — nepe-
soa mon — J1.C.

7 F{KL1E, Zhuti duoyang. AHr. nepesog: Subjectivity with Diversity

18 Y. Hanyu. 3pecb KMTalCKMI A3bIK M XaHbCKMI A3blK COBMapatoT, o6e 3TM HOMMHALMKM OTHOCSATCS

K s13bIKy Hapopaa XaHb. Ho panee B pabote 6yaer MCrnonb30BaTbCsi HOMMHALMS «KUTANCKMIA A3bIK».
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«rnpoekTa POHETMHECKON TPAHCKPMILIMM KMTaMCKOrO A3bIKa», HO TaKkxke 1 pedopmy si3bl-
KOB M MUCbMEHHOCTEN 3THMUYEeCKMX MeHbLUMHCTB. CooTtBeTcTBeHHO, ¢ 1949 no 2006 rop,
copepKaHHe KMTAMCKOM S3bIKOBOM MOMMTHKM «CYOBEKTHOCTH U pasHOObpasus» npetep-
nesno Tp1 Neproaa U3SMEHEHMI B CBS3M C MOCTOSIHHbIM Pa3BUTUEM A3bIKa M MUCbMEHHO-
CTH, YTO NPEACTaBNEHO Ha pmc. 1.

AsbikoBaga nonuTuka A3BIKOBAd IMMOAUTHUKA

"Cy6beKTHOCTM" "pa3H006pa3HH”

Pedopma n nHHOBaLMs
1949-1986 MUCbMEHHOCTH 3THUUYECKMX
MEHbLLECTB

Pedopma nncbmMeHHOCTH
KMTaMCKOro s3bika

Hopmatneuzaums, Hopmatueuzaums,

cTaHpapTM3aumua 1 uubpoBmu3aLms 1986-2000 cTaHAapTM3aLms M LudppoBU3aLms
KUTaMCKOro a3blKa 3THUYECKMX A3bIKOB

Monutuka u s3bikoBOE
S13bIKOBOE 3aKOHO[ATENbCTBO 2000-2006 3aKOHOAATENbCTBO STHMUYECKMX
A3bIKOB

HecmouHuk usobpaxeHus: pucyHok asmopa

Puc. 1. CopeprkaHue A3bIKOBOM IMMOAUTUKM «CyO'b€KTHOCTH U Pa3HOOOpa3usi»
(1949-2006)

Figure 1. Language policy: 'subjectivity and diversity’

M3 BbiweykasaHHOro BuAaHo, 4to B nepuop, ¢ 1949 no 2006 rop, s3bikoBasi no-
NIMTMKA, HanNpaBneHHas Ha KUTAaNCKMM A3bIK M A3bIKOBasi MOIMTUKA OTHOCHUTENBHO
3THMYECKMX A3bIKOB BbINK pa3paboTaHbl M Peanu3oBbIBaNMCb OTAENbHO, TO €CTb ABe
BETBU «CYHBEKTHOCTb» M «PasHOOBpasMe» CyLecTBOBaIM M Pa3BMBAIMCb HE3aBMU-
cumo. Cnepyet noguepkHyTb, uto B 2000 rogy 6611 o6HapoposaH «3akoH KHP o6
o6LeynoTpebuTensHOM B rocyAapCcTBe A3blke M MMcbmeHHocTH» ' (Yuyuan wenzi fa
2000), koTopbIi sBnseTcs nepsbiM B uctopmmn Kutas cneupanbHbIM 3aKOHOM O si3bike
1 NMcCbMeHHOCTU. C 3TOro MOMEHTa 3HaYEHME A3bIKOBOrO 3aKoHOoAAaTeNbCTBA B Ku-
Tae BO3POC/O, M A3bIKOBOE yrNpaB/ieHMe CTPaHbl HAYano ABUraTbCs B HANPaBneHUH

v i \RHEFMEEXREAIBES X F /5. Zhonghua renmin gongheguo guojia tongyong yuyan wenzi fa
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BepxoBeHcTBa 3akoHa. C 2006 ropa no HacTosiLee Bpems — 3TO NePUOA, pacLumpe-
HUS A3bIKOBOM MOJIMTMKM, B KOTOPOM 3aKOHUYMIOCh AOFOCPOYHOE COCTOsIHME pac-
XOXAEHMS A3bIKOBOM MONIUTHMKM «CYyOBEKTMBHOCTHU M pa3HOOb6pasmnsa» U Ha4anacb HO-
Basi 3pa C/IMSAHMUSA $A3bIKOBOM MOJSIMTMKM «CYOBEKTMBHOCTM C pasHoobpasnemn».
Mpouecc pa3BuTMS KMTAMCKOM A3bIKOBOM NMOSIMTMKKM NPEACTaBEH Ha pyC. 2.

B nepuop cnusiHMAa KMTalickoe NpaBUTENbCTBO HE MOAYEPKUBAET HE3ABUCH-
MOCTb 13bIKOBOM MONIUTUKHU CYGBEKTMBHOCTHU M 13bIKOBOM MONMTMKM pasHoobpa-
3Ms B OTAENbHOCTH, @ COCPEAOTOUYMBAETCA HAa MX obwem pa3sutun. CooTBeT-
CTBEHHO, OCHOBHbIM  COAEPXaHMEM  KMTAMCKOM  S3bIKOBOM  MOJIMTMKM
'cyGBEKTUBHOCTHU C pa3Hoobpasnem' B AaHHOM MEPUOA, ABNSIOTCS MOCTPOEHUE
rapMOHMYHOM A3bIKOBOM XXM3HM, 3aLLMTA A3bIKOB, 3bIKOBbIE YCYr1 M MOBbILLEHNE
A3bIKOBOM KOMMETEHLMM.

2.2. [TpHHLHMIT MOCTPOECHHUS 8P MOHHYHOH 3bIKOBOH XHIHH

CMbICN MOCTPOEHMUSI FAPMOHUYHOM SI3bIKOBOM XXM3HM 3aK/toyaeTcs, Bo-nep-
BbIX, B KOOPAMHALMM B3AMMOOTHOLLEHMI MEXAY MYTYHXYa U A3bIKamMM Pa3fMUHbIX
3THMYeckux rpynn. B ctatbe «[MocTpoeHue rapMoOHUUYHOM A3bIKOBOM XM3HM» %,
onybnukoBaHHoM MuHucTepcTBom obpasosaHms KHP, rosoputcs, uto «Heobxo-
AMMO PacnpOCTPaHUTb MYTYHXya M HOPMATUBHbIE KMTAHCKME Mepornmdbl BO BCEX
perMoHax HalweMl CTPaHbl, yBaXkas s3blkM WM KybTypy PasfMuHbIX STHUYECKMX
rpynn»?' (Goujian hexie de yuyan shenghuo 2008). Bo-sTopbIx, Ans noctpoeHus
rapMOHUYHOM 3bIKOBOM XM3HM HEOHXOAMMO PasyMHO pasobpaTtbecs € oTHOLe-
HUSIMM MEXAY MYTYHXya M OMAaneKkTamm, HOPMATMBHbIMM KMTAaMCKMMM MEPOTN-
dammn U TPaAULMOHHBIMKU MepornMdamMm M PasHbIMM HaNMUCaHMAMM (BapraHTamm
KMTaMCKUX nepornneos). MMHUCTEPCTBO 06Pa30BaHUS OTMETHIIO, YTO MCMOMb30-
BaHME OMAaneKkTOB M TPaAMLMOHHbIX MEPOrNMGPOB MX HOCUTENSIMM OOIKHO 6bITb
rapaHTMpoBaHoO B cooTBeTcTBMM C «3akoHoM KHP 06 obuieyrnotpeburensHom B
rocygapcree asbike M nucbMeHHocTu» (Yuyuan wenzi fa 2000). 3a npegenamm
cdep, roe 3akoH 4YeTko TpebyeT UCNONb30BaHUA MYTYHXYa, rpaXxpaHe UmeroT
npaeo ynoTpebnsaTb guManekTbl Afs8 KOMMYHUKaUMM 1 obuweHus. B-tpeTtbux, no-
CTPOEHHE rapMOHMYHOM SI3bIKOBOM XM3HM TpebyeT KOOPAMHALMM OTHOLLEHMH
MexXay NyTyHXya U MHOCTPaHHbIMM fi3bikamu. Bbino nogyepkHYTO TO, UTO HET HK-
KaKkoro nMpoTMBOPEYMS MEXAY MPaBOM rpaxaaH M3yvaTb M MCMOMb30BaTh MHO-
CTPaHHbIE A3bIKM M NPABOM MCMOMb30BaTh MNyTyHXya Assi obmeHa nHdpopmaumei
M BbIpaXXeHus CBomx rnoxenaHui. [ocynapcTey cnegyer ycunuTtb YeTkoe yrnpas-
NeHue M PyKOBOACTBO YPE3MEPHbIM MPEANOYTEHMEM MHOCTPAHHbBIM A3bIKaM M
MFHOPMPOBAHUEM COBCTBEHHbIX HALMOHALHOTO A3bIKA.

20 FRFNIS MBS 45F. ‘goujian hexie de yuyan shenghuo’
NEFEFFAMRAEHTERENNENE, RANBEEEMRENIES XL — nepesos moit — J1.C.
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2.3. 3awymra a36IKOB

Mo Mepe 6bICTPOro pasBUTUS CoLManbHON MOLEPHM3aUMK U YpbBaHU3aLmuK,
A3bIKM 3THMYECKMX MEHBLUMHCTB U KMTaickue amanektbl B Kutae nogeepratorcs
Ccepbe3HbIM MCMbITAaHUAM. MHOMME M3 HUX HaXOAATCS MO, YrPO30i MCHE3HOBEHMS
MM BbIMMPAIOT, YTO MPOBENO K YNafaKy 3THUYECKMX U PErMoHasnbHbIX KynbTyp.
JaHHble npoueccbl MNPUBAEKM BHMMAHWE PAa3fIMYHbIX COLMAsIbHBLIX KPYroB M
rpynn. Llao YxuioHb nonaraer, 4To 3amra A3bIKOB M MMCbMEHHOCTEN Pa3fMUHbIX
3THUYECKMX FPYIMM Ha HAYYHOM OCHOBE BKJIlOYAET B c€65 Kak COXPaHEHME A3bIKOB,
TaK M 3aLMTY 93bIKOB. «[lns nopaep KaHus XM3HECNOCOBHOCTH A3bIKOB M AManeKk-
TOB NMOCPEACTBOM PasHbIX 3PPEKTUBHBIX MOMMUTUK, MEP U CPEACTB, YTOObI OHM
MOT/IM NPOAONXaTb BbDKMBATb U Pa3BMBATbCs,, 0OCOH6EHHO HeobxoamMmo mnsberatb
BbIMMPAHMA A3bIKOB M AMANEKTOB, YA3BMMbIX M HAXOASLLMXCS NOA, YyrpO30i Ucyes-
HoBeHus» (Cao Zhiyun 2015: 11).

B 2007 ropy B «OpMHHapLaTOM NATUNETHEM NnaHe paboTbl B 0611acTh A3bika
M MMCbMEHHOCTM» 22 BbINO CKa3aHO, YTO «yAesieHMeE NOBbILEHHOIO BHUMaHMS 3a-
LWMTE, PA3BUTUIO U MCMOMIb3OBAHMIO A3bIKOBbLIX PECYPCOB ABMSAETCS OGHMM M3 OC-
HOBHbIX MPMHUMNOB paboTbi»? (Shiyi wu guihua 2007). B «Pewenun LIK KMNK no
PsiAy BaXHbIX BOMNPOCOB O yrnybneHnn pedopmbl CUCTEMbI KYNbTypbl M COAEN-
CTBMM Pa3BUTMIO M MPOLBETAHMIO COLMANMCTMHECKOM KynbTypbi»?*, u3gaHHOM
LW ecTtbim Mnenymom LIK KTK 17-ro cosbiea B 2011 rogy, 66110 npepnoxeHo, 4to
«HEOBXOAMMO BCEMEPHO PACNPOCTPAaHATb U HOPMATUBHO MCMOMb30BaTb MYTyH-
Xya, 3aWmLiaTh Ha HAYYHOM OCHOBE N3blKM M MUCbMEHHOCTM BCEX 3THUYECKMX
rpynn»?> (Zhonggong Zhongyang de jueding 2011).

2 BRIBESXF L+ —E"#K. Guojia yuyan wenzi gongzuo “shiyi wu" guihua
B EMESHENFRIFEARNAZREERTERNZ — — nepeson moit — J1.C.
# i thh R TR AGIRE. #HIHSENUERERBARERETEADBAARE. Zhonggong

Zhongyang guanyu shenhua wenhua tizhi gaige, tuidong shenhui zhuyi wenhua dafazhan dafanrong ru-
ogan zhongda wenti de jueding

RO ERAERERESXE, MERIFEREEBSXF — nepesog moit — J1.C.
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PacxosKaeHUA A3bIKOBOM NONUTUKM
Cyb6beKTHOCTb 'cy6BbEKTUBHOCTU € pasHOo6pasnem' [IEEEL Lol EENIS

(sTHMYECKME A3bIKN)

(xaHbCKMI A3bIK)

Cnuvanune
A3bIKOBOW
NONNUTUKN

«CyObEKTUBHOCTb
c

pa3Hoobpasnemy.

Cy6bEKTHOCTb U pasHoobpasue
2000 r. — HacToAwWwee Bpema Y P P

(Bce A3bIKM KuTasn)

MocTtpoeHune
3awumTa A3bIKOB
rapMOHWYHOM
A3blkoBoOe MosbiweHne
obcnyxumBaHue A3bIKOBOW

UcmoyHuk uzobpaxeHus: Zhou Qingsheng 2019: 70
Puc. 2. TIponecc pa3BUTHSA NOAUTHKU «CyOBEKTUBHOCTU U Pa3HOOOpa3us»

Figure 2. Process of developing the policy of ‘subjectivity and diversity’
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Bnocnepcteun rocypapcteo 3anyctmno «[1poekT no 3awmre a3bIKOBbIX pe-
cypcoB»? (Yubao gongcheng 2015), «[poekT no cnaceHuio u 3awmTe BbIMMPa-
IOLLMX A3bIKOB STHUHYECKMX MeHbLMHCTB»? (Shaoshu minzu gongcheng 2012) w gp.
B Liensx 3awumThl s3bikoB. OcHOBHOE cofepkaHne [aHHOro pPsAa NPOEKTOB BKIIO-
yaet B cebsi: HayUHYIO 3aLUMTY A3bIKOBbIX PECYPCOB, CMACeHME M 3aLLMTY HaXOas -
LLMXCS MOJA, YyrPO30M1 MCHE3HOBEHMS A3bIKOB, 3aLLMTY KY/IbTYPHOIO Hac/1eams A3bIKa
M 3aLUMTY A3bIKOBbLIX MPAB 3THUYECKMX MEHBLUMHCTB.

2.4, [ToBbiwerHne A3bIKOBOH KOMIMIETeHUHH

S1sbikoBas KomneTeHuns’® Bknovaet B cebs ABE YaCTH: A3bIKOBbIE KOMME-
TEHUMM roCynapcTBa M s3blKOBble KomMneTeHumn Hapopa. B «HaumoHanbHom
cpefHe- u ponrocpo4Hom nnaHe» 2012 ropa Bnepsbie 6bI10 BbIABUHYTO, YTO
Lie/b MOBbILLIEHMS A3bIKOBOM KOMMETEHLMM HAapoaa 3ak/iovaeTcs B yny4ylleHMH
YPOBHS BNafeHUs HAPO[OM MYTYHXya U HOPMATUBHbIMM MepornMpamu; B TO Xe
BpeMms crieflyeT «MooLLpsATb rpaxaaH pa3BuMBaTb MHorossblume. ...MlNnaHupoBsaTtb
pPauMoHanbHO B COOTBETCTBMM C MOTPEBHOCTAMM M CO3[aBaTh YC/NOBMS ANs
ynydWweHuss CnocoBHOCTM rpaxpaH MCMoNb30BaTb HECKONbKO  N3bIKOB»?’
(Zhongchangqi guihua gangyao 2012).

f13bikoBasi KOMNETEHLMS FOCYAaPCTBA OTHOCKUTCS K 13bIKOBOM KOMMETEHLMMU,
HEeO6XOAMMON CTPaHe A/1s PeLUeHUs BaXXHbIX BOMPOCOB BHYTPH CTPaHbI U 3a py-
6eXOM, TaKMX KaK YCTPaHEeHMe OMacHOCTH M crnacaTtenbHble paboTbl, 6opbba ¢
TEPPOPHU3IMOM U MOAAEP)KAHNE YCTOHUMBOCTH, NOAAEP)KAHME MMPA 38 PYBEXOM,
OKeaHCKOe COMPOBOXAEHME, COBMECTHbIE BOEHHbIE yY4eHMs, 3alumMTa M dBaKya-
LMs corpaxaaH, a Takxke Ans Apyroro MexayHapoAHOro cotpyaHmMyecTsa. Takum
06pasom, A3bIkoBasi KOMMNETEHLMS rOCyAapCcTBa — 3TO «COBOKYMHOCTb CMNOCO6-
HOCTEeM CTpaHbl MCMOJMb30BaTb S3blKOBblIE PECypPChbl, MPEAOCTaBNsATh A3bIKOBOE
obcnyXmBaHMe, peLlaTh A3bIKOBbIe MPOBIEMbI U Pa3BMBATL A3bIKM M CBA3AHHbIE C
HUM MeponpusaTua»>? (Zhao Shiju 2015: 104). A3bikoBas KomneTeHUMs rocyaap-
CTBa BK/IOYAET CMOCOBHOCTb BNafeTb A3blIKOBbIMU PECYPCAMM, CMOCOBHOCTb K
MCMOMNb30OBaHMIO A3bIKa M A3bIKOBOMY OBC/TY)XMBAHMIO, CMOCOBHOCTL K Pa3BUTHIO

2% {5 S FIR{RI L2, Yuyan ziyuan bachu gongcheng

7L RIENBIESIERANRI® L2, Shaoshu minzu binwei yuyan giangjiu he baohu gongcheng

2 IEZBE/. Yuyan nengli

¥ REBERABRZIERS - L BEFESEAN, ARAERRZMESXFRABENCERTE — ne-
peeop moit — J1.C.

W —AMERZEMNAESHR  RHESKRS  WEESHHE KRESEEKRBUSESEEINEG
F1 — nepeson moii — J1.C.
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M UCMO/Ib30BaHMIO A3bIKOBbIX PECYPCOB, CMOCOBHOCTb K MOArOTOBKE A3bIKOBbIX
TaNnaHToOB, CMOCOBHOCTb K YNPABEHMIO A3bIKOM, A3bIKOBOE BrisiHue U T.4. B «Tpu-
HaALATOM MATHNIETHEM MIAHMPOBaHMKM PaboTbl B 06/1aCTH A3bIKa M MUCbMEHHO-
ctn» 2016 ropa ykasblBanoch, YTO «A3blKOBasi KOMMETEHLMSA HaLUel CTPaHbl He
NOMHOCTbIO 3AaNTMPOBANOCh K MOTPEBHOCTAM SKOHOMUUYECKOIO, COLMANbHOIO M
Ky/bTYPHOrO pa3sB1THS, U OHa MNO-NpPeXHeMy NpeacTaBnset coboi cnaboe 3seHO
B HbIHELLUHEM 3bIkOBOM paboTe Hawer ctpaHbi» 3! (Shisan wu guihua 2016).

O6wum nprHumnom asbikosom nonmutukm Kutas B XXI Beke octaetcsa nonm-
TMKA «cybbekmHocmu u pasHoobpa3sus». OpHako, 3a 3TOT Nepuopg, ee pycno 13-
MEHMJIOCb eCTECTBEHHO, NEPENAsa OT COCTOSHMSA PACXOXAEHHMS K CTaANU CITUSHUSI.
locypapcTBO 60nblIe HE MOAYEPKUBAET HE3ABUCMMOCTU U PA3NUUUSA MEXAY KM-
TAMCKMM A3bIKOM M STHUYECKUMM A3bIKamMM, HO HAYMHAET C/IMBATb UX U CTPEMMTCS
K MOCTPOEHMIO TAPMOHMYHOM A3bIKOBOM XXM3HM, B KOTOPOM OCYLLECTBATCS MHOTO-
A3bIYHOE COCYLLEeCTBOBaHUE 1 obLee pasBuTHeE.

3. isbikoBOe nnaHupoBaHue Kutas B XXI Beke: TpeTbs «30510Tas nopa»
paboTbl B 061aCTH i3blKa U MMCbMEHHOCTH

f3bikoBoe nnaHupoBaHue B Kutae takxe HasbiBaetcs paboton B obnactu
A3bIKa M MMCbMEHHOCTH, OCHOBHbIMM 334a4aMM KOTOPOW ABNAIOTCA onpepeneHue
cTaTyca f3bIKOB B CTPaHe U obLiecTBe, KOOPAUHALMS A3bIKOBbIX OTHOLUEHMM, 3a-
LIMTA S3bIKOBbIX MPAaB rPaXxaaH NoBbllleHWE OCBEAOMIEHHOCTM HAapPOAa O A3bIKO-
BbIX HOPMaX, YCUITEHME HOPMATUBU3ALMKU M CTaHAAPTM3ALMM A3bIKA U MUCbMEHHO-
CTH, yNy4llEHUE A3bIKOBOM penyTaLuu, NMoBbILLEHUE XM3HECNOCOBHOCTb A3bIKOB,
MCMONb30BaHWE B MOJIHOM MepPE COLManbHON KOMMYHMKATMBHOM PYHKLIMM S3bIKOB
M CcnocobCTBOBaHUE YCTOMYMBOMY M 300POBOMY PAa3sBMTHIO SI3bIKOB M S3bIKOBOM
XMU3HM ANs nyylero cnyxeHus obuwectBy. KoHkpeTHble 338a4M A3bIKOBOTO MaHM-
POBaHMs MEHSILOTCS MOCTOSAHHO, M OHM MEHSIIOTCSI C HEMPEPbIBHbIM Pa3BUTHUEM OO-
LLLeCTBa, 3BOJIIOLMEN A3bIKA U A3bIKOBOM XM3HM, @ TAKXKE MPOrpeccom A3bIKOBOro
nnaHmposaHus. CoOTBETCTBEHHO, C MOMeHTa npuHaTUa «3akoHa KHP o6 obuwe-
yrnoTpebutenbHOM B rocyaapcTBe a3bike u nMcbmeHHocT» (Yuyuan wenzi fa 2000)
8 2000 roay s3bikoBas cpepna Kutas nogseprnacb nameHeHmto, u pabota B obnactm
A3bIKa M MMCbMEHHOCTH BCTYMMNA B TPETbIO 3010Tyto nopy. OcHoBHble Hanpasne-
HUs PaboTbl B 3TOT MNEpPMOA, OTHOCATCS K MOCTPOEHUIO FAPMOHMYHON 3bIKOBOM
XXM3HM, NOBbILLIEHMIO A3bIKOBOM KOMMETEHLMKU CTPaHbI M HAPOAA, 3aLLMTE M PAa3BMU-

W ZEMERESENEFEREENES  H2NVERBHEXK, MARKELSBSEXFESN
Y — NETZHTI — nepesog moit — J1.C.
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THIO A3bIKOBbIX PECYPCOB M MOCTPOEHMIO 0ObLLIEecTBa, CBOBGOJHOro oT MHPOPMAaLM-
OHHbIX bapbepoB. bonee KoHKpeTHO 3To BKNIOYAET cnepytoLme nonoxeHus. Bo-
nepBblX, YBaXKEHUE A3bIKOBOro pa3HOobpasms, BO-BTOPbIX, OCO3HaAHME S3bIKOBOM
XM3HM, TO ecTb POPMHUPOBaAHNE FAPMOHUYHON MHOTONA3bIYHOM A3bIKOBOM CPeAbl, B
KOTOPOM [OMMHMPYET MYTYHXYa, U A3bIKOBblE OTHOLUEHMUSI PErYNIUPYIOTCS HAy4HO;
B-TPETbMX, OCO3HaHME 3HAYMMOCTH MHPOPMALMOHHBIX TEXHOSOMMIM, TO €CTb MOHM-
MaHHe HeoHXOAMMOCTH pacCMaTpHBaThb pas3euTHe MHTepHeTa 1 A3bIKOBbIX MHbOP-
MAaLMOHHbIX TEXHOOIMI B KQ4€CTBE OCHOBHOIO HaMpaB/ieHUs; B-4eTBEPTbIX, C NO-
MOLLbIO KOHLLEMNUMM 'WUpPOKO20 B32150a HA A3bIk'* BbINONHATL paboTy B obnactu
A3bIKa M MMCbMEHHOCTHM BO BCEX HAMNPaB/IeHMSAX.

B cootBetcTBMM Cc «HaumMoHanbHbIM cpeaHe- U ONTOCPOYHBIM MNAHOM pe-
dopmupoBaHmsa u paseutHa a3bikoBbix meponpuatuii (2012-2020 roppbl)»
(Zhongchangqi guihua gangyao 2012), ony6nukoBaHHbIM [OCcynapcTBEHHbBIM KO-
MUTETOM No paboTe B 06nacTH 93bika M MMCbMEHHOCTM MuHKUCTepcTBa 0b6paso-
BaHus B 2012 ropy, n «TpuHapLaTbIM NATUIETHUM NIIGHMPOBAHUEM PA3BUTUS A3bl-
KOBbIX MeponpusaTHit rocygapcTea» (Shisan wu guihua 2016), BbinyLweHHbIM UM B
2016 roay, ocHOBHble 33Aa4n paboTbl B 0651acTH s3bika M NMCbMeHHOCTH Kutas 3a
nocnegHue 20 neT MOryT CBOAMUTLCA K CIEAYIOLLMUM:

1) pacnpocTpaHeHue NyTyHXya U HOPMATHBHbIN Mepornudbl;

2) copeicTBME HOPManu3aummM, CTaHAAPTM3aumMM M MHGOOPMATU3ALMM
A3bIKa U MUCbMEHHOCTH;

3) noBblWeEHHE YPOBHS $3bIKOBbIX YCNYr roCyfapcTBa M BO3MOXXHOCTH
rpaXxaaH no NPMMEHEHMIO A3bIKa M MUCbMEHHOCTH;

4) Hay4yHO 06OCHOBAHHAas 3alUMTa A3bIKOB M MUCbMEHHOCTEN Pa3NIMYHbIX
3THMYECKUX FPynm;

5) pasBuTHe 1 pacnpocTpaHeHue A3bIKoBOM KynbTypbl Kutas;

6) coBepLUEHCTBOBaHME CUCTEMbI YrpaBneHus paboToit B o6nacTi a3bika
M MUCbMEHHOCTMH.

B uensx ycnelwHoro BbINoNHEHMs PasnMyHbIX 33[a4 rocyfapcTBo paspabo-
Tano NAaHoB M 3aMyCTUO PSA, KIoYEBbIX NPOeKToB. [lanee, B kayectse npmume-
poB 6yayT npuseaeHsbl «[naH gencTeuit No NuKBMAAUMM GeQHOCTH NyTem pac-
npoctpaHeHua nytyHxya (2018-2020 rogpi)»* u «MpoekT no 3awmre A3bIKOBbIX
pecypcos»?. OcHoBHOE copepaHne NnaHa M NpoekTa NPeAcTaBeHo Ha pMC.
3.

32 KiES WM. ‘da yuyan guan’
3 {EE R R IR ITE 1T X1(2018-20204F). Tuipu tuopin gongjian xingdong jihua (2018-2020 nian).
# BEFRFRP L2, Yuyan ziyuan baohu gongcheng.
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«[lNnaH percTBui No nuKBMaaLMm
6edHOCTH MyTEM PAacnpOCTpPaHEHUS
nyTyHxya (2018-2020 roabi)»

- OpraHusaums 1 nposegeHne
ob6yyeHUs NyTyHXya a8 MosogbixX
KPEeCTbsiH;

- CUHXpPOHHOE NPOABUXEHHUE
npodeccroHanbHOM NOArOTOBKM M
pacrnpocTpaHeHMe NMyTyHXYa;

- 3HaHME MYTyHXya
rocyRapCTBEHHBIMU CIY>KALLMMM
HU3OBbIX YPOBHEWH;

- HEOBXOAMMOCTb aKTUBHOTO
YyCHUNEeHMs A3bIKOBOHM paboThbl B
LuKonax;

- CTPOTMi1 KOHTPOJIb 3@ A3bIKOM
yunTenen.

MpoekT no 3awmTe A3bIKOBbIX
pecypcos

: Haquaﬂ 3anumcb U coxpaHeHue

A3bIKOB M MMCbMEHHOCTEN
pasnMyYHbIX STHUYECKMX rPYn;

- CtpoutenscTBo MHDOpPMaTH3aLLMH

A3blKOB U MMCbMEHHOCTEMN
STHUYECKUX MEHDbLUMNHCTB;

- CnaceHue u 3aLmTa 93bIKOB

3THMYECKMX MEHbLLUWHCTB,
HaXOASALMXCS MOA, YrPO30M
MCYE3HOBEHMS.

Puc. 3. IThaHbl A€MCTBUI 10 AMKBUAAIINKA O€AHOCTU NyTEM PacIpOCTPaHEHUS
NyTYHXYa U MO 3aliTe SI3bIKOBBIX PECYPCOB

Figure 3. Plans to eradicate poverty through Putonghua
and to protect language resources
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3.1. «l1naH gescTBi o MKBAGALMHM 6EQHOCTH IMYTEeM PAacCrpPOCTPaHEHH
nyTyHXya»

Ucxops 13 nonoxeHums, Yto «6opbba ¢ 6eAHOCTLIO AOMKHA HAYMHATLCS C MO-
MOLUM NOAAM B MPUOBPETEHMU HEOBXOAMMBIX 3HAHWMM M HaBbLIKOB, HO A1 3TOro
HEO6XOAMMbBIMM MM MOMOYb OBRaaeTb s3bikom» > (Xingdong jihua 2018), asbik
MOXET He TONIbKO CNoCcOHCTBOBATL MPOrpeccy YenoBeYeCKoM LMBUAU3ALMH, HO U
crnocobcTBOBaTbh PErMOHaNbHOMY 3KOHOMMYeckomy pocTy. Mcxopas us atoro,
MuHuctepcTBo obpasoBaHus, YnpaeneHue no 6opbbe c 6egHocTbio [occoBeTa
u FocypapcTBEHHbIN KOMUTET No paboTte B 061acTH A3blka M MUCbMEHHOCTU UC-
cnepoBanu u paspabotanu «lMnaH gencreuit no nukeMgauum 6eQHOCTM NyTem
pacnpoctpaHeHus nytyHxya (2018-2020)» (Xingdong jihua 2018), uenbto koTo-
poro SBNsOTCA pacnpoCcTpaHeHue NnyTyHxya B 6efHbIX paloHax U ucrnpaeneHue
MOMOXEHMs, KOrAAa NMKBUAALMSA 6EeOHOCTU HE MOXET BbITb OCYyLLLEeCTBNIEHA M3-3a
a3bikoBbix 6apbepos. K 2020 rogy 6yget AOCTMIHYTO TO, YTO BCE HOBbIE YMEHbI
6efHbIX cemei c paboyei CUMNo CMOryT O6LLAaTbCS Ha MYTYHXYa M MPUMEHSATb ero
B MOBCEAHEBHOM XM3HM, @ HanM4ecTByowWan B 6edHbIX paloHaxX MONOAEXb M
nMua 3penoro Bo3pacTta ¢ paboyeit cunoi 6yayT ob6napate OCHOBHbIMM HaBbl-
Kamu obLLeHusi Ha MNYTyHXya; YPOBEHb NOMNynspusaumm nyTyHxya Ha mectax bypet
3HaYMTENBHO YBENIMYEH, @ TaK)K€ OPUEHTUPOBOYHO ByaeT cpopMHUpOBaHa A3bl-
KOBas cpepa Ans obLeHns Ha NyTyHXya.

1. OpgHon u3 mep «lnaHa gencTBuit MO NUKBMOALMM BEOHOCTM NyTeEM
pacnpocTpaHeHMIo NyTyHXya» SIBNSETCS OopraHu3auus U NpoBeAeHue
obyueHus NyTyHxya O MONoAbiX PaBOTHUKOB, 3aHATLIX B arpapHOM
CeKTope 3KOHOMMKH. DTO cneumann3MpoBaHHas NOAroToBka AN MO-
NOAbIX KPECTbSIH M MACTyXOB, KOTOPbIE HE MOTYT OBLLATLCS Ha MYTYHXYa,
LileNiblo KOTOPOM siBNseTcs NpnobpeTeHne 6a3oBbiXx CNOCOBHOCTEN MC-
MoNb30BaTh MYTyHXya AN KOMMYHMKauMK. Yuyawmecs, caaBlime sK3a-
MeH Ha obyyeHue nocne NoAroToBKM, MOMYT BOCMO/b30BaTbCS COOT-
BETCTBYIOLLEN NONMUTMKON PUHAHCUPOBAHMUSA U MOSNYYMUTb MPUOPUTETHbIE
peKkoMeHAyeMble BO3MOXHOCTH AS1s TPYAOYCTPOMCTBA U yuebbl.

2. Bropas mepa 3akntovaeTcs B CMHXPOHHOM MPoaBHXKeHMn npodeccHuo-
HanbHOM NOArOTOBKM M PacnpoCTpaHeHun nyTyHxya. B npoekrax npo-
deccroHanbHOM NOArOTOBKMU M3yHeHHMe MYTyHXya AOMKHO PacCMaTpm-
BaTbCsl KaK BaXHOE COAEpPXaHWe MOAroTOBKM WM AOSHKHO COo4veTaTb

S HRRASIRE, HELBEIE — nepeson moi — J1.C.
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pacrnpocTpaHeHue nyTyHxya c obydeHnem npo¢eccmoHanbHbIM HaBbl-
Kam A1 NOBbILWEHMS KOHKYPEHTOCNOCOBHOCTU 3aHATOCTH M CTUMYIU-
POBaHUA 3aHATOCTU cpeau 6eaHbIx.

3. TpeTbss Mepa KacaeTcs 3HaHus MyTyHXya rocyfapCTBEHHbIMM CrlyXa-
LWMMM HM30BbIX YpoBHen. OHa cBogmnTCcsi K 06pPa3LLOBOM PONM roccy-
XKalmx, Kak 3Harowmx nytyHxya. OT BHOBb HAHSATbIX FOCCAYXalMX Ha
BCEX YPOBHAX TpebyeTcs BnageHue MnyTyHXya Ha COOTBETCTBYIOLLErO
YypPOBHS$, 1 TpebyeTcs ycuneHns MHGOPMHMPOBAHHOCTH HU3OBbIX KaApoB
O BaXXHOCTU MCMOJIb30OBAHMM MYTYHXYa U MOBbILIEHUS MX KBaNMbUKALMK
B Luensx ero npumeHeHus. B To xe Bpems cnegyert nposectu cneum-
anbHyo MOArOTOBKY HM30BbIX KAAPOB YEe34HOro YPOBHSA® M HUXe, KO-
TOpble HE MOryT OBLLATLCA HA NYTYHXYa, U CTPEMMUTLCS K TOMY, YTOGbI
Bce paboTatolme Kagpbl UMENU BO3MOXHOCTb YNOTPebaTb NyTyHXya
B TeueHune13-i natunetin (2016-2020 r.) (Shisan wu guihua 2016).

4. YetBepTas mepa nogyepkuBaet HEOHBXOAMMOCTb aKTUBHOIO YCUIEHMS
A3bIKOBOM paboTbl B WKonax, obecnevyeHne Mcnonb3oBaHus obuiero
A3blka Kak OCHOBHOIO f3blka 06pa3oBaHus, a Takxe obecrneyeHune Bos3-
MOXHOCTHM BbIMYCKHMKOB CPEOHMUX LUIKOJST BCEX 3THMYECKMX rpynn uc-
MOMb30BaTh MYTYHXya U YMETb Ha HEM OBLLATLCA NMPU YBAXKEHUMU U 3a-
WMTE NPaBa Y4YalMXCS STHUYECKUX MEHBbLUMHCTB Ha MoslyvyeHne
06pa3oBaHMsl HA CBOEM 3THUUYECKOM A3bIKE.

5. Matas Mepa 3aKNto4aeTcs B CTPOrOM KOHTPOSE 3a A3bIKOM yuYUTENeN,
yto TpebyeT, YTOObl BHOBb HaHATbIE YYUTENS BCEX YPOBHEM M TUMOB
KOS COOTBETCTBOBA/IM CTAHAAPTAM OLLEHKM YPOBHS BNafeHus NyTyH-
Xya, YCTaHOBNEHHbIM FOCYOAPCTBOM, M MyTyHXya Bcex paboTatolimx
yuuTenei CooTBETCTBOBAN CTAaHAAPTaAM C MOMOLLBIO PAa3/IMUYHbIX METO-
[OB, TakMx Kak obyyeHune ¢ oTPbIBOM OT paboTbl M AUCTAHLMOHHOE ca-
MoobyueHune, a Takke TpebyeT, YToBbl ABYA3bIYHbIE YYMTENS STHUYE-
CKMX MEHbLUMHCTB MOI/IM MCMOSIb30BaTb NMYTYHXya 4718 MPEenoaaBaHus 1
MX 3HaHME MYTYHXYya [OCTUIIO COOTBETCTBYIOLLErO YPOBHS.

HecmoTps Ha 1o, uTo «[naH geicrenin no nukeugaumm 6egHOCTU NyTem pac-
npocTtpaHeHuto nytyHxya» (Xingdong jihua 2018) npexpae Bcero HanpaeneH Ha

3 B HacToswee Bpems B KHP cywiectyeT YeTbipéxcTyneHuyaToe agMMHUCTPATUMBHOE AeNeHNe: MPOBMH-
LM (ABTOHOMHbIE PaitoHbl, rOPOAa LEHTPanbHOro NOAYUHEHMS), OKPY, Ye3abl M BONOCTH. A yesp — oc-
HOBHas afMMHUCTPATMBHas eanHMLa yesaHoro yposHs B KHP. Yesabl noctosHHO cyulectBoBanu ¢ ne-
propa Cpaxatomxcs LapcTs, TO €CTb, HAMHOroO paHblue, Yem nobas Apyras afAMMHUMCTPATUBHAs
eguHmua KHP.
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pacnpocTpaHeHHe MyTyHXya, OH Taikke NpefyCcMaTpMBaET BCECTOPOHHEE MNaHuU-
poBaHMe M KoMnnekcHoe paseutme gpyrux asbikoB KHP. Mpu aktMBHOM pacnpo-
CTPaHeHMM NYTyHXya U HOPMAaTMBHbIX Mepornndos, paHHbIM [MnaH yBaxaet ceo-
6oAy BCeX 3THMYECKMX TPYyMn MCNOMb30BaTb CBOWM ITHUYECKME H3bIKM W
nUMcbMeHHOCTH. Taknm obpazom, «lNnaH gencTeuii No nukeuaaumm 6egHocTH ny-
Tem pacnpocTpaHeHuio nyTyHxya» (Xingdong jihua 2018) umeer Bbicokoe s3biko-
BO€ M coLManbHOE 3Ha4YeHUe, OH AEeMCTBUTENIbHO COOTBETCTBYET CTPATErMm «Mno-
CTPOEHME raPMOHMYHOM S3bIKOBOM XXU3HU».

3.2. [TpoeKT no 3awmre A3bIKOBbIX PECYPCOB

KuTar xapaktepusyertca Hanuumem 60MbLIOro YMca a3blkM M 6oraTbiMm A3bl-
KoBbIMK pecypcamu. OpHaKo No mepe pa3paboTku M OCyLLEeCTBIEHUS MONMUTUKH
«pacnpocTpaHeHus no Bcen ctpaHe nytyHxya» (Cao Zhiyun 2015: 11) ucnonb3osa-
HME U PasBUTME MHOIMX KUTAaMCKMX OMANEKTOB U A3bIKOB STHMYECKMX MEHBLUMHCTB
B P@3HOM CTEMEHM MOABEPITIMCh BIIMSAHMIO, M [aXe MHOIME A3blKM HaxoasaTcs nop,
yrpo3oi mcyesHoBeHus. BMecTe ¢ TemM OHM ABNSAIOTCA HOCUTENSIMM STHUMYECKOTO
KYNbTYPHOro Hacnepms, PecypCcom pPasBUTUS, a Takoke OAHMM M3 BaXHbIX KOMMO-
HEHTOB MATKOM CMJIbl CTPaHbl. 3alUMTa A3bIKOBbIX PECYPCOB MMEET YPE3BbIYAMHO
6onbwoe 3HauyeHue. B nocnegHue ropbl Kutait npupepxkmBaercs KoHUenumu
«S13bIKOBbIX PECYPCOB» M OCYLLECTBNSET PSL, MPOEKTOB MO 3aLUMUTE A3bIKOB.

locypapcTBeHHbIM KOMMUTET MO A3bIKOBOM NonuTHke M pedpopme MuHucrep-
cTBa ob6pasoBaHus B u3aaHHOM «[1poekTe pasgeneHus Tpyaa 13-ro natuneTHero
NnaHa pPasBWTMA HaLMOHANBbHOrO fA3blka M NMcbmeHHocTM»» Y (Fengong fangan
2016) cuntaeT HEOBXOAMMBIM «PEanM3oBaTb MNPOEKT MO 3aLMTE KMTANCKMUX A3bl-
KOBbIX PeCcypcoB, cobupaTb 1 pacrnpeaenmTb PpakTmieckmne a3blIkoBble pecypchbl 1
ceTeBble 3bIKOBbIE PECYPCbl KUTAMCKMX AMANEKTOB, A3bIKOB STHMYECKUX MEHb-
LWMHCTB M HAPOAHOM YCTHOM KYNbTypbl, CO34aTb KPYNMHOMACLUTABHYIO U YCTOM-
UYMBO PA3BMBAIOLLYIOCS MYTTbTUMEAMIHYIO BUBIMOTEKY A3bIKOBbIX PECYPCOB, pa3-
paboTtaTb CUCTEMY AEMOHCTPALMM A3bIKOB, COCTaBUTb M YCOBEPLUEHCTBOBATb
NUHrBMUCTMYECKkMi atnac Kutas, A3bIKOBOM XypHan M ppyrMe OCHOBHble cepuun
Hay4HbIX OOCTUXEHWUM; COQENCTBOBATL MocTpoike Mysesi KUTaUCKUX S3bIKOB M
nucbmeHHocTen» 8 (Fengong fangan 2016).

7 EREEXFEL"TZH"E BRI »S T F E.«Guojia yuyan wenzi “shisan wu"fazhan guihua»
fengong fangan.

¥ LPEESHRFFLRE, KEBRBENEASS - PERKBEESMEE O SUERNEAEBRMME
B, BRAME  FEARNZSEARESREE, FRESERAZS, HGilMEEtEIESMHE
£ EESTSEMMEZRIBR  #EETEHBESXEEBYIE — nepesog mon — J1.C.
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«HaumMoHanbHbIM cpegHeCcpPOoUHbIM M OONTOCPOYHbIM NnaH pedopmrpoBa-
HUA M pa3BuTMsa A3bIkoBbiIXx Mepornpuatuin (2012-2020 rogbl)» (Zhongchanggqi
gangyao 2012) B kauecTBe KOHUeNuuM npepsaraet «Hay4Ho o60CHOBaHHYO 3a-
LWMTY» M BbIABMraeT KOHKPETHble Mepbl MO 3aliMTe A3bIKOB M MUCbMEHHOCTEN
Pa3MYHbIX STHUYECKUX FPYMM, B TOM YMCEe npegnaraercs:

1. HayuHas 3anucb U coxpaHeHne 93bIKOB U MMCbMEHHOCTEN Pas3MUHbIX
3THnYeckmx rpynn. MNMpegnonaraetca co3patb ayauo 6asy KUTaMCKMX
A3bIKOBbIX pecypcoB. [lyTem Hay4HOro NpoeKTMpPoOBaHUS U eaUHOO06-
[pa3HOro NIaHMpPOBaHMs, MCCrefoBaTh M cobpaTh 3BYKOBOM KOpMyc ny-
TYHXYa, KUTAMCKUX OUANIEKTOB M 3bIKOB STHUYECKMX MEHbLUMHCTB ANS
COXpaHeHus, YrnybneHHoro pasBUTMSE M MCMONb30BaHMA. A TaKxke
Hay4YHO COXpPaHUTb dpakTUYeckyto GopMy STHUHYECKUX A3bikoB Kurtas.

2. CrpoutenbctBo MHPOPMATM3ALMK A3bIKOB U MMCbMEHHOCTEN 3THUYE-
CKMX MeHbLIMHCTB. NMpegnonaraertcs pa3paboTtaTtb HOPMbI U CTAHAAPTbI
B OTHOLUIEHWMWU A3bIKOB M MUCbMEHHOCTEM 3THUYECKMX MEHbLUMHCTB.
YckopuTb pa3paboTky OCHOBHbIX HOPM M CTAHAAPTOB A3bIKOB U MUCh-
MEHHOCTEN 3THUYECKUX MEHbLUMHCTB, KOTOPblE CPOYHO HEOHXOAUMbI
ANS coumanbHoOro NnpumeHeHus u uHpopmatusaummn. Hanaputs paboty
Nno CTaHAapPTM3auuM TEPMUHONOMMU A3bIKOB STHUYECKUX MEHbBLUMHCTB.
Co3patb 6a3y AaHHbIX A3bIKOB M MMUCbMEHHOCTEN 3THMYECKMX MEHb-
wwHcTe. CobupaTtb M COPTUPOBATbL MCTOPUIO PA3BUTUA A3bIKOB M MUCh-
MEHHOCTEN 3THUYECKMX MEHBLUMHCTB M UX KYNbTYPHYIO MHOpPMaLMIO,
a TakXe co3[aBaTb 6GUB6MMOTEKY A3bIKOB M KYJIbTYP 3THUYECKUX MEHb-
WMHCTB M KPYNMHOMACLUTabHbIM KOPMYC TPAaAMLMOHHBIX M OBLMX A3bl-
KOB 3THMYECKMX MEHbLUMHCTE.

3. CnaceHue M 3aWwmMTa A3bIKOB 3THUYECKMX MEHbBLUMHCTB, HaXOOALUMXCS
nop yrposoi ucuesHoBeHus. [lpepnonaraetcs okasaTb MoA[epP>KKY
FocypapcTBEHHOM KOMMCCHMM MO AENaM 3THOCOB B 3aBEpLUEHMM pac-
cnepoBaHusi 20 A3bIKOB 3THMYECKUX MEHbBLUMHCTB, HAaXOASALWMXCH MOA,
yrpo3oi ucyesHoBeHus, 1 onybnukoeatb «Cepuio KHMr O 3awmTe a3bl-
KOB M MUCbMEHHOCTEN STHMYECKMX MeHbLUMHCTB Kntas».

MpoekT no 3awmTe A3bIKoBbIX pecypcoB Kutas [obuncs 3aMeTHbIX YCMEXOB.
B cootBeTtctBUM ¢ poknapammn «CocTosiHue paboTbl B 061aCTH A3biKa U MUCbMEH-
HOCTM M a3bikoBoM xu3HKM Kutas»3? (Yuyan zhuangkuang 2019, 2020), ony6nuko-
BaHHbIMK B 2019 1 2020 ropax, po 2020 roga ctpaHa ycnewHo 3aBepluuna nep-
BbI{ 3Tan NpoeKTa Mo 3aluTe A3bIKOBbIX PECYPCOB CPOKOM Ha 5 net, nposena

¥ hEEBESXFEWRESEE RN, Zhongguo yuyan wenzi shiye he yuyan shenghuo zhuangkuang.
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obcneposaHue no 1712 nyHKTam, OXBaTbIBalOLLMM BCE MPOBUHLMM CTPaHbI, BKITIO-
yaa [oHKkoHr, Makao 1 TanBaHb, a Takxe 123 A3bIKa M MX OCHOBHbIE AManeKTbl, YTO
CTano KPynHENHLMM MPOEKTOM MO 3aluMTe A3bIKOBbIX pecypcoB B mupe. B 2020
rofy rocypapcreo paspaboTtano nnaH CTpoMTenbCTBa ANS BTOPOro atana npo-
€KTa, COQENCTBOBANIO COCTAB/IEHUIO MECTHbIX CEPMIM KHUIH, Taknx kak «OnncaHne
a3bikos Kutas, Haxoaswmxcs nopg, yrpo3oi ucuesHoseHus»*? u « C6opHUK a3bIKo-
BbIx pecypcoB Kutas»*', B pasnuuHbix mecTtax, a Takxe oTKpbIo NPobHylo 3Kc-
nnyataumio bubsiuomeku s3bikoBbix pecypcos Kumas u nnamgpopmsl cbopa
OaHHbIX*, B KOTOPbIX CBOAATCA AaHHbIE OMPOCOB.

MpoekT no 3awmTe A3bIKOBbIX pecypcoB Kutas Takxke MOAy4YMn LWMPOKoe
ofobpeHne M aKTMBHO MCMOJIb30BaNC MEXAYHAPOAHbIM COOBLLECTBOM B Kave-
ctBe npumepa. 21 despans 2019 ropa B 20-i1 «MexayHapoaHbIM AeHb POAHOIO
asbika» Kurtan coemectHo ¢ FOHECKO ony6nnkoBanu MTOroBbii [OKYMEHT nep-
BOM MexayHapoaHoM KoHdpepeHLMHM No 3aLLMTe 93bIKOBbIX PECYPCOB «3aLlmTa U
COAENCTBME COXPAHEHMIO N3bIKOBOrO pasHoobpasus B mupe: [eknapauus
FOany»* (Yuelu xuanyan 2019), kotopas goHecna ronoc Kutas go Bcero mmpa,
npepocTaBuna KMTaluCKylo MyBpPOCTb M B MOJSTHOM Mepe BOMIOTMNA KOHLENLUMIO
'nocmpoeHus coobwecmsa eduHoli cydbbbl 4Yenosedyecmsa'(
2015).

ﬂepBble ABa fgecatuneTisa HOBOro Beka Crtasim TPEeTbMM 30J10TbiM NMepHoaoM

Gongtongti

paboTbl B 06nacTh s3bika u NMcbMeHHocTH. B Kutae 6bina noctpoeHa MHOrossbiy-
Hasi M FAPMOHMYHAA A3bIKOBAsi XM3Hb, B KOTOPOM AOMMHMPYET MyTyHXya, Obiim
chopmUpoBaHbI paboune pamkm 'ynpaBsieHus S3bIKom No 3aKoHy'*> u pabouas Mo-
Aenb 'wupokozo B327190a HA s3bik' 4. O6beKTOM A3bIKOBOrO NAaHMPOBAHMA ABMA-
lOTCSl HE TOMBKO MYTYHXYa U HOPMATHBHbIE MEePOrNndbI, HO M AManNeKTbl KUTAMCKOro
A3bIKa, STHUYECKME A3bIKM, A3bIKM OCOBbIX FPYMM, TakKMe KakK A3bIKK XKECTOB, WPHUbT
Bpains 1 gp., 1 MHOCTPaHHbIE A3bIKK; A3bIKOBOE MNfaHUpoBaHue 6osblue He Kaca-
€TCsl TONbKO A3bIKOBOM XM3HM Ha maTepnkoBom Kutae, HO U A3bIkOBOM M3HM [OH-
KOHra, Makao 1 TalBaHsI; OHO TaKXe MHTepPeCcyeTCsl CTaTyCOM KMTAMCKOro f3blka 3a

4 h[E BB S &. Zhongguo binwei yuyanzhi.

4 hEE S 5IRE. Zhongguo yuyan ziyuaniji.

2 hEESE R REMRERTRESR. Zhongguo yuyan ziyuanku he cailu zhanshi pingtai.

S RIPMEHMFIES S M EEEE. Baohu he cujin shijie yuyan duoyangxing: Yuelu xuanyan.
“ 38 N ZEan i E1A. Goujian renlei mingyun gongtongti.

4 {K;ER1E. Yifa zhiyu.

4 RIBSW. Da yuyanguan.
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PY6eXOoM U MeXAyHapOAHOM A3bIKOBOM XM3HbIo. Ha ocHOBe onbiTa paboTbl TpeTb-
€ro 30/10TOro nepuMopa NpoBefeHME akafeMHMIYECcKoro 1 NPakTMYeCckoro oT4eToB O
A3bIKOBOM MnaHMpoBaHmun Kutas cnocob6cTByeT MOHMMAHMIO Lienei M HanpaBneHui
6yayLiero paseuTus paboTbl B 0651aCTH A3bIKa M MMCbMEHHOCTM!.

4. 3aknoyeHue

PobepTt Xoax, aBCTPaNUMCKUiA CEMUOTHK U IMHIBUCT OTMETUI, YTO «sA3bIK, TaK
Xe Kak M KOMMYHMKaLMa, IBNsieTcs CpeacTBom KoHTponsa» (Hodge 1996: 6). A3bi-
KOBas MONMTMKa NPeAcTaBnsetT cobon BaXHbIM MeXaHW3M ASiS rocyfapcTea no
ynpaBneHMIo 0BLLECTBOM U Pa3peLLEHMIO MONMTUYECKUX KOHPIMKTOB, OHa TakxXe
UrpaeT BaXKHylo posib B GOPMMPOBaHHUM OBLLECTBEHHOrO MHEHMUS, YKPenIeHMH
NONMTUYECKUX CHUIT U LLEHTPAanmM3aumnm 3KOHOMHUYECKUX pecypcos. lNMpakTuka no-
KasblBaeT, YTO LENM A3bIKOBOM MONIMTMKM Pa3HbIX MCTOPMYECKUX MEPUOAOB
06bI4HO CcornacytoTcs C NOUTUUECKMMMU LLENIIMHU FOCYAapPCTBa AAHHOro neproaa
M 4aCTO CNyXaT NONMTMYECKUM LieNSIM rocyaapcTBa.

C momeHTa ocHoBaHusi Hoeoro Kuras '3awmra HaumMoHanbHoro cyBepeHumre-
1a'¥ 1 'obecneyeHne aTHUYECKOro paBeHcTBa'*® ctanm rnasHbIMM LenaMm ynpas-
NeHus rocyaapcTBOm M obecrneyeHus cTabunbHoOCTH B cTpaHe. PaspaboTtka u pe-
anusaums 93bIKOBOM MOMMTUKM, COOTBETCTBYIOLLLEN MONTMTUHECKMM NOTPEBHOCTAM
CTPaHbl, HAaNPSMYIO CBA3aHbl C HALLMOHANbHON MAEHTUYHOCTBIO M HALMOHAbHbIM
epmHcTBoM. COOTBETCTBEHHO, MOSBUIACH A3bIKOBAsi MONIMTHMKA 'CyObEKTMBHOCTU C
pa3Hoobpasmem’, KoTopas CTasria OCHOBHOM IMHUEN M HANPAaBIEHUEM 3bIKOBOM
nonutukn Kutasa. o 21-ro seka s3bIkoBas MNOMMTUKA 'Cy6bEKTMBHOCTM C pa3HoO-
obpasneM' 6bina paspeneHHoM M HEe3aBUCMMOM, MONUTUKA 'CyBbEKTMBHOCTH'
uMena NpMopMTET Hag MONMTUMKOM 'pa3Hoobpasus’, a 'pa3Hoobpasue’ gepxa-
Nnocb oTAenbHO oT 'cybbekTuBHOCTM'. [Nocne 21-ro Beka NonMTHKa NOCTPOeHMUs
rapMOHUYHOM A3bIKOBOM XXM3HM, MOMUTMKA 3aLUMTbI A3bIKOB, MOSMTMKA A3bIKOBbIX
YCNYr 1 MOMIMTUKA MOBbILLEHUS A3bIKOBOM KOMMETEHLMHU B BOnbLUEl CTeneHn Bo-
NAOLAIOT TEHAEHUMIO CNUSHMUS A3bIKOBOM MOMIMTUKM 'CyOBEKTUBHOCTH C Pa3HO-
obpasunem'. NMpobnembl, BONHyOLWME IMHIBUCTUHECKUE M NTMTEPATYPHbIE KPYTH,
6ornbLue HE OrPaHMYMBAIOTCS MAKPO- U MUKPOMPOBIeMaMH, KOTopble CBA3aHbI C
CaMMM S3bIKOM U MUCbMEHHOCTbIO. OHM Havanu yaensTb BHUMaHUE HEKOTOPbIM
BOMPOCAM, CBA3aHHbIM CO CTPaHOM M PYyHKUMEN A3bIKa, @ TaKXKe Havanu MHuuma-
TMBHO CINYXMWTb FOCYAAPCTBEHHOM CTPATEerMn pasBuUTHUS. TEHAEHLMA K TOMY, YTO

V7 #E P E R F . Weihu guojia zhuquan.
48 SLITREFZ. Shixing minzu pingdeng.
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Lenu A3bIKOBOM MOJSIMTMKM CTPaHbI CYXKAT MNOIMTUUYECKMM LIENSIM CTPaHbl, CTaHO-
BUTCSH BCe bonee o4yeBUAOHOM.

«C Tex nop Kak nogu BCTYNMM B UMBMIIM30OBaHHOE OBLLLECTBO, OHM HMKOrAa
He 6blsIM NaCCMBHbBIMM M HE NMYCKanu BCE Ha CAMOTEK, HO BCEraa akTMBHO M Hame-
PEHHO BMMSANM Ha PasBUTUE f3bIKA, YTO NMpeAcTaBnseT coboi HeoTbeEMIEMYIO
4acTb TOro, YTob6bl YENOBEK AOMUHUPOBAN B obLiecTBe U Npeobpa3oBbiBan 06b-
€KTMBHbIM MMpP. Takoe aKTMBHOE BNMsIHME CTAHOBUTCS BCe Bonblue u 6onblue no
mepe passutusa obwectBa. OcobeHHO B 3MOXy MHAYCTPHMANM3aumM s3bIKOBOE
NAaHMPOBaHME NOCTEMEHHO CTaNlo O4EHb CO3HATENbHbIM MOBEAEHMEM NPAaBUTE-
nei pasnuuHbix ctpaH»*? (Xu Jialu 2000: 481).

Mepsble 20 neT HOBOro Beka CTasiM TPETbEM 30/1I0TbIM NEPMOAOM PaBOThbI
B 061acTH A3blka U MMCbMEHHOCTU. B AaHHbINM Nneprop OCHOBHbIMM TEMaMM pa-
6OTbl ABMAOTCSA MOCTPOEHME FAPMOHMYHOMN A3bIKOBOM >XM3HM, MOBbILLEHWE A3bl-
KOBOWM KOMMETEHLMH CTPaHbl M HAPOAA, 3aLUMUTA U PA3BUTHE A3bIKOBbIX PECYPCOB
M nocTpoeHne oblectBa, cBob6ogHOro oT MHPOPMALMOHHbIX Bapbepos. [No-
CPEACTBOM pPAAAa Mep, TaKMX KaK «JIMKBMAAUMSA BEAHOCTM NyTEM pacrnpocTpaHe-
Husa nyTyHxya» (Xingdong jihua 2018) u peanusaums «npoekTa rno 3awmre A3bIKO-
BbIX pecypcoBs» (Li Mingyu 2021), B Kutae noctpounacbk rapmMoHUYHas A3bIKOBas
XM3Hb, B KOTOPOM AOMMUHUPYET MYTYHXYa; FOCYAAPCTBO LEeHMT GOpMynMpOBaHMe
A3bIKOBbIX HOPM M CTAHAAPTOB, YTO NPUBENO K GOPMHUPOBAHMIO MACLLUTABHOM CHU-
CTEMbl HOPMATUBOB M CTAHAAPTOB; YAENSS BHUMAHME OTEYECTBEHHOMY S3bIKO-
BOMYy nnaHupoBaHuio, Kutait takke uccnegyetr MexayHapoAHYlO N3bIKOBYLO
XM3Hb, CTAPAETC CMAMYUTL A3bIKOBbIE KOHPIMKTBI M YKPEMUTL MEXAYHAaPOAHOE
A3bIKOBOE COTPYAHMYECTBO NyTem MHMUMaTHBbI «[osica u Mymu»° u noctpoeHus
coobuiecTBa egnHoM cyabbbl YenoBeyecTsa. B obem, pabora B ob6nactu a3bika
M NUcbMeHHocTH Kutas B TpeTuit 3010TOM Nepuop, AOCTMrNa 6onbLIMX YCNeXos,
YTO MPE[OCTaBUIIO LEHHbINM OMbIT A1 CBOEro ByayLiero pa3suTus.

MccnepoBaHue f3bIKOBOM MOMMUTMKM M S3bIKOBOTO MIAHMPOBAHMS CTAHOBUTCS BCE
6oree BaXKHbIM B COBpeMeHHOM obLuecTee. Bce ctpaHbl nbitatotcs paspabortarth s3bIko-
BYIO MOJIUTUKY, COOTBETCTBYIOLLYIO CBOMM KOHKPETHBIM YCIIOBMSIM CTPaHbI, M MPOBECTH
pasyMHoe s3bIKOBOE M/iaHMpoBaHue. PaccmatpuBas s3bIKOBYIO MOMUTUKY M S3bIKOBOE
nnaHuposaHue Kutas 3a nocnegHue 20 net, MOXXHO caenatb BbIBOA, YTO HGOPMYIMPOBa-

Y BAEHANRUEEME, ABEMNKRASERMEEBR, DE22RNRM . FEHEMESHOR
R - XRAETFE=HSR  WEENWNHEHAN—NMEMENSD - X EMNE ISt S L HkE
K- FRIEBHATLUWAERK  BEMMNBHHEAZERRE+2BENITHN — nepesoa moit — J1.C.
50 —FH—K. Yi dai yi lu.
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HMe A3bIKOBOM MOJMMUTUKM U A3bIKOBOTO NraHMpoBaHus Kutas yacto ces3biBaeTcsi € rocy-
JAPCTBEHHbIMM MOTPEBHOCTAMM M CIY>XKMT FOCYA3PCTBEHHOM CTpaTeriu passutus. B By-
Oywem obnactb UcCneqoBaHMi KUTaMCKOM A3bIKOBOM MOSIMTUKM M 3bIKOBOTO MSIaHMPO-
BaHus ByeT OYeHb LUMPOKOM, @ MCCNEQ0BATENbCKME BOMPOCHI 6yAyT BECbMA CITOXKHbIMM,
COOTBETCTBEHHO, MOTPEBHOCTU CTPaHbI M OBLLECTBA B A3bIKE M MMCbMEHHOCTH ByayT 60-
nee pasHOobpPasHbIMM.
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AHHOTaums. [laHHas cTaTbsi MOCBSALLEHA acnekTaM f3blIKOBbIX 3aMMCTBOBaHMI B pamKax
MoJEepHM3aLMK CUCTEMBI Bbicllero obpasoBaHns KasaxcraHa, aHanusupyloTcs coumasnbHble ac-
nekTbl NpoLecca 3aMMCTBOBaHMUSA M MOHATMIHHO-TEPMMUHONOINMYECKHUI annapaTt afAMHMHUCTPATHB-
Horo guckypca KasaxctaHa. Ha cerogHsawHuit geHb ynotpebneHme 3aMMCTBOBAHHOM NEKCHUKK B
peun u opurLManbHbIX JOKYMEHTAX CTAHOBUTCS PACNPOCTPAHEHHBIM JIMHIBUCTUHECKMM SBIIEHUEM.
[aHHbIM BONPOC MMeeT 0cobByto 3HAYMMOCTb B CBSI3U C YCIIOBMSAAMM MOAEPHM3ALMM CUCTEMBI BbIC-
wero obpasosaHmns KasaxcraHa, ocHoBaHHbIM Ha bonoHckom npouecce. AKTyanbHOCTb MCCneno-
BaHMs obycrioBnieHa 60MbLUIMM KONTMYECTBOM JIEKCMYECKMX 3aMMCTBOBAHMI B PYCCKOM f3bIKe, @
TakxXe UxX ynotpebreHnem B peym Ha pasHbIX f3bIKOBbIX YPOBHSX. [TOCTOSHHO pacTyLuas posb BbiC-
wero obpasosaHus B XX| Beke onpeaensercs Hay4HO-TEXHMUYECKMM MPOrpeccom u rnobanbHoM
TEXHOMOrM3aLumei pasBuTbIX CTPaH mupa. PasBuTie kasaxcTtaHCKoro obLiecTsa ABASETC OpraHuy-
HOM YacTbio NpoLLecca NOCTeNeHHOro NepexoAa YenoBeyeckon LUMBMAN3ALMM K HOBOMY 3Tany ee
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paseuTus. 3apada bonoHckoro npouecca — cosgaHue eBpPONENCKOro NPOCTPAHCTBA BbICLLIEro 06-
pasoBaHua, 4TO nNpuBenetT K BO3HUKHOBEHMIO MOUCTUHE I'IaH'beBpOneﬁCKOFO UHTEerpayMoHHoro
npoekTa B 3Toi obnactu. B cBa3u c 3TMm npoueccom HabnopaeTcs nonosHeHue 6onbluoro naa-
CTa 3aMMCTBOBAHHOM NEKCHKM. I/I3yqul4e CYWHOCTHU OAHHOIO JIMHIBUCTUYECKOIO q)eHOMeHa OocCTa-
&TCs No-NpeXHEeMy aKTyanbHbIM.

KnioueBble cnosa: pycckuit sa3bik B KasaxcraHe, f3bIkoBasi MONMTMKA, KOPMYyCHOE MnaHM-
poBaHKue, aHrNMIMCKME 3aMMCTBOBaHMS, TEPMMHOJIOTHS, TEPMMHOCKCTEMA BbiCLLEro ob6pa3oBaHms,
BbonoHckumit npouecc
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Abstract. This article is devoted to the aspects of language borrowings within the frame-
work of the modernization of the higher education system in Kazakhstan, the social aspects of the
borrowing process and the conceptual and terminological apparatus of the administrative dis-
course of Kazakhstan are analyzed. Today, the use of borrowed vocabulary in speech and official
documents is becoming a common linguistic phenomenon. This issue is of particular importance in
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connection with the conditions for the modernization of the higher education system of Kazakhstan,
based on the Bologna process. The relevance of the study is due to the large number of lexical
borrowings in the Russian language, as well as their use in speech at different language levels. The
ever-growing role of higher education in the 21st century is determined by scientific and techno-
logical progress and the global technologization of the developed countries of the world. The de-
velopment of Kazakhstani society is an organic part of the process of gradual transition of human
civilization to a new stage of its development. The task of the Bologna Process is fo create a Euro-
pean Higher Education Area, which will lead to the emergence of a truly pan-European integration
project in this area. In connection with this process, there is a replenishment of a large layer of
borrowed vocabulary. The study of the essence of this linguistic phenomenon is still relevant.

Keywords: Russian language in Kazakhstan, language policy, corpus planning, English
borrowings, terminology, higher education terminological system, Bologna process
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1. BBepeHue

Pa3BuTHe ntoboro sa3bika Ha TOM MM MHOM 3Tane CBA3aHO M XapaKTepu3y-
eTCsl HalMYMemM MpoLLecca 3aMMCTBOBaHMUA. DTOT MPOLECC 3aBMCUT OT 3KCTpa-
NIMHIBMCTUYECKMX YCIOBUIM M COBBITMI, TO eCTb 0BycrnoBneH coumansHo. [eono-
NIMTUYECKME M COoLManbHble CABMIMM B OBLLECTBE OTPAXAlOTCA Ha MOHATMHHO-
TEPMMHONIOMMYECKOM annapare (KonM4ecTso, coaepaHue, TMM, MHTEHCUBHOCTb
MCMNONb30BaHUA TEPMMUHOB). M3yueHne 1 aHanus npouecca 3aMMCTBOBaHMS AaeT
BO3MOXHOCTb OLLEHWUTb MOMIMTUYECKYIO, KYSIbTYPHYIO CTOPOHY XM3HM O6LLECTBA U,
TakMM 0BpPa3oMm, YCTAHOBUTb KOPPENSALMU MEXAY COLManbHbIMKU daKTopamM M
NPUPOAOH AMHAMMKM A3bIKA.

B TeopeTnyeckom nnaHe 3TM NpoLLECChl BO3BPALLAIOT HAac K Npobnemam,
KOTOpble coBeTcKasi TMHrencTuka obcyxpana B 20-30-x rogax XX Beka, a UMEHHO
K BO3MOXHOCTH/ HEBO3MOXHOCTH CO3HATENbHOIO BAMAHMS HA A3bIK.

«Mpobnema NpuHUMMMANLHON BO3MOXHOCTM A3bIKOBOM MOSMTMKM MO-
pa3HOMY peluanach B f3blko3HaHMu nepsoi Tpetn XX Beka. [loHMMaHue a3bika
®. pe Cocciopom Kak fIBleHMsl «HACKBO3b COLMANbHOro», HO BMECTE C TeM
«HEe[oCsAraeMoro He ToNbKO AN UHAMBMA], HO U AJ1S MAacCbl FTOBOPALLUMX» Npef-
nonarano HEBO3MOXHOCTb BMELLATENBbCTBA OBLLLECTBA B S13bIKOBOM NpoLecc. Ap-
rYMEeHTbI, OMpOBepratoLme 3Ty TOUKy 3PeHUs TakxKe npuBepeHbl B ctatbe J1.IT.
AxybuHckoro (Axy6uHckuin 1931). Kputuky nosuumum ®. pe Coccropa Takxke
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MOXHO HaWtM B psge cratei H. BonowwuHosa (Bonowwunos 1928, 1930)»
(Moskvitcheva 2016: 127)'. Hanbonee 3akoH4YeHHOE M KOHLENTyanbHO 3aBep-
LWweHHoe opopMIeHHE naes o He MPOCTO BO3MOXHOCTH, HO HEOBXOAMMOCTH BNM-
SHUA Ha A3bIK C LLeN1blo Pa3BMTHS €ro coumanbHbIX GyHKLMM nonyuuna yxe B 60-e
rogbl B Tpyaax X. Knocca, Kotopbii NpeanoXun TepmMuHbl CTaTyCHOE M Kopnyc-
Hoe nnaHupoBsaHue. X. Knocc B pabote 1966 rona Bnepebie Bbigenmn gBa OCHO-
BoronaratoLwmx Tuna s3bikosoro nnaHuposaHus (Kloss 1966). «OHo moxert 6bITb
HanpaBneHO Ha U3MEHEHUE CTPYKTYPbl U CUCTEMBI A3bIKa KaK TakOBOro, U TOraa
peyb MAET O KOPMYCHOM MNaHUPOBAHUU, MU HA U3MEHEHME COLMAnbHO-KYbTyp-
HOro ctaTtyca M PpyHKLUMI A3bIKa, TAKOM TMM NNAHMPOBAHMS NONY4YMI Ha3BaHKe cTa-
TycHoOro nnaHupoBaHus» (Mocksuuesa 2013: 94). Hawe nccneposaHue BnmcbiBa-
eTcs B Npob61emMaTky KOprnyCcHOro NiaHUpOBaHMs.

2. KoHTeKcT uccnepoBaHms: pedopmbl 06pa3oBaTesibHOro NPOCTPAHCTBA
Pecny6nuku KasaxcraH

CoBpeMeHHOoe Ka3zaxcTaHcKoe obLecTBO xapakTtepu3syeTtcs obLiecTBeH-
HOM MopepHM3aLMeit M BKITIOYEHMEM B MUPOBbIE MHTErPaLMOHHbIE NMPOLECCHI,
roe BegyLuyio rno3uumio 3aHMmaeT obpasosaHue. [log MogepHU3auuei Mbl Mo-
HMMaeMm nepexopq, oT TPaAULMOHHOro obLecTBa K COBPEeMEHHOMY, KOTOpOoe, Mo
MHEHMIO COBETCKOro U pOCCHMICKMit dunocoda, cneumanucta B ob6aactu coum-
anbHol ¢unocodbmn, meTogonorun coumanbHoro nosHaHua B.[. Peportosoit,
BK/tOYaeT B cebsi, KOPEHHOEe OTNMYME OT TPaAMUMOHHOro. T.e. opueHTaumio Ha
MHHOBAaUMK, NpeobnagaHue MHHOBaLUMI Ha[, TPaAMLMEN, CBETCKMIM XapaKTep co-
LUManbHOM >XM3HM, NocTynaTtenbHoe (HEeUMKIMYECKOE) Pa3BUTHE, BbIAENEHHYIO
MepCcoOHaNbHOCTb, MPENMYLLECTBEHHYIO OPMEHTALMIO HA MHCTPYMEHTaslbHble
LeHHOCTH, MHAYCTPHAanbHbIN XapakTep, MaccoBoe 06pa3oBaHMe, akKTUBHbIN Aesi-
TENbHOCTHbIM Ncuxonorudeckuin cknag u 7.4. (Pepgortosa 2000).

BbicokoaddpektuBHas cuctema obpa3oBaHMa ABNSETCS OOHMM M3 OCHOB-
HbIX PaKTOPOB 0BecneyYeHus YCTOMYMBOrO POCTA SKOHOMMKM CTPaHbl M Kasax-

! «Le probleme de la possibilité de mener une politique linguistique fut abordé de diverses facons dans

la ||ngU|s’r|que du premier fiers du XX€ siecle. Le fait que F. de Saussure comprenait la langue comme un
phénomene « entierement social » et simultanément « inaccessible non seulement pour un individu,
mais aussi pour I'ensemble des locuteurs » éliminait toute possibilité, pour la société, d'interven- tion
dans les processus linguistiques. Les arguments (néanmoins pas tres convain- cants) qui réfutent ce point
de vue, sont proposés dans l'article de L. Jakubinskij ([Yakoubinski],1931). La critique de la position de F.
de Saussure peut etre trouvée aussi dans des articles de N. Volochinov (Volosinov, 1928, 1930)». — MNe-
peeog C.A. MockeuueBo#.
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cTaHckoro obuecrtea. ObpasosaTtenbHas nonutnka KasaxcraHa, otpaxas obuie-
HauMOHanbHble MHTEpPeChl B chepe 06pa3oBaHUS U MPERbABNAS MX MUPOBOMY
COOOBLECTBY, YUMTbIBAET BMECTE C TeM ObLME TEHAEHLMM MUPOBOrO PasBUTHS,
obycnasnuBaolme Heob6XOAUMMOCTb MOAEPHM3ALMHU B CUCTEMe Obpa3oBaHMus,
KOTOpbl€ 3aK/TO4aloTCS B CleAYIOLLEM!

BO-MEPBbIX, YCKOPEHUE TEMMOB Pa3BUTHs OBLLLECTBA, pacluMpeHUe BO3-
MOXXHOCTEMN MOMIMTUHECKOTO COLMAaNnbLHOro BbI6opa;

BO-BTOPbIX, MEPEXoA, K MOCTMHAYCTPHANbHOMY, MHPOPMALMOHHOMY 06-
LLLECTBY, 3HAYMTENIbHOE PACLUMPEHME MACLUTABOB MEXKYNbTYPHOIro B3aMMOAEN-
CTBMS, B CBA3M C YEeM 0COBYI0 BaXKHOCTb NprobpeTtaloT Gopmbl KOMMYHHUKAbeb-
HOCTM TONEPAHTHOCTH;

B-TPETbUX, BOSHUKHOBEHME M POCT rnobanbHbIX NPobaem, KOTopbie MOTyT
ObITb peLleHbl NMLLIb B pe3ynbTaTe COTPYAHMYECTBA B PaMKax MeXAyHapoaHOro
coobLecTBa, YTo TPpebyeT GOPMHUPOBAHUSA COBPEMEHHOTO MbILLIEHUS Y MOJO-
[O0ro NOKONEHMS;

B-4YeTBepPTbIX, AMHAMMUYHOE Pa3BUTME SKOHOMMKM, POCT KOHKYPEHLMM, CO-
KpalweHue cdepbl HEKBaNTMPULMUPOBAHHOIO M  ManokBann@ULMPOBaHHOIO
TPYyAa, rnybokne CTPYKTypHble U3BMEHEHUS B chepe 3aHATOCTH, onpeaensiome
NMOCTOSIHHYIO MOTPEBHOCTb B MOBbILLEHMMU MPOGECCMOHANbHOM KBanmduKaummu 1
nepenoarotoBke paboTHUKOB, POCTE MX MOBUNIBHOCTH;

B-MATbIX, BO3pacTaHWe posiu YesioBeYeCckoro Kkanurana.

PaccmoTpeHHble Bbilwe obuwme TeHAEHLMM MUPOBOrO PasBuTUs, B obna-
CTU MOAEPHM3ALMU B CUCTEME OBPA30BaHMSA, FOBOPST HAM O TOM, YTO YenoBeye-
CKMI PaKTOp CTAHOBMTCA MMaBHbIM B onpefeneHnn 6yayuero ctpaHbl B HOBOM
Tbicauyenetuu. [103TOMy NpULLIO MOHMMAaHKE, YTO ByayLiee COBPEMEHHOM LIUMBU-
NM3aumm 3aBUCHUT HE TONTbKO OT YPOBHSA TEXHMYECKOrO MpOorpecca M 3koHOMUu4Ye-
ckoro pocta. OHo Bce 6onblue onpeaensercs Posbio IMYHOCTH, FOTOBOM peLuaTb
rnaBHble coLManbHO-3KOHOMUYECKME Npobnembl Ha 61aro U Bo MMA YenoBeka.
Mo paHHbiM FOHECKO, ogHoOM M3 npuuMH 3TOro siBNeHMs crana nepeoueHKa
LeHHOCTEN MUPOBOM LMBMUIM3ALMHK, B MPOLLECCE KOTOPOM 06LLEeCTBO NOAOLIIO K
OCO3HaHMUIO HEOHXOAMMOCTH BOCMMUTAHUS YENoBEKA KyJbTypbl C MAAHETAPHbIM

MbILLNIEHUEM, CMOCOBHOrO aKTMBHO Y4YacTBOBaTb B COLMANbHOM Mporpecce
(Kanxaroga 2016).
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3. BHeppeHue npuHUMNoB BonoHckoi cuctemsol B KasaxcraHe

MopepHu3auma cucTemsl Bbicliero obpasosaHusa KasaxcraHa Havanach ¢
npucoeamnHeHus KasaxcraHa k bonoHckomy npoueccy, KoTopblit Bblgenun npo-
6neMy co3paHus eBPOMENCKOro perMoHa BbICLUEro 0bpasoBaHMsi B KayecTse
K/IIOYEBOro MOMEHTA 4151 Pa3BUTUS MOBUIBHOCTHM rPaxaaH, UX BOCTpeboBaHHO-
cT 1 rnobanbHOro passuTis KoHTHHeHTa. B mapTte 2010 ropa KasaxcraH oduum-
anbHoO npucoeguHunca k bonoHckoM geknapauuu u ctan 47-m NoONHOMPaBHbIM
uneHom EBponerickoit 30HbI Bbiclero obpasoBaHus. bonoHckas koHBeHUMs
npeacraenseT u3 cebs cornaweHme, NOANMCaHHOE rMaBamMM AEeNapTaMEHTOB 06-
pa3oBaHus 29 eBponeiickmx rocyaapcts B 1999 ropy. Llenb cornawenus 3aknto-
yaeTcs B CO34aHUM eAMHOro 06pasoBaTeIbHOMO NPOCTPAHCTBA, EAMHON CUCTEMBI
Bbicliero obpasoBaHus B EBpone. bonoHckuit npouecc ctan Ton4Ykom K paseu-
THUIO MPOLLECCOB, HEOBXOAMMBIX A5l TOTO, YTOObI CUCTEMA BbICLLEro 06pa3oBaHms
B EBpone crana 6onee conocraBumon, KOHKYPEHTOCMOCOBHOM, NPUBNEKaTENb-
HOM Kak ansa rpaxpaH EBponbl, Tak u ans npepcraButenei Apyrmx KOHTMHEHTOB.
BonoHckuit npouecc nprM3HaeT MecTo BbiCLLIEro 06pa3oBaHms B 06LLECTBEHHOM
AOCTOSIHMM, yaenseT ocoboe BHMMaHMe KavyecTBy, HO YTBEpPXAaeT, YTo noaaep-
)KaHWe KayecTBa ero nosblleHne NoTpebyeT yBennyeHms rocyaapCcTBeHHbIX MH-
BECTULMI B CUCTEMY M B €€ Kagpbl.

KntoueBbimu nosmumsamu B pamkax bonoHckoro npouecca saensiorcs:

BO-NEPBbIX, MOBbILLIEHNE KOHKYPEHTOCMOCOBHOCTH M NPMBNEKATENbHOCTH
eBpomnenckoro o6pasoBaHus; BO-BTOPbIX, CONMXEHHUE HALMOHaNbHbIX 06pasoBa-
TENbHbIX CUCTEM; B-TPETbMX, NMPOLLECC CTPYKTYPHOM NepPEeCcTpOorKHM BbicLLEro 06-
pasoBaHus, npepycmaTpusaolierd pedOpMUPOBaHME HALMOHANBHBIX CHUCTEM
BbICLLEro obpa3oBaHus, BBEAEHNE MHOIOYPOBHEBOIO BbICLLEro 06pa3oBaHus; B-
4YeTBEpPTbIX, MPUHATME CUCTEMBI aKaAEMMUUYECKUX KPEAMTOB; KOHTPOb Ka4yecTBa
0obpasoBaHus; B-NATbIX, PaCLUMPEHHUE CTYAEHYECKOM M NMPENoaaBaTebCkoi MO-
BUNBbHOCTU; OPUEHTALMSA Ha pe3ynbTaTbl OByYeHus.

M3 aToro cnepyer, YTO COTPYAHUYECTBO M MHTErpaums B MMpoBoe obpa-
30BaTeNIbHOE NPOCTPAHCTBO — 3TO OAHO M3 OCHOBHbIX HAMPAaBEHMM B MONUTHUKE
KasaxcTtaHa, pasBuTHMM BHELUHENONMMTUYECKOTO Kypca cTpaHbl. Yyactmue B bonoH-
CKOM MpoLiecce 03HavyaeT As pecrnybmku NoBbllLeHME KOHKYPEeHTOCNOCO6HOo-
CTM Ka3axcTaHCcKmx ob6pazoBaTesnibHbIX YCNyr, NPU3HaHWE YPOBHSA KBanudukaumm
yuyeHbIX M npenopasatenei. BxoxaeHue kasaxcTaHCKoM Bbiclien wkonbl B bo-
NOHCKMM NPOLEeCcC PpacCMaTpMBaETCs Kak CPEeACTBO MNOBbILLEHUS KaYeCcTBa Noaro-
TOBKM CNELMANUCTOB ANl HALlMOHANbHOM SKOHOMMKH, @ TakKe Kak Heobxoaumoe
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ycnosue ycuneHnus nosmumi KasaxcraHa B MexayHapogHOM obpa3oBaTenibHOM
npocTpaHcTBe.

Peanusauus npuHumnos bonoHckoro npouecca TpebyeT oT KasaxcraH-
CKOM BbICLUEM LUKOSbI:

BO-MepPBbIX, Nepexoaa Ha TPEXYPOBHEBYIO Mopfenb obyuyeHus (6aka-
naepuart-marucrtpartypa-gokropantypa PhD). CornacHo 3akoHy Pecny6nmku
Kasaxctan «O6 ob6pasoBaHun» 2007 ropa B KasaxctaHe npegycMmoTpeHa Tpex-
CTyneH4yatass MoAeNlb MOArOTOBKM CneumanucToB: 6akanaBp-marucTp-AoKTop
PhD. BbinonHeHue npuHaTbIX 06s3aTenbcTB 6bin10 o603HaveHo B [ocypapcTBeH-
HOM Nporpamme pa3sutusa obpasosaHma PK Ha 2011-2020 rogbi;

BO-BTOPbIX, BHEAPEHA KpepuTHas TexHonorus obyueHus. Akagemuye-
ckne kpepmutbl ECTS (European Credit Transfer System — EBponeiickas cuctema
nepesoaa u HakonneHus 6annos). Cuctema TpaHcoepra kpegutos ECTS noseo-
nseT NPOBOAMTb OLLEHKY YCBOEHMS M OCBOEHMS 06pa3oBaTefibHbIX MPOrpPamm B
eoMHULAxX TpyaoemKkocTu. [laHHas TexHonorus HanpasneHa Ha obecriedyeHue
aKafeMHUYeCcKoi MOBMNBbHOCTH CTYAEHTOB M NpenopaBaTenen, Npu3HaHUe Haum-
OHasnbHbIX MPOrpaMm n obecneyeHme KOHBEPTUPYEMOCTH OTEUECTBEHHbIX OM-
MJOMOB;

B-TPETbUX, B CBA3M C 3TOM Lefbio BBOAMUTCS BblAaya €4MHOro eBponei-
ckoro npunoxerus Kk gunnomy (Diploma Supplement).

Tak, onnpascb Ha OMbIT BbICLUEN LUIKOSbI PA3BMTbIX CTPAH MMPA, oTeve-
cTBeHHoe obpa3oBaHMe BbICTPaAMBAET CMCTEMY, obecneuunBatoyto BocTpebo-
BaHHOCTb BbIMYyCKHWKOB BbICLLEH LLKObl HA PbIHKE TPYAA.

Mo3ToMy Ha OCHOBE BbILEN3IOXEHHOrO ObiIM MPMHATLI Crefylolme
Laru No peanmsaumm HOBOM CMCTEMbI BbiCLue LWKosbl KasaxcraHa:

Bo-nepsblx, ¢ 2015 roga 3akoHoAaTeNbHO 3aKpenneHbl HOpPMbl 0bs3a-
TENbHOMO MPOXOXAEHUS CTYAEeHTaMM NPOdECCUOHANbHOM NPAKTMKK, HAYMHAs CO
BTOporo Kypca obyueHus. Obs3zatenbHa Takke oTpaboTka Mo cneumanbHoOCTH
CTYAEHTOB, 0By4aBLUMXCA MO roc3aKkasy;

Bo-BTOpPbIX, B 2016 rogy B NocypapcTBeHHbIN 0bLweobs3aTenbHbIi CTaH-
[apPT [OKTOPAHTYPbl BHECEHbI UBMEHEHMWS M [OMOJTHEHMS B YaCTH BK/IIOYEHMS MO-
HATMS NOCTAOKTOPAHTYpPbl (MOTUBALMS HAYHHOrO KapbepHOro pocra). B atom xe
rogy 6bina npepocTaBneHa BO3MOXHOCTb MOMy4YnTb cteneHb poktopa PhD Ha
nnatHomn ocHose, a ¢ 2019 roga Diploma Supplement ctan o6s3atenbHbIM OKY-
MEHTOM, BbIAABAEMbIM BbIMYCKHMKaM By30B COBMECTHO C AUMNIOMOM 06 OKOH4a-
HuM By3a. [JaHHbINM [OKYMEHT siIBNsieTCs pe3ynbTaTom BbinonHeHus Mapuxckoro
KOMMIoOHHKe (Mait 2018 r.);
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B-TPETbMX, Mbl 3HAEM, YTO BbIMONIHEHME OCHOBHbIX NapameTpos bonoH-
CKOro nMpouecca BK/IOYaeT TakXe pasBuTME MonussbidHOro obpasoBaHus. Ha
CTafMM CTAaHOBMIEHMS MOMMUA3bIYHOrO 0bpasoBaHUsa HaxoamTcsa U Beiclas wkona
Kasaxcrana. B 2023 ropy no cpaBHeHuto c 2012 ropom konmyecTBo By30B, Npefo-
CTaBnsilOWMX OByyeHMe Ha aHIMMIMCKOM fA3bIKe, YBESIMYMIOCH 3HAYUTENBHO, B
HacToswwee Bpems 6onee yem B 50 Byzax pyHKLMOHUPYIOT crieumanbHble oTae-
neHus, roe obyyeHue BeAeTCs Ha aHITTMIMCKOM AI3bIKE;

B-4eTBEpPTbIX, KNnaccupmkaTop HanpaBreHW NOArOTOBKM M CNeLManbHO-
cten Bbicwero obpasosaHus 2004 roga coaep>XMT KOMMETEHTHOCTHYIO MOAENb
NOAroToBKM KagpoB. BHegpeHne eBponeiickoi cuctembl TpaHchepTa KpegmToB
(ECTS) HauaTo ¢ 2009 ropa. [ns obecneyeHns NpeeMCcTBEHHOCTH Nporpamm ba-
kanaspuata u maructpatypbl B 2009 roay npuHaTt pencrtaytowmin Knaccupukarop
cneumnanbHOCTEN BbICLLErO U MOCIEBY30BCKOro 06pa3oBaHms;

B-nsaTtbix, FOCO BbiclIero u nocnesy3oBckoro obpasoBaHus paspabartbi-
Ba/lMCb B KOHTEKCTE paclUMpEHUs akaaeMuyeckon cesoboabl By3oB. Paccmartpu-
BasIOCb COOTHOLUEHHUE AUCLMMINH 06593aTENTbHOrO KOMMOHEHTA M KOMMOHEHTa No
BbI6GOPY B CTOPOHY MOCTEMEHHOMO YMEHbLUEHUS 06A3aTENIbHOrO KOMMOHEHTS;

B-wWecTblX, Bbicwas wkona KasaxcraHa paspabortana obpasosartenbHble
nporpammsl ¢ yyetom noteHumana MNMC (npodeccopcko-npenogaBatensckmi
cocTaB) M yyebHo-nabopatopHoi 6asbl, NoTpebHOCTeN pbiHKA Tpyaa. Pesynb-
TaTbl 0ByuyeHus Ha BbixoAe pa3pabaTtbiBanucb B COOTBETCTBUMU C [lyOnmMHCKMMM
Aeckpuntopamu. CosgaHbl opraHbl OLLEHKM KavyecTBa BbICLLUErO M MOCIEBY30B-
ckoro obpasoBaHusi: PecnybnmnkaHckui akkpeAUTaLMOHHbIM COBET, HAaLMOHAarb-
HbIM peecTp akKpPeaMTaLMOHHbIX OPraHOB, aKKPeAMTOBAHHbIX BY30B M MPOrPamMm.
B FOCO Bbicwero o6pa3oBaHms akagemMnyeckas CamoCToATEebHOCTb BY30B pac-
wrpeHa ao 65%, marnctpatype — 70%, pokropaHtype — 90%;

B-cedbMbix, B 2012 rogy npuHsata HaumoHanbHas pamka KBanudukaumi
(HPK). OHa cospgana ocHOBY Ans Npu3HaHus KBanudMKauMii Ha pbiHKE TPyaa
peanusaumm ctpatermm obyyeHus B TedeHue Bcer xu3Hu. B 2013 rogy paspabo-
TaH NnaH nostanHoi pa3paboTkn HaLMOHaNbHOM cucTembl KBanudmkaumii. B no-
cnegyowme rogbl B8 HPK 66111 BHeceHbl cooTBeTcTBYIOWME M3MeHeHus. Haumo-
HanbHas pamka keanuoukaumin (HPK) copepxut 8 yposHeit kBanudukaumm, 4to
cooTBeTcTByeT EBponeiickoi pamke kBanubukaumii U YypoBHAM oObBpasoBaHus,
onpepeneHHbIM 3akoHom Pecnybnukmn KasaxcraH ot 27 uionsa 2007 ropa «O6 06-
pa3oBaHMM». Bocemb pekoMeHayeMmbIX YPOBHEH onucaHbl B popme pesynbTaToB
obyyeHus;
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B-BOCbMbIX, Ha ocHoBe 13 npodcraHgapToB pa3zpabortaHa 131 obpasosa-
TenbHas nporpamma. YHMOMUMPOBAH CTaHAAPT MO LMKIAM COLMANbHO-TYMaHU-
TapHbIX MU €CTECTBEHHO-HAYYHbIX AUCLUMMIMH. DTO Pa3BMBAET aKafeMMUYECKYHO
MOBUNBHOCTb M TEXHOMOMMYHOCTb Y4e6HOro Npouecca;

B-AEBATbIX, pa3paboTka TMMOBbIX y4ebHbIX MNaHOB, 06pa3oBaTesbHbIX
nporpamm, paboumx yuebHbIx N1aHOB CNeLmanbHOCTEN, MHOMBUAYAbHbIX y4eb-
HbIX MJAHOB CTYAEHTOB M y4eBHbIX MPOrpamm Mo UCUMNIMHAM AOKHA B 0b6s3a-
TenbHOM rnopsake cootsetcTeoBaTb TpebosaHuam FOCO ebicuero o6pasosBaHus
(WynHwmHa, Anbneuncos, AxmeToBa, Tysikos, Agamosa 2019).

OTmevaem, uto B KazaxctaHe, Ha momeHT 2023 ropa, HacumtbiBaetcs 120
BbICLUMX Y4E€OHbIX 3aBE€AEHUI C KOHTUHIEHTOM y4alumxcs okono 623 Tbic. CTyAeH-
ToB. YucnenHoctb MIMC — 36378 yen. CornacHo FOCO BI10O, B KasaxctaHe oby-
yeHue B 6akanaepuarte HacumTbiBaeT 240 kpeguros, B cneumnanutete 300 kpeam-
TOB, B Maructpatype 60-120 kpepurtos, B poktopaHTtype 180 kpepuToB.

MbI HabnoaaeM, YTo aKTMBHO MAET MNPOLLECC aKafeMMUYECKON MOBUNbHO-
ctn crypgenTos, MNMNC (npodeccopcko-npenogaBaTtenbCckmii COCTaB) M aAMUHKU-
cTpatMBHOro nepcoHana. focyaapcrTeo npurnalaer 3apybexHbIX yYeHbIX Ans
COTPYAHMYECTBA C Ka3axCTaHCKMMM By3amu. Hauvano peanusaumm nporpammel
aKafjeMHYecKoi MOBMIBHOCTHU B KasaxcTaHckux Bysax oTHocutes k 2011 ropy. B
nepuopg c 2011 no HacTosiLee Bpems, KONMYECTBO OByYaeMbIX, BblEXaBLUMX MO
nporpamMme MOOBMIIBHOCTM B LENIOM 33 CYeT BloAXeTHbIX M BHEBIOAXKETHbIX
cpeacts 6onee 17 000 yenoesek. Hanpumep, B KasHY agns popmupoBaHms KoH-
KypeHTocnocobHoro, obnapatoLero Heo6xoaAMMbIMU KOMMETEHLMAMMK Crieuma-
NIMCTa co3AaHbl MHOMOCTOPOHHME MPOrpPaMmbl C 3apPyBeXHbIMU yHUMBEPCUTE-
TaMH, HE MPOCTO OBMEHHbIE, HO M NMPOrPamMMbl ABOMHONO AWUMIOMA; €CTb OMbIT
pabortbl B pamkax YLUOC, ceteBoro yHuBepcuteta CHI.

MbI 3HaEM, YTO BbIXOA, KAa3aXCTAHCKOrO BbICLLUErO 0BPAa30BaHMA Ha BHELL -
Hue pbIHKK aBnseTca 3apaden CtpaTternyeckoro nnaHa passutmia PK o 2025 r. u
6yneT cnocob6CcTBOBaTh MOBbLIWEHUIO KOHKYPEHTOCNOCOBHOCTU M BOCTpeboBaH-
HOCTHM HALMOHANbHOM CMCTEMbI BbICLLETO OB6pPa30BaHMS.

MTaK, Ha OCHOBE BbILLEN3NIOXKEHHOIO, Mbl YTBEPXXAAEM, YTO CUCTEMA BbIC-
wero obpasoBaHusa Pecnybnuku KasaxctaH Ha cerofHsLHWIM feHb, B KOPHe pe-
dopmmpoBaHa No Bepylemy eBponernckomy obpasuy. bonee Toro, obpasoBa-
TENbHasi CUCTEMA CTPaHbl MOCTOSIHHO COBEPLUEHCTBYETCS, 4TO6bI KaXAblH
rpaxaaHnH Pecny6nukn KasaxcTtaH Bcerga Mmen BO3MOXHOCTb MONyYeHuUs Kave-
CTBEHHOro KOHKYPEHTHOro Ha pbiHKe TpyAaa obpasoBaHus. [Mpouncxopswme us-
MeHeHMsa B cucteme obpazosaHmsa KasaxctaHa 3aMeTHO NOBMMANM HA TEPMUHO-
noruio B chepe obpasoBaHusa. B cBasm BxoxpeHuem B BonoHckmit npouecc

CALL FOR YOUNG RESEARCHES 109



Mak A.B., emuerko A.C. Macrosociolinguistics and Minority Languages. 2023.T.1.N2 1. C.101-117

OB6HOBNEH MOHATMIHHO-TEPMMHONOINMYECKMI annapaTt NnpodeccuoHanbHoOro ob-
pasoBaHus coBpemeHHoro KasaxctaHa, KOTOpPbIM OTpaXkaeT CyLleCTBEHHbIE 13-
MEHeHMs, uayLMe B CAaMoM nNpodeccruoHanbHOM 0bpa3oBaHUM.

4. TpaHcpopMaLMOHHbIE NPOoLEeCCbl B TEPMHMHONOIMM B 06N1aCTH BbICILErO
obpa3oBaHus

B cBfA3M ¢ mopepHM3aumen cuctemnl Bbiclwero obpasoBaHusa KasaxcraHa
NIOAM Hayanu akTMBHO MCMOMb30BaTb TEPMMHbBI, XapaKTepPM3YIoWMe CUCTEMbI
npodeccruoHanbHOro obpa3zoBaHus 3apybeXHbIX CTPaH, MPOLECChl MeXAyHa-
poAHoro coTpypgHu4yectsa B cdepe npodeccruoHanbHoro o6paszosaHms, B3aMMO-
AencTeue chep Tpyaa M obpas3oBaHus B HaLLEM CTpaHe 1 3a pybexxom. Yrnotpeb-
NATCA TEPMMHbI M OMpefeneHus, CBsid3aHHble CO CNy>X60M 3aHATOCTH,
nepenoaroToBkM KaAPOB, NOBbILLEHWs KBanuduKaumum 1 ornepexatouiero obyye-
HUs B3POC/bIX, KOTOPbIE CTanM akTyanbHbl B nocnepgHee Bpems. [Nosatomy B 06-
pa3oBaTeNbHONM CPeAe BbICLUEN LUKOMbI B 8AMMHMCTPATUBHOM guckypce Kasax-
cTaHa HabnopaeTcs NpoLecc 3aMMCTBOBaHMS.

MbI paccmaTpuBaem NpoLLECC 3aMMCTBOBaHMI HA OCHOBE JLOKYMEHTOB, CBSl-
3aHHbIX C MOOEPHMU3aLMEN CUCTEMBI BbicLuero obpasoBaHus B KazaxcraHe Ha npu-
mepe: Bo-nepsblx, [ocygapcTtBeHHOro obuieobs3atenbHOro CTaHAAPTa BbICLLErO
obpazosaHus (panee — NOCO); Bo-BTOPDLIX, HaumMoHanbHOM pamku KBanmdmkaumii
(nanee — HPK); B-TpeTbnx, ob6pa3zoBaTenbHbIX Mporpamm By3os (ganee — OIN).

OnucaHHbIM NpoLecc MOAEPHU3ALMK CUCTEMBI BbiCLLErO O06pa3oBaHMs
KasaxcTtaHa paccmaTpuBaeTcs Kak NpMYMHA M Lieflb Npouecca 3aMMCTBOBaHMS
B BblwenepeuncneHHoix gokymentax (TOCO, HPK, OI), tak kak HabnogaeTcs
nononHeHne 60MbLWOro NacTa 3aMMCTBOBAHHOM NEKCHKM.

MbI MOXEM Ha3BaTb 3aMMCTBOBAHHYIO NIEKCUKY JIMHMBUCTUYECKMM OBBbEK-
TOM, MPUBA3AHHbIN K Pa3HOOBPAa3HbIM COLMANbHLIM OLLEHKAM KOHKPETHbIX 3aMM-
CTBOBAHHbIX C/TOB MM MPOLLECCAa 3aMMCTBOBAHMS B LLE/TOM, MO3TOMY Mbl M3y4aem
ee c COBCTBEHHO A3bIKOBOM, @ TakXe C Ky/IbTYpPO/IOrMYECKON M COLMOSTMHIBUCTU-
4eCcKOM ToYeK 3peHMs. YUeHble-/IMHIBUCTbI BbIAENAIOT BaXKHEMLLME XapaKTepHble
YepTbl A3bIKa. DTO U3MEHUYUBOCTb, MOABUXHOCTb, CTPEMIIEHNE K COBEPLUEHCTBO-
BaHMIO C MOMOLLbIO PAa3HOOBPA3HBIX PECYPCOB U CPEACTB. 3aMMCTBOBaHME MHO-
CTPaHHOWM NTEKCMKHU — CaMblii PAacNpPOCTPaHEHHbIM CNocob NoNonHeHus crnoBap-
Horo cocrtaBa s3blka (BaynuHa 2005). Bmecte ¢ HOBbIMM peanusiMu B sidbike
NOSIBMSAOTCS CMIOBA, KOTOPbIe X 0HO3HAYAIOT, MOSTOMY Mbl MOXEM YTBEPXAATb,
4TO MPOLECC 3aMMCTBOBAHUSA ABNAETCA MPSMbIM CNEACTBMEM MOSIBNEHUS KyNb-
TYPHbIX, MONUTUHECKMX, SKOHOMHUUYECKHX CBAZEN MEXAY Pa3fIMUYHbIMU CTPAHAMM.
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MbI cornacHbl ¢ mHeHnem H.U. TarHynnnHolM — npodeccopom, fokTopom du-
NoNorM4yeckmx Hayk, CneumanmucTom B 061acTm MCTOpUYECKOM TEKCUKONOrMH, Ce-
Macuonorum, COUMONMHIBUCTUKN (CUHXPOHMUS M OMAXPOHMSA), STUMOMOIrMK, AMa-
XPOHUYECKON  PYCUMCTMKM,  JIMHFBOKYNbTYpPOSOrMM, YTO Cam  Mpouecc
3aMMCTBOBAHMS C/IOB TEM MJIM MHbIM A3bIKOM SIBMISIETCH €CTECTBEHHbIM MpoLec-
com. Llenb 3aumcTBOBaHMI 3aKNOYaETCS B CEMAHTM3auMM HOBbIX MOHATHM, ABNE-
HUI, NpegmeToB M T.N. B ocHoBe paHHOro npouecca MoryT 6biTb pasHble Npu-
4YnHbl. Heobxognumo nx onpepenuTb.

Paspenss mHeHus nuHreucta J1.I. KpbicMHa, Mbl yTBepXaaem, 4To cyLue-
CTBYIOT CfleAytoLMe NPHUUYUHbI 3aMMCTBOBaHMI:

BO-MepBbIX, NOTPE6HOCTb B HAUMEHOBAHMM HOBOM BELUM UM HOBOTO SIB-
neHus;

BO-BTOPbIX, MPU HaNMU4MmM B A3blKe COAEpPXKAaTenbHO BNM3KMUX, HO MPU STOM
BCE XK€ PAa3/MyaoLMXCS MOHATUIM — MUX CNefyeT pa3rpaHnuUmTD;

B-TPETbMX, HEOBXOAMMOCTb CreLUanm3anmum NOHATHI;

B-4YeTBEpPTbIX, 0ObEKT, HE PacUNeHeHHbIN Ha OTAE bHble COCTaBMsIoWME,
[OSKEH 0603HAYaTLCS «LLENBbHO», @ HE COYETaHMEM CIIOB;

B-MSATbIX, COLMANbHO-NCHUXONOrMYECKHUE MPUYMHBI U PaKTOPbl 3aMMCTBO-
BaHMA: BOCMPUSITUE BCEM KONNEKTUBOM FOBOPALLMX MIIM €ro YacTblo 3aMMCTBO-
BAHHOrO C/IOBa Kak 6onee NpecTu>KHOro, «y4eHoro», «KpPacuMBO 3BY4alLLEro», a
TaK)X€ KOMMYHMKATMBHAs aKTyanbHOCTb 0603Ha4Yaemoro rnoHstms (Kpbicun 1968).

PaccmoTpum pasHble noaxopbl K onpepaeneHuio NPUYMH 3aMMCTBOBaHMS.

Mo mHeHuto nuHrBUcTa M. A. Bpelitepa, B nocobmm ans MHOCTPaHHbIX CTy-
OEHTOB-PYCHUCTOB, OH aKLEHTUPYET Halle BHMMAHWE Ha HECKOJIbKO MHble MPU-
YMHbI 3aMMCTBOBAHMS:

BO-MEPBbIX, OTCYTCTBUE COOTBETCTBYIOLLErO MOHSATUS B KOTHUTMBHOM 6a3e
A3blka-peumunmMeHTa. ABTOp OTMeYaeT, YTo B A3blK MOIyT BXOAMTb CIOBa M Bblpa-
XXE€HMS, HOBbIE AN1S A3bIKa-PELMNUEHTA U HE CYLLECTBYIOLLME B A3bIKE MCTOYHMKE;

BO-BTOpPbIX, OTCYTCTBME COOTBETCTBYIOLLErO M Honee TOYHOro HaMMeHo-
BaHMS B A3blke-peLMrnueHTe;

B-TPeTbMX, obecneyeHune cTunmcTuyeckoro spgeKTa;

B-4YeTBEpPTbIX, BbIPaXE€HUE NO3UTUBHbIX M/ HErATMBHbIX KOHHOTaLMM, KO-
TOpbIMM He 0b6napaeT 3KBMBANEHTHas eAMHMLA B A3bike-peuunmeHTe (bpentep

1997).

Jpyr1e nuHrencTbl HaXOAAT NMPUYMHBI MOSBNIEHUS B PYCCKOM 53blKEe 3aMM-
CTBOBaAHHOM NEKCMKM: MOSIBNIEHME Ha3BaHMM HoBbIX peanui (Y. BalHpaix); no-
Tpe6HOCTb B pauMoHanbHOM Mcronb3oBaHuu peyesbix cpeacts (FO.C. CopokuH,
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E.O. MonueaHos); asyssbiumsa (Y. BarHpaiix, M.I1. Anekcees); 3apybexHas nek-
cuka sowna B moay (B.B. BuHorpapgos, I'. Mayns) 1 ap.

MpoaHanu3npoBas faHHbIE TEOPHM NPUUMH 3aUMCTBOBAHMS, BCE€ OHM CXO-
OATCSA K OQHOMY M BbIAENAIOT: BO-NEePBbIX, SKCTPANUHIBUCTUYECKHE (MM BHEA3bI-
KOBbI€), BO-BTOPbIX, MHTPANMHIBUCTUUYECKME (BHYTPHA3bIKOBbIE) MPUYMHBI NEKCH-
4eCcKOro 3aMMCTBOBaHMS.

MbI onucbiBaem ABa BMAA NPUUMH NOSIBNIEHMI 3aMMCTBOBAHHOM NIEKCHKM
B CBSI3M C NPOLECCOM MoAepHM3aLmm Bbicliero obpasosaHus B KasaxcraHe.

Tak, K 3KCTPaNMHrBUCTMYECKMM (BHELLHMM) MPHMUYMHAM 3aMMCTBOBAaHMSA
B aAMMHUCTPATMBHOM auckypce KasaxcraHa Ha matepuanax FOCO, HPK, Ol or-
HOCSATCSl, BO-MEPBbIX, COUMaNbHbIE KOHTaKTbl: MOMMTUYECKME, SKOHOMMUYECKHE,
KynbTypHble, AMMNIOMaTUYECKHE, OBpa3oBaTesibHbIe, B CBA3M C MOAEPHM3aLMEN
CUCTEMbI BbiCLLErO OBPAa30BaHUA M OPMEHTALMIO HA €BPONENCKYo Moaesnb obpa-
30BaHus. K MHTpanuHreucTMuyeckum (BHyTPEHHHUE) MPUYMHAM OTHOCSTCS: NepPBOe,
NposiBNeHne 3aKOHa SKOHOMMMK PEYEBbIX CPEACTB; BTOPOE, BOCMONHEHME NAKyH
B A3bIKe; TPETbE, 3aMMCTBOBAHHOE CIOBO BXOAMT B CUHOHMMMYECKMI Psf, 3aMM-
CTBYIOLLEro N3blka, MMes MPM 3TOM HEKOTOPbIA HIOAHC 3HAYeHMH; 4eTBep-
TOe, MCUXonornyeckas NpMYMHa — 3aMMCTBYeTCsl CNIOBO, koTopoe 6onee mop-
Hoe, spkoe ansa ynotpebnexus (Lanckuit, MeBaHos 1987).

34ecb cnefgyeTt OTMETUTB, UTO bonee AeTanbHO XapakTepu3yoTcs BHYTPU-
A3bIKOBblE MPUUYMHBI 3aMMCTBOBaHMSA (YeTbipe NyHKTa). Heob6xoAuMMO OTMETUTD,
4TO YKa3bIBaeTCs eLe M NCUXoorMyeckas npMUMHa Kak oaHa U3 BaXKHbIX BHYTPH-
13bIKOBbIX MPUUYMH YTO, HA HALL B3rNspA, ABNSETCS CMPABEAMBbIM.

B paMkax Hawero uccnefoBaHMs Mbl PacCMaTPMBaEM afMMHUCTPATMB-
HbIM AUMCKYPC — 3TO Pa3sHOBUAHOCTb MHCTUTYLIMOHANbHOIO AUCKypca, obnagato-
Wan paaoM cneunudUyeckmx NPU3HaKos. TPagMLMOHHO OH OTHOCHTCS K KOHCTM-
TYUMOHHOMY M agMWMHUCTPATMBHOMY MpaBy, T.e. IOPUAMYECKOMY AUCKYPCY,
paccmaTpuMBaeMOMy B PasHbix 3HavyeHusix. B Hanbonee wMpokom cmbicne 310
NoAaBMA, roCyAapCTBEHHOM BNACTH, AeATENIbHOCTb OPraHOB MCMONHUTENBHOM Bna-
CTM, CBfI3aHHAs C OCYLUECTBIIEHMEM WCMOJNTHUTENbHbLIX U PACNOPSAUTENbHbIX
$YHKUMM, B Y3KOM — AeATeNIbHOCTb TOJIbKO TOM YaCcTW OpPraHoB MCMOJIHUTENIbHOM
BIaCTH, KOTOpPbIE€ CBSi3aHbl C MPAaBOOXPAHUTENbHbIMU GYHKLMAMKU rOCYynapcTBa,
Harnpumep, opraHbl BHYTPEHHMX A, HaforoBoi nonuumn u 1.4. Heobxoamnmo
OTMETHUTb, YTO AOKYMEHTMPOBAHME ABMSETCA OQHOM M3 FMAaBHbIX XapakTepPMUCTUK
aAMMHUCTPATUBHOIO AMCKypCa.

LOKYMEHT MM OOKYMEHTHbIN TEKCT — 3TO CJIOXHbINA JIMHIBUCTUUYECKHUH
ob6bekT, Ana co3gaHus KoToporo TpebyeTcs cobniofeHne A3bIKOBbIX 3aKOHOB
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NMUCbMEHHOM pPeyn U BHEA3bIKOBbIX MPAaBUN OPraHU3aLmMm, KOTOPOM MPUHAANEXMT
AaHHbIi pokymeHT (Kocosa 2016).

Llenblo Hawel paboTbl Mbl CTaBUM M3yHeHHe cneundrkn JOKYMEHTUMPO-
BaHMs KAk HEOTbEMIIEMOro KOMMOHEHTa agMMHUCTpaTMBHOro guckypca (AL).
BakHbIM OCHOBaHMeM OoKyMeHTHpoBaHus B ALl Ham NpepcTaBnsoTCs TakmMe Ka-
TEropuu, Kak NerMTMMHOCTb, OPHULMANbHOCTb, BOJIIOHTATUBHOCTb U MHPOPMATHUB-
HocTb. Kaxpas u3 kateropmit HOCMT KOMMYHMKATUBHbIN XapakTep, TO €CTb NPOsB-
NSeT OPraHM3yIoLWYI0 WM pPerynupylowyo ¢GyHKLUMIO, U MMEET £3blKOBOE
BbIPaXXE€HHUE B TEKCTaxX AOKYMEHTOB.

MbI paccmaTtprBaem apMUHUCTPATMBHBIM AUCKYPC B obnact obpasoBsa-
Hua PK, B yactHoctn gokymenTauun: F[OCO, HPK, OTl1 By3oB, aokymeHTbl BonoH-
ckoro npouecca: QF EHEA (“py6nuHckue peckpuntopbl”) n The European
Qualifications Framework for Lifelong Learning (EQF) (Esponeiickas cuctema
KBanudUKauuin 4ns obydeHUs Ha NPOTIKEHUM BCEM XKMU3HM).

Tak, 3aMMCTBOBaHHbIE C/TOBa B COBPEMEHHOM aAMUHMCTPATUBHOM AUCKYpPCe
KasaxcraHa nosiBunmcb B CBA3M C BBEAESHWMEM KPEAUTHOMN TEXHONOrMK 0BydYeHus no
MHOroypoBHeBOI cucteme obpasosaHus KasaxcraHa (ocHoBaHHbIM Ha BonoHckom
COrnalieHum) rnosiBUIMCb 3aMMCTBOBAHHbIE CNOBA, ONpPefesMBLLIME HOBYIO CTPYK-
Typy 06y4eHus Mo ypoBHsAM: HakanaBpHMaTt, MarucTpaTtypa, AOKTOPaHTypa.

3anMMCTBOBaHHbIE TEPMMHbI, B PaMKax 0b6CY>XOaeMOM TeMmbl, 3aMEHUIIH
pag paHee MMmetoLwmxcs B yuebHOM npouecce cnoB u 060poToB: KpeauT (06bem
yacos), cunnabyc (nporpamMma), TpaekTopus (MHAUBUAYANbHbIN y4ebHbIM MnaH),
oduc perncrtpatopa (yuebHas uactb), obmnc-yac (KOHCynbTaums), 3MEKTUBHbIN
Kypc (mononHuTenbHbIM Kypc); TetoTop (KypaTtop), 3aBak3ep (Hay4HbIM pyKOBOAM-
Tenb, KypaTtop) 1 ap. HoBble TepMUHbI BBEAEHbI M B COOTBETCTBUM C OBHOBIEHHOM
pPeNTUHro-6annoBoi CUCTEMOM OLLEHKM 3HaHWI obyuatowmxcsa: midterm, final
exam, retake, GPA, 6annbl no yposusm A, B, C, D, E, F u gp.

Hanbonee tunuuHoi GopMoi 3aMMCTBOBaHMS ABNAIOTCA HAMMEHOBAHMS,
npuLieLwmne BMECTE C HOBbIM MPEAMETOM, MOHATUEM, SBMIEHUEM U T.4., KOTOPbIE
MOXHO Ha3BaTb KynbTypHO-uctopuyecknmu. OHM COCTaBNSAIOT OCHOBHYIO 4acTb
NeKCUYECKMX 3aMMCTBOBaHMM, Hanpumep, kabeapa, aaMMHUCTPATOP, AEKaH M
Ap. NMomunmo 3toro, nosiBNEHUIO 3aMMCTBOBaHMI CNOCOBCTBOBANM NepeBoabl A0-
KYMEHTOB Kak crneuuduyeckas Gopma KOHTAKTOB MEXAY HOCHUTENAMM PasHbIX
A3bIkoB. B pe3synbtate Takoro popga onocpepcTBOBaHHbIX KOHTAKTOB B PYCCKOM
A3bIKe MOSIBUNIMCb 3aMMCTBOBAHMS M3 @HINIMICKOrO A3bIKa, CBA3aHHbIX C MPUCO-
epuHeHnem KasaxcraHa k bonoHckoMy npoueccy. Hanpumep, kputepun, kpe-
OMT, MOAYIb, TblOTOP, 6akanaep, MarucTp, AOKTOP, akKpeauTaumus, TPaHCKPUNT K1
ap. Cnepylowmi nNyTb NMOMONHEHMs NEKCUMKM COBPEMEHHOIO PYCCKOro f3bika
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obycrnoBneH AeiCTBUEM NMPUHLMNE SKOHOMMM A3bIKOBbIX CPEACTB: 3aMeHa ABY-
YNIEHHOro HaMMEHOBAHMS OQHOUYNEHHbIM: NTEKLMS BMECTO TEOpPETMHECKOE 3aHs-
THE, CEMMHAP BMECTO MPAaKTMYECKOE 3aHATUE, CECCUSi BMECTO 3K3amMeHaLMOHHas
Hepens v ap.

Mbl Npuxogum K BbIBOAY, YTO 3aMMCTBOBAHHAas NIeKCMKa Mpoluna Bce
3Tanbl YCBOEHMs M 3aKpernseHa B HOPMAax PYCCKOro NMTepaTypHOro s3blka M
$PyHKUMOHMPYET B HEM U MHOTHE NneKkcuyeckne eauHuubl nostopstotcs B FOCO
PK, HPK PK, OIl ka3zaxcTtaHckoro By3a, KoTopble 6bl1M HEMOCPEACTBEHHO B3ATbl
U3 pokymeHToB bonoHckoro npouecca.

Taknm o6pasom, NpobneMbl, KOTOPbIE PELLMIMCL Pa3BUTMEM B chepe 06-
pa3oBaHus KasaxcraHa, cBA3aHbl Kak C TpeHAaMHM B MMPOBOM 06pa3oBaTebHOM
cUCTEeME, Tak M C BHYTPEHHMMM LENSIMM M 33A3a4amM TpaHchopmaumm U mopep-
Hu3aumm obecTea. [lns peweHus npobaem ecTb COOTBETCTBYIOLLMIA MMPOBOW M
COBCTBEHHbINM OMbIT, KOTOPbIM MO3BONMA BbI6paTh Hanbonee apdeKTUBHYIO U On-
TMManbHYylO MOAenNb Ans AanbHENLero pasBUTUa KynbTypbl M obuectBa Kasax-
CTaHa, cBA3aHHbIM ¢ bonoHckMm cornaweHunem.

MbI paccmaTpmuBaem 3aMMCTBOBAHHYIO TEKCHKY M MO GYHKLMOHUMPOBAHUM
ee B fA3blke-peumnueHTe, U Mo NyTam ee BO3HUMKHOBEHMS. Mo mHeHuto B. M. be-
nnkoBa u J1. I. KpbicuHa, YeM npecTuxHee cTaTyc rpynmnbl B rnasax gpyrux vne-
HOB J@HHOMO COLMYMA, TEM BEPOSITHEE, YTO MMEHHO €€ 53blK CMOCO6BEH CNYXMTb
obpasuom ana noapaxanus (benukos, KpbicuH 2001). Mbl cornaiaemcs ¢ mHe-
HUEM yuYeHbIX, 1 Habnogaem B agMUHUCTPATMBHOM auckypce KasaxcraHa 3amm-
CTBOBAHHYIO IEKCHKY M3 aHMIMIACKOro si3bika (BOMPOC coumanbHOro npecrmxa).
3aumcTBoBaHMe oborawaet s3bik, Aenaer ero 6onee rMbkum M OBbIYHO He
YLWEMNSIET ero CamMobbITHOCTH, TaK KaK MPH 3TOM COXPAaHSIeTCs OCHOBHOM CfO-
Bapb A3bIKa, NPUCYLLUMIM AHHOMY S3bIKY F[PaMMaTHMUYECKMI{ CTPOM, HE HapyLlaloTCs
BHYTPEHHMWE 3aKOHbI 13bIKOBOIO PasBMUTHUS. Mbl FOBOPMM, YTO MCMOb3OBaHHUE 3a-
MMCTBOBaHHOM NEKCHUKH B CBA3M C MPOLLECCOM MOAEPHM3ALMM BbiCLLero obpaso-
BaHWs, UMeeT 060CHOBaHHbINM xapakTep. B cBoio ouepenb nogobHoe yTBepXKAae-
HME TEeCHO CBSI3aHO C OnpepensioWMMHU MPU3HAKAMU MCTOPUYECKOM 3MOXH,
cBOoeobpasmem rocrnofcTeytolen obLEecTBEHHO-MOMUTUYECKONH CUCTEMBI U Bbl-
6pPaHHOro Kypca pasBuTHs.

5. 3aknioyeHue

Ha ocHoBe Bblwecka3aHHOro, YyMEeCTHO CKa3aTb, YTO B HAaLLl BEK MHOYCTPMU-
anusaummn, Hay4YHoO-TEXHUYECKOro NMporpecca, MHTEHCUMBHOM ObLEeCTBEHHO-MO-
NIMTUHECKOM XXM3HM, MNOSTHOM COBBITUMM MEXAYHAPOAHOIO 3HAYEHUSI, BCE BPEMS
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MAeT npouecc Nekcuyeckoro oboralieHus a3bika. Bce nameHeHuns 1 npoueccsl,
npoucxopslime B O6LEeCTBEHHOM XHM3HM, HAXOAAT HENOCPEACTBEHHOE OTpaxe-
HMe B f3blKax BCEX CTPaH MMPA, U PYCCKUM A3blK, €CTECTBEHHO, HEe SIBNSeTCs MC-
KJloYeHMEM B 3TOM OTHoLeHMK. [Npouecc 3aMMcTBOBaHMS HOBbIX CNOB 6bin Xa-
paKkTepeH Ans JIEKCMYECKOM CMCTeMbl PYCCKOro si3blka Ha Bcex >Tanax ee
pa3BuTHs, HauMHas co BTopon nonosuHbl XVIII Beka no HacToswee Bpems, To 3a-
Tyxasl, TO BDEMsl OT BPEMEHM aKTUMBU3MPYACh. B HacTosee Bpems Hanbonee ak-
TUBHbIM SIBNSETCS NPOLLECC 3aMMCTBOBAHMSA M3 COBPEMEHHbIX €BPOMNENCKMX A3bl-
KOB, 3TO MOATBEPXAAIOT M 3aMMCTBOBaHMS B chepe 0bpasoBaHMms.

Taknm obpasom, HauasLmiica B KoHue XX 1 Hauane XXI B. cTpemuTenbHbIi
POCT 3aMMCTBOBaHMM M3 aHIIMMCKOTO A3blKa NPOAOIKAETCS U B HACTOsLLEE BPEeMs.
J10 ABNEHWe OBYyCNOBMEHO PSAOM MOMUTMHECKMX, SKOHOMMYECKMX, KYNbTypHO-
coumanbHbIx GakToOpOB, MO3TOMY CamM MPOLLECC PACCMaTPHMBAETCS B COBOKYMHOCTH
BCEX 3TMX GaKTOPOB, B HEPA3PbIBHOM CBA3M C KYNbTYPHbIMU M APYITMMU KOHTaKTaMM
MeXay HOCUTENSMM A3bIKOB Kak YacCTb M KakK pe3ynbTaT TaKMX KOHTaKTOB.
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HeKoTopble AMHIBUCTHYECKHE 0COOEHHOCTH aHTAUMCKOIro
si3bIKa a00OpUreHOB ABCTPAAUM
(MEKpOKOpIyCHOe HCCAeAoBaHue)!

3BenmnHa OneroeHa TUMO®EEBA

Poccuitckuit yHuBepcuteT apyx6bl Hapoaos nmeHn Matpuca Jlymym6si
Mocksa, Poccus

0<1 1132222047 @rudn.ru

AHHoTaums. CraTbs MOCBSILLEHa aHanu3y aHrMICKOro fA3blika, MCnonb3yemoro abopure-
Hamu B ABCTPasnmm, M ero CPaBHEHMUIO CO CTAHAAPTHbIM aBCTPAMMCKMM BAPMAHTOM aHIIMICKOro
a3bika. HoBM3Ha naHHOM PaboTbl COCTOMT B TOM, YTO aBTOP aHanM3upoBan 6onee WHPOKYIO C XKaH-
POBOIT TOUKM 3pEeHMs BbIBOPKY A3bIKOBbIX MAaTEPHANoB, YTObbl [oKa3aThb, YTO O6LME YEPTbI MOXKHO
npocneamTb BO BCeX TEKCTaxX, HE3aBUCUMO OT MX XKaHPOBOM NpMHaANIeXHOCTH. Tak, B KayecTBe ma-
Tepuana uccnepoBaHus 6biM MCMNONb30BaHbI TakMe PasfMuyHble TEKCTbl, KaK CTaTbM C rocypap-
CTBEHHbIX CAlTOB, MHTEPBbLIO C MY3bIKAHTAMM, XYAOXHUKAMM, CTaPENLLMHAMMK, aBTOPCKHUE MECHHM,
OTPbIBKM M3 MOBCEAHEBHbIX Pa3roBopoB. B pesynbrate paboTbl 6bi1 cocTaBneH COBCTBEHHbIN MUK~
POKOPMYyC TEKCTOB Ha aHMIMIMCKOM fI3blKe, MCMONb3yeMom abopureHamu ABCTpanmM, NpoaHanm-
3MPOBaHbI U ONMMUCAHbI HETPUBMATbHbIE JIEKCMYECKHUE U TPAMMATHMHECKHE YePTbl 3TOM Pa3HOBMAHO-
CTM @HIIMMCKOro B COMOCTAaBMIEHUU CO CTAHOAPTHbIM aBCTPANMMCKMM aHMMUCKUM. Takxe 6bin
cocTtaBneH 0630p MOPPONOrMHECKMX M CMHTAaKCMYECKMX YepT, OMNMcaHa spKas nparmatuyeckas
0COBEHHOCTb — CTPEMIIEHME FOBOPSALMX BbIPaXaTb CBOM HAMEPEHMS KOCBEHHO, @ He MPSAMO,
KpaTk1i cnoBapb cneuudUUHON NEKCUKM, B TOM YUCTIe BKIIOYatoLWwmMi ppasoBble rnarobl, NpakT1-
YecKM He ocBelleHHble B 6onee paHHKX paboTax.

' UccnepoBanme 6bino nogrotoeneHo 1 ctano nobegurenem Becepoceuiickoro koHkypca nccneposatesnb-
CKMX U MPOEKTHbIX PaboT LKObHUKOB «BbicLumii nunoTax» no HanpasneHuto «JIuHremctruka» 8 2022, op-
raHmsoBaHHom HaumoHanbHbIM MCCefoBaTENbCKMM YHUMBEPCUTETOM «BbicLUas LWKkona sSKOHOMMKM»
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Some Linguistic Features of Australian Aboriginal English
(Microcorpus Study)
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Abstract. The article is devoted to the analysis of the English used by aborigines in Aus-
tralia and its comparison with the standard Australian English. The novelty of this paper lies in the
fact that the author analyzed a wider sample of linguistic materials from a genre point of view in
order to prove that common features can be traced in all texts, regardless of their genre. Thus, such
various texts as articles from state websites, interviews with musicians, artists, elders, author's songs,
excerpts from everyday conversations were used as research material. As a result of the work, we
compiled our own microcorpus of texts in English used by the natives of Australia, analyzed and
described the non-trivial lexical and grammatical features of this variety of English in comparison
with standard Australian English. A review of morphological and syntactic features was also com-
piled, a striking pragmatic feature was described - the desire of speakers to express their intentions
indirectly, and not directly, a short dictionary of specific vocabulary, including phrasal verbs, which
were practically not covered in earlier works.

Key words: English language, standard Australian Language, aborigines, dialectology,
conversational analysis
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1. BBepeHue

Mpexpe Bcero Heo6xooMMoO AaTb camblie obLMe CBeAeHus O auanekre
abopureHos AscTpanuu. HecmoTps Ha To, YTo B ABCTpanuu CyLLecTByeT npu-
mepHo 250 53bIKOB KOPEHHbIX HAPOA#oB, Tonbko 12% aBcTpanuitckux abopureHos
rosopsT Ha Hux (Butcher, 2008). OgHako 6onbluas YacTb BNafeeT aHrMMHCKUM —
rocypapCTBEHHbIM A3bIKOM cTpaHbl. OfHaKo aHrMMCKMI A3bIK, MCNOMNb3yeMbli
MHOMMMK abopHureHammn B MOBCEAHEBHOM XM3HM, OT/IMHAETCS OT TOro, KOTOPbIN
MCMOMb3yeTcs aBCTPAIMMLAMM aHITTIMMCKOrO MPOUCXOXAEHHMS B Ne4vaTH, nperno-
JaeTcs B WKose, udyyaercs 60/bLUIMHCTBOM MHOCTPAHLIEB M CUMTAETCS CTaHAAPT-
HbIM. AHFTTMICKMI 93bIK abopureHoB ABCTpanMmu MMeeT pasHble BapHaLMm, KOTO-
pble GOPMUPYIOT BEPTUKAIbHBIN I3bIKOBOM KOHTMHYYM, TO €CTb HEKOTOpPbIE M3
HUX BNMXKE K aHMTMMCKOMY HEKOPEHHbIX aBCTPANMMLLEEB — aKPOEKT, @ HEKOTO-
pble MeHee MOXOXM Ha Hero — Takme PasHOBMOHOCTM MOTYT BbITb Knaccuduum-
poBaHbl Kak 6asunekTbl. Hanbonee camobbITHbIE M OT/IMUHbBIE OT CTAHAAPTHOIO
QBCTPANIMMCKOro aHrIMMCKOro GpopMbl aHMIMHMCKOro sidbika abopureHoB O6binu
NMPU3HaHbl camocTosATENbHbIMKM uaMoMamm B 1960-e rogel, paHee oHW BOCNIPUHM-
Manucb Kak «HEenpaBWJIbHbIM» aHMIMMCKMI N3bIK, MCMOJSIb30BaHME KOTOPOro
MOFMIO CYMUTATbCA MPM3HAKOM HeAoCTaTo4HOM obpaszoBaHHOCTU. Hanpumep,
MHOTME LLKOJbHbIE YYUTENS HE OTHOCHUIIMCb K TaKOMY aHINIMMCKOMY Kak MHOMY
BapMaHTy, He MeHee 3PEKTUBHOMY C KOMMYHMKALMOHHOM TOUYKM 3PEHMS, YEM
CTaHAAPTHbIM aBcTpanuickmui aHrnuiickuin (Butcher, 2008). Cnegyet otmeTuTb,
4TO 3TOT CTEPEOTHN MNposBAseTcs 1 B HacTosiwee Bpems. NMpumep (1) aBnsetcs
BbIAEPXKKOM M3 CTaTbl O Mepax besonacHocTH Ans abopureHoB BO Bpems naHae-
MMM Ha rocypapcTBeHHOM camTe wrata KBuHcneHA:

(1) You can protect yourself and others by: staying 2 big steps away from
other people. [TekcrT 4]

OueBupgHoO, 4TO 3aecb MAET peyb O coumanbHoM guctaHumu B 1,5 metpa,
OOHaKo aBTOp/pPefRaKkTop MocuuTan, 4To yuTatesnto-abopureHy bypert noHaTHa
MeHee abcTpakTHas!, NPUBA3aHHas K XM3HEHHbIM peanusam GopMynupoBKa.
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2. MeToponorus MccnepoBaHus

MbI cuMTaEeMm, YTO C IMHIBUCTMUECKOM TOUKM 3pEHUS MAMOM abopureHoB
npepcTaBnseT coboi YHUKanbHYIO Pa3HOBMAHOCTb aHITIMIMCKOTrO A3bIKa, HY>XXAato-
LLylOCS B UCCNefoBaHUMU U fOKyMeHTaumuu. Llenb atol pabotbl — onucatb HeKo-
Topble IMHIBUCTMYECKME OCOBEHHOCTH aHIMIMCKOro a3bika abopureHos ABcTpa-
JIMM Ha OCHOBE NMoABOPKHU TEKCTOB, CO3AAaHHbIX Pa3HbIMM aBTOPAMM C PA3HbIMM
LeNnsiMH, CPABHUB 3Ty PasHOBUAHOCTb aHIMIMCKOro A3blka CO CTaHAAPTHbIM aB-
CTPanUMCKUM aHTTMHACKMM. [1ns BOCTUXEHUS LLenn Mbl chOpPMYIUpPOBanu crieny-
foLMe 3a[a4m:

— [MpoaHanusnpoBaTb KONNMEKLMIO TEKCTOB Ha UCCIIEAYEMOM fHaneKTe;

— BbiiIBUTb M onucaTb yHMKanbHble rpamMmaTMyeckue, NeKCUYEeCKHME M

nparmaTmMyeckme YyepThbl;

— YTOYHMUTb M BOMONHUTL YXKE€ UMEIoLMECS OMNMCaHMs Ha OCHOBE HOBbIX

AaHHbIX.

2.1. Ucropus Bonpoca

Bo MHorux nccnepoBaHusax, 06beKTOM KOTOPbIX SBASAIOTCS Pa3fMyHble Ba-
PHaHTbl @aHITMICKOro s3blKa aBCTPanMMCKMX abopureHos, B LeHTpe npobnema-
TUKM 6bina GOHETUKA, IPAMMATHUKA, CEMAHTMKA M NParMaTMka 4aHHOro BapMaHTa
aHrnuinckoro sasbika. O6bIMHO MaTepPUanom UCCNEAOBaHMS CAYXMIM KOPOTKME
noecegHeBHble auanorn. Hanbonee yacto BCcTpevaoWwmincs MeToq, U3y4eHuns aH-
FMUIMCKOro sizbika abopureHoB ABCTPanNMM — 3TO KOHBEPCAUMOHHbIM aHanus, To
€CTb aHaNIM3 HEMPOAOXKMUTESbHbIX MO AJ/IMHE AMANOroB, 3aNMCaHHbIX Kak ayauo
unu eugeo. Tak, B ctatbe (Koch, 2014) yactb MaTepuanos B3aTa U3 aygmosanucen,
roe abopureHbl 06CyXKOaOT 0COBEHHOCTU UX POAHOrO A3biKa KanTeTbe (Kaytetye)
Ha aHITIMIMCKOM f3blKe, @ TAKXKE PAaCcCKa3blBalOT NIereHAbl Ha TOM XK€ aHITIMIMCKOM.
Kpome TOro, cyuwiectByioT uccnenoBaHms, KOTopble OCHOBaHbl HA KOMMYHMKa-
TMBHO-3THOrpaduueckom nogxope (Eades, 2013), koTOpbIif COCTOUT B TOM, UTO
uccneposaTtesnb HabnoaaeT 3a NOBCEAHEBHOM XXM3HbIO HOCHMTENEN C LENblo U3y~
UKUTb, KTO, C KEM M O 4EM MOXeT roBopmuTb. OfHAKO faneKko He BCe MCClieqoBaHus
6a3upyloTCa UCKIOYMTENBHO Ha NOBCEAHEBHOM Pa3roBOpPHOM peun. Tak, Hanpu-
mep, Bo BTopom pasgerne cratbu (Eades, 2013) peub uget 06 ocobeHHOCTAX Ba-
pHaLmMK aHIMIHCKOro A3bIKa, UCMONb3yemMoi abopureHamu ABcTpanuu, B cyneb-
HOM KOHTEKCTE.
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HoBu3Ha Hawel paboTbl COCTOMT B TOM, YTO Mbl, B OTIIMUME OT NpepLue-
CTBEHHMKOB, aHanu3upoBanu 6onee LWMPOKYID C KAHPOBOM TOYKWU 3PEHMS Bbl-
6OpKY A3bIKOBbIX MAaTEpPHANIOB, YTOBbI AOKA3aTb, YTO O6LUME YEPTbl MOXHO MNPO-
cneamTb BO BCEX TEKCTaX, HE3aBUCMMO OT MX XXaHPOBOM MPUHA[NEXHOCTH.

2.2 Marepmarbl ¥ METO[bI MCC/IEQOBAHMS

B xope 3ToM paboTbl HamK BbIM NPOAHANM3UMPOBAHbI IMHIBUCTUYECKHUE
0COBEHHOCTH TEKCTOB Pa3fIMYHOM NPUPOLAbI HA AHINIMIHCKOM $3bIKe, UCMOMb3ye-
MoMm abopureHammn Asctpanuu. Bce TekcTbl HaxoasTcs B OTKPbITOM AOCTyMeE B
cetn MHTepHerT.

Kak y>xxe ynomuHanocb, Mbl y4uTbIBanM TO, YTO BCE OHM BbINM CO3AaHbI C
Pa3HbIMK LIeNSIMKU B Pa3HOM 06CTaHOBKE: 3TO CTaTbM C FOCYAAPCTBEHHbIX CAlMTOB,
OPMEHTUPOBAHHbIE Ha uMTaTeNen-abopUreHoB; MHTEPBLIO (M3HAYaNbHO Cylue-
CTBOBAnM B YCTHOM POPME) C My3bIKaHTaMM, XYA0XKHUKAMM, CTaPEHLLMHAMM; OT-
PbIBKM M3 3aMMCaHHbIX MOBCEAHEBHbIX PAa3roBOPOB M AaXe aBTOPCKME NeCHU. Mbl
crneumanbHO B3/IM TEKCTbl PasHbIX XaHPOB, Npepnonaras, YTo B HMX ObHapy-
xarcs obwme Yeptbl. bonblwas yactb aBTopos npoucxoaut us CesepHon Teppu-
TOpUK?, B TOM uMCNe M3 [OCTaTOYHO OTAANEHHbIX OT FOPOAOB MECTHOCTEM, MPH
3TOM A1 MHOTUX M3 HUX aHTNIMIMCKMI A3bIK HE ABNSieTCs poAHbIim. XOTa AN aHa-
nu3a 6bInK B3ATbl TEKCTbI, CO34aHHbIE NPEACTABUTENSAMMU PA3HbIX A3bIKOBbIX/ 3T-
HUYeckux rpynn, Tpu u3 Hux — Anindilyakwa, Tiwi, Yolngu — TepputopmansHo
6n1m3Kkn. BaxHo oTmeTuTb, 4TO aBTop ctathm «Strong Spirit, Safe Mob» (Tekct 10)
Ham HEU3BECTEH, CNIeloBaTENIbHO, HEMb3sl YTBEPXXAATb, YTO CTaTbsl HaNMcaHa Ho-
CHUTENEM aHIMIMIMCKOro A3bika abopureHoB ABCTpPanmmM, OQHaKO OH PasMeLLeH Ha
cante npasutenbcTBa B pasgene «First Nations people — coronavirus (COVID-
19)», OpUEHTMPOBAHHOM Ha YuTaTenei-abopureHos.

3. Mopdonoruyeckme oco6eHHOCTH

Mpexpae Bcero Mbl o6patMmcs K aHanmsy mopgonormyeckmx ocobeHHo-
CTEeN TEKCTOB Ha aHIIMMCKOM si3blKe, CO3aaHHbIX abopureHamu u/vmnm ans abo-
pureHos AecTtpanuu. B cuny orpaHmyeHHOCTH o6bema cTaTb Mbl PACCMOTPUM
0cobeHHOCTH yrnoTpebneHus cny>KebHbIxX YacTel peyu 1 BUOOBPEMEHHbIX GOopM
rnarona.

2 CeBepHas TeppHTOpHS — OAHA M3 A4MMHUCTPATUBHO-TEPPUTOPHABHBIX EAMHUL, ABCTPANMM, 3aHMMAa-
10LLLast CeBEPHbIE U LLIeHTParbHble€ PErnMoHbl KOHTMHEHTA
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3.1. Cnyxxe6Hbie 4acT peim

B BapuaHTe aHrnuiickoro s3bika, ucronbdyemoi abopureHamu ABcTpa-
NIMM, YaCTO BCTPEYAEeTCs NPOMYCK HEKOTOPbIX CEMAHTUYECKU HECAMOCTOATE b
HbIX CNOB. MOryT onycKkaTbCsi NPUTSXKATENIbHbIE MECTOMMEHMS, HO TOMbKO B TEX
cny4asix, Korga crnywamowmii cnocobeH NpeanonoXnTb, KAKOE MUMEHHO MECTO-
umeHune nponyweHo. Tak, B (2) nogpa3symesaercs, 4to K obnagartento dreaming
OTCbI/IAET Us, C/Ief0BaTeNIbHO, MPOMYyLLEHO MECTOMMEHMUE Our:

(2) Each of us has own dreaming... [Teker 2]

MputskatenbHble MECTOMMEHMS YACTO MPOMYCKAaloTCA Tam, FAe MX Npu-
CyTCTBMSI TpebyeT rpamMmatmka CTaHAAPTHOrO aBCTPANIMMCKOro aHrIMMCcKoro.
Hanpumep, B (3) otcytcTeyet your nepeg family u country.

(3) This could be connecting through art or having family send you some-
thing from country if you can’t be there. [Tekct 10]

OpHako Tako# Nponyck BCTpeyaeTcs He BO BCEX KOHTEKCTaX, €ro MOXET M
He 6bITb.

(4) Here | have more control over my own life. [TekcT 8]

Mpn 3TOM ecnu NpM ONyWeEHUU CTAHOBUTCA HEOYEBUOHO, KAKOE MECTO-
MMeEHHe MPOonyLLEHO, TO onyLeHUs He npou3oiaeT. B npeanoxerun (5) B otcyt-
CTBME My TPYAHO MOHSATb, YTO PeYb MOET MMEHHO O AETAX FOBOPALLErO, a HE O
peTax soobue.

(5) It is a place where my children can grow up healthily. [TekcT 8]

Kpome TOro, BCTpe4vaeTcd onyweHne apTmkng, B HaCTHOCTU, onpeneneH-
HOro apTmKna the. 3p,er CHOBA BO3MOXHO KakK onyw,eHne, Tak 1 Hann4ime apTmuknsa
B Pa3HbIX NpenoXeHUAX OgHOIro U TOro e TeKcra:

(6) For Yolpu, home is both @land and @sea. [Tekcr 8]

(7) It is a place where my children can grow up healthily. Eating the
good food from the land and the sea ... [TekcT 8]

(8) We're going to find a place for a church. [Tekct 7]

(9) If I throw that stone, if we see that stone where it's gonna landed,
that's where the church, we're gonna build @ church. [Tekct 7]

Hus OOHOM U3 HaFI,D,eHHbIX npnmepos HeOI'Ipe,D,eJ'IeHHbIﬁ dpTHUKI1b a ony-
LeH He 6bIn. rlpVIMe‘-IaTeJ'IbHO, yTo cnoso town B noaaBnstoLlLeEM 60nbLUMHCTBE
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cnyyaeB cTouT 6e3 apTukns. BosmoxHo, 3geck cnoso town umeet 6onee ab-
CTPaKTHOE 3HaYeHMe, FOBOPSALLMI UMEET B BUAY HE KOHKPETHbIN ropof, a ropoj-
cKyto cpepy Booblue (cp. countryside — cenbckas MECTHOCTb, @ HE OofHa ornpe-
AeneHHas AepeBHS).

(10) When | am in Jtown it is like | have a heavy weight on my shoulders.
[Tekcr 8]

(11) But | could see that things were not going well in Jtown. [Tekcr 8]

(12) When that old man got sick and had to go into @ town for medical
treatment, the whole family moved in with him. [TekcT 8]

(13) Ay ya you mob, big fire was in@town t'day... [Tekcr 13]

3.2. Bugo-BpemeHHbIe popMbl r/1arosos

B BapuaHTe aHrNMICKOro s3blka, MCronb3yemMomM abopureHamu AscTpa-
NUK, HekoTopble GOPMbI FNaronos obpasyloTcsl He Tak, Kak B CTaHAAPTHOM aB-
CTpanuickom aHrnmickom ssbike’. Ocoboe BHMMaHUE CTOMT yAeNnMTb FNarosib-
HbIM BpeMeHaM. Paccmotpum npumep (14).

(14) And the old fella, he said, ‘well I've got a stone here. If | throw that
stone, if we see that stone where it's gonna landed, that's where the church, we're
gonna build church.’ [Tekct 7]

KoHnctpykumio gonna landed MOXHO MOHMMAaTb HECKONIbKMMMK CMOCO-
6amu. DTO MOXeET BbITb NOMbITKa 06pasoBaTb GopMy ByayLLErO B MPOLUEALLEM:
B MOMEHT BpemeHu, korga crapuk (old fella) cobupaertcs kugatb KameHb, 3TOT
KamMeHb eLle He MPU3EMIIUIICH, HO UCTOPMA MMENAa MECTO B MPOLLUJIOM, YTO, BU-
LOMMO, M MbITaeTCsi NoAYEePKHYTb roBopswmi. [pn sTom oH He obpaluaeTt BHUMa-
HUa Ha To, uto rnaron landed — uyacTb NpsSMoON peun, MOITOMY HE NMPUMEHNET
npaeuno cornacosaHus BpeMeH. Ho koHcTpykumsa gonna landed morna BosHumk-
HYTb 1 B pe3ynbTaTe KoHTaMmHauun popm gonna land v has landed, ob6e m3 ko-
TOPbIX 6b11IM 6bl YMECTHbI B STOM NPEANOXEHUM.

B atom xe npumepe (14) obHapyxusaem, uto that's where the church,
we're gonna build church MOXHO NOHMMAaTbL KakK HEYAAa4YHYO NOmMbITKy ob6paso-
BaTb naccus. [oBopsawmit xoten ckasatb that's where the church is going to be
built, Ho, He pocTpouB naccueHylo GopMy, nepelen K akTMBHOM. Takxke BO3-
MOXXHO, YTO 34,eCb MPOCTO ONyLLEH BCMoMoraTenbHbIi rnaron will be.

3 3pecb 1 panee 3TanoHOM cpaBHeHus byaeT cumtaTtbes rpammatuka (Willoughby, Manns 2019)
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B npumepe (15) Toxxe HabniopgaeTcs HenpasuibHbIA BbIGOP BPpeMEHHOM
dopMmbl:

(15) We've just started 2 weeks ago working with the primary school here
teaching about the land of their fathers. [TekcT 3]

3Aecb NpUCyTCTBYET Hapeuue just, koTopoe ykasbiBaeT Ha popmy Present
Perfect u ynotpebnsietcs c rnaronamm, 0603Ha4aloLWMMM HEAABHO NPOU3OLLEA -
Wwee AencTBME B HEONPEAENEHHbIM MOMEHT BpemeHu. Ho y rnarona started ectb
M 3aBMCMMan KOHCTpPyKumus 2 weeks ago, TO eCTb pedb MAET O KOHKPETHOM Bpe-
MEHM B NMPOLLIOM, @ B TAKOM CITyHae rpaMmaTmka IMTepaTypHoro sa3bika Tpebyer
dopmbl Past Simple. ToBopsiwmii ynotpebnser aea ob6CTOATENLCTBA BPEMEHM,
KoTopble BpsA /i1 MOTYT NPUCYTCTBOBaTb B OAHOM M TOM € KOHTEKCTE, HO MpM
3TOM oTaaet npegnoyteHne popme Present Perfect, koTopas codeTtaeTcs c nep-
BbIM M3 3TMX OBCTOATENBLCTB.

Tenepb paccmoTtpum npumep (16), rae npucyTcTByeT HeoXmuAaHHan 3a-
meHa popmsi Past Simple Ha Present Simple:

(16) We set up an old lounge, had a bonfire, and were under the stars.
... Even the cops come out and sit down and have a listen. They check us out
and asR, ‘Are youse drinking?' [Tekcr 5]

Bo3moxxHo, 310 HacTosiwee ncropuueckoe (Historical Present), npucywee
He TOMbKO aHMTMIMCKOMY s13blKy abopureHoB ABCTPanmu, HO U YCTHOM Pa3roBOPHOM
aHrnunckon peun B uenom. OgHako B ctatbe A. bytuepa ynomunHaertcs, uto npo-
Wweplee BpeEMs B aHIMIMCKOM sidbike abopUreHOB MOXeT Booblye He ob6o3Ha-
4aTbCs Yy MPaBMIIbHbIX M1ArosioB, @ y HEMPAaBUIbHbIX MOXET MCMOJIb30BaTbCs popma
npuuyactus npowepawero Bpemenn (Past Participle) 6e3 BcnomorartensHoro rna-
rona: «The past tense may not be marked at all on regular verbs, whereas with
irregular verbs the past participle form may be used (without an auxiliary)—
another feature shared with other non-standard varieties of English» (Butcher,
2008). Xots B npumepe (16) He npocnexuBaeTcs NofobHas 3aKOHOMEPHOCTb C
NPaBUIbHBIMKU M HEMPABMIbHBIMK rnaronamu (ncrnonbsytotcs popmei sit u have, a
He npuyacTus npolweplero spemenu sat u had), 3pecb MOXHO roBopuTb O TOM,
4TO 3HaYEHME NPOLUEALIEro BPpEMEHHN BOOBLLE HE BbIPAXAETCS.
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4. CuHTaKcHyecKkme ocob6eHHOCTH
4.1. Coro3Hble C/10Ba B C/I0OXHOMOAYHMHEHHbIX MPEL[ITIOIKEHHUAX

B aByx He3aBMCUMBIX TeKCTax — 8 U 9 — HM pa3y He BCTPETMNOCh COO3HOEe
cnoBo which, npucoeguHsowWwee NPMOATOYHOE ONpPEeaenMTENbHOE, BMECTO HEro
ucrnonb3osBanocb that. Npu 3TOM Hurge He HapywawTcs rpaMmatMyeckue
HOpPMbI, TO ecTb that He ucnonb3yeTcs B HEPECTPHUKTUBHBIX MPUAATOUYHbIX, TO €CTb
B TEX MPMAATOYHBIX, KOTOPbIE MOXHO OMYCTMTb 6€3 U3MEHEHMs CMbICNA NPeano-
xeHus (Elbaum, 2015). OgHako B uenom, cyas no Hawen Bbibopke, that BcTpeya-
eTcs yawe, yem which, Ho 3To nonoxeHune Tpebyet 6onee rnyb6oKoOro cTaTMCTU-
Yyeckoro aHanusa u 6onee cb6anaHcMPOBaHHOM BbIGOPKM.

MpumeuatensHo, uto B npumepe (17) that ncnonbsyetcs Tam, rge, co-
rMacHoO TPaAULMOHHOM PAaMMaTHKE, AOHKHO cToaTb who:

(17) There are salt water people, billabong people, plain country people
that all belong to a certain type of land. [TekcTt 9]

4.2. [lBosiHoe oTpuyaHHe

[BoliHOE OTpMLAHME OTMEYEHO KaK XapaKkTepHas 0COBEHHOCTb aHIMMI-
ckoro s3blka abopureHos Asctpanuu. A. bytuep nuwer: «A feature retained by
AAE and other non-standard varieties (but no longer by standard English) is
the use of double negatives» (Butcher, 2008). B ctatbe npuBogmutca Takoi npm-
Mmep:

(18) They not give us nothing (Tam xe).

OpHako B npumepe (19) otpuuatensHoe mectommeHue nothing same-
LWaeT rpammaTtndHoe anything B MHOM KOHTeKTe:

(19) We don't have shade or nothing, we just play under the sun. [Tekcr 5]

PasrosopHoe couyetaHne X or anything B cTaHRAPTHOM aHMIMIACKOM
MOXHO PAacLEeHUTb Kak KOHCTPYKLMIO cO 3HaveHneM ‘X u HeuTo, noxoxe Ha X'. B
(19) anything npespaiwaetcs B nothing nog, BnusHuem don’t, HapyLuas «3acTbiB-
wyto» POpPMy 3TOM KOHCTPYKUMKU. TOT dakT, YTO OTpUUAHUE B3aMMOJENUCTBYET
AaXe C B HEKOTOPOH cTeneHn ppaseonorm3oBaHHON ednHULLEN, MOXET CBMAae-
TENbCTBOBAaTb O TOM, YTO ABOMHOE OTPMULAHME B aHINIMIMCKOM abopureHoB AB-
CTpanuu BASETCH YCTOABLUMMCS SIBNIEHMNEM.
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4.3. Herunm4Hbi nopagok c1o08

TunuyHeIM pNa cTaHOAPTHOrO aBCTPAIMMCKOrO aHITMMCKOro s3blka Nopsi-
[,O0K C/lTIOB MOXEeT HapyLLUaTbCs B ONMMCbIBAEMOM BapMaHTE aHIMMIMCKOro A3bIKa.

Mopsagok 3aBucHMbIX YneHoB B npegnioxeHun (20) oTnmuaetcs ot crTaH-
AapTHOro.

(20) I want to provide work for my family and good food. [Tekcr 8]

Provide — nepexopHbIit rnaron, cpasy nocne KoToporo obbiuHO cnegyet
npsiMoe AOMNOJSIHEHME, €CiM NPsiIMble AOMOSTHEHMS] COEAMHEHbI COYUHMTENbHBIM
COI030M, TO COYMHEHHbIE MMEHHbIE FPYMMbl CTOAT PAAOM. 3AECH XXE OQHO M3 Nps-
MbIX OOMOMIHEHWI OTOPBAHO OT MNarona M OTHECEHO B KOHeL, NpensioXeHus.
MOXHO NPeanonoxXuTb, YTO B 3TOM NpuMepe HabnogaeTtca npupaweHue (tep-
muH B3aT u3 (Knbpuk, Mopgnecckas, 2009)), To ectb roBopsLmMii CO30aN 3aKOHYEH-
Hoe NpeanoXeHue C ogHMM NpPsMbIM gononHeHnem | want to provide work for
my family, a 3aTem, cdopmynupoBas ero, pacnpoctpaHus, fobasus ewwe ogHO
npsimoe gononHeHue. Takoe sIBNeHWe BCTPEYAeTCsi He TOMbKO B aHMIMHACKOM
s3blke abopureHoB ABCTPAnMM, HO U NMPOCTO B YCTHOM PEYM, KOrAa roBOPSALLMIMA
dopMupyeT npepnoxeHus «Ha xoay». Ho B cnyyae ¢ aHrNMIACKMM A3bIKOM, rae
CMHTaKCHMYEeCKas pPosib C/I0Ba NPEUMYLLECTBEHHO OMpenenseTcs ero MeCTom B
npeanoxeHun (a He, HaNpMmep, NaJEXamMH, Kak B PYCCKOM), FOBOPALLMM, CKO-
pee, pobasut vactuuy too (I want to provide work for my family and good food,
too), UTObbl YTOUYHMTL, YTO OH MMEHHO BCTaBNAET JOMOMIHEHUE, MOMELLAs 3TOT
4NeH NpepIoXeHMs Ha HECBOMCTBEHHOE eMy MeCTO. 34eCh XXe TaKOro He Npoumc-
XOAMT, U3-3a Yero npeasioXeHne 3By4nT HEOBbIYHO.

HapyLweHne npuBbIvHOro nopsigka cros BCTpeyvaeTtcs 1 B npumepe (21):

(21) We have special funding through the Tiwi Land Council and we've
just started 2 weeks ago worRing with the primary school... [TekcT 3]

3necb obcToATenbCcTBO BpemeHn 2 weeks ago paspbiBaeT npeamkaTmMe-
Hyl0 OCHOBY MPeAIOXEHMs, BCTaBas B cepepmHy ckasyemoro have started
working, xota pns obcroaTensctB ¢ ago 6onee xapakTepHa Nno3uums B CAMOM
KoHUe npegnioxeHus. Takum obpasom, B (21) npomcxogut He MeTaTtasa YNeHoB
NpPeasioXeHus, a «BCTaBKa» OGHOMO M3 HUX BHYTPb APYroro.

4.4. SpparusHoe yrnorpebrieHne coro3a
MocmoTpum Ha npumep (22):

(22) Tiwi art is very important that we share it... [Tekct 3]

CALL FOR YOUNG RESEARCHES 127



Tumogpeesa 2.0. Macrosociolinguistics and Minority Languages. 2023.T.1.N2 1. C. 118-137

(22) mnnioctpupyert owmbouHoe noctpoeHue KoHcTpykumn so X that 'Y,
rae X — HEKOTOPbIM NMPU3HAK, KOTOPbIM BbIPAXEH Y OMMCbIBAEMOro obbekTa Tak
CUnbHO, YTo NpouncxogmnT Y. 3aechk NPUCYTCTBYET KOHTaMMHALUMS C [PYroi cTpa-
Termen nepepaym 3Ha4YMTENbHOM CTEMEHM BbIPaXXEHHOCTU MPU3HaKa — ynotpe6b-
NEeHMeM Hapeuus Mepbl 1 cTenenu very. HenoHsatHo, Hackonbko nogobHoe oT-
KTOHEHWE OTHOCUTENBbHO CTaHAAPTHOrO aBTPANMMCKOro aHIIMMCKOro YacToTHO,
BEPOSATHO, HOCMTENAM-abopHreHam KaxxeTcs CNIOXHOM aMdaTnyeckas KOHCTPYK-
ums c so...that, noaTomy oHM cTpemsaTcs BbipasuTb TO Xe 3HaueHne bonee npo-
CTbIMM CPEACTBAMM.

5. MparmatMyeckme oCO6eHHOCTH

Paccmotpmm npumep (23):

(23) Kylie: ‘I'm going to lunch now .’

Michelle: 'OK.’

Kylie: ‘OK, bye.’

(In the cafe)

Michelle: 'Hi Kylie.’

Kylie: 'Mmm.’

Michelle: 'l didn’t know you came here to this cafe.’

Kylie: 'Mmm.’

Michelle: ‘Do you mind if | join you?”

Kylie: ‘No, that's OK.’

Michelle: ‘Oh cool. | didn’t know that you came here for lunch.’

Kylie: ‘"Yeah, yeah. | normally come in here for lunch. | keep asking you
to come with me but..."

Michelle: 'When did you ask me?’

Kylie: ‘All the time. | say I'm going for lunch now.’

Michelle: ‘I never realised you were asking me. | just thought you were
just telling me that you were going.’

Kylie: ‘No ... yeah ... ah, doesn’t matter.’ [TekcT 12]

38ecb HabnopaeTcs HEMOHMMAaHME MeXAY rOBOPSALUMM Ha BapMaHTe aH-
FAMMCKOro fA3blka, ucnonblyemoi abopureHamm Asctpanuu (Kainu), n rosops-
LWMM Ha CTaHOAPTHOM aBCTPANMIMCKOM aHMMHUCKOM s3bike (Muwenb). Muwenb
BOCNpPUHUMAET npegnoxeHue I’'m going to lunch now kak npoctoe ytBepxae-
HHe O peanbHOM Xxofe CobbITMI, MHbIMK CIIOBaMM, MOHMMAET ero bykeanbHo. Of-
Hako Karnu BknagbiBaeT B NpeasioXeHUe OPYroi CMbICH, HE BbITEKAIOWMI U3
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3HAYEeHMIt CNOB 3TOro NPEANIOXEHUN: OHA NpUrnawaeT BToporo cobecegHuka Ha
obepn. Karnnu morna 6b1 ckasatb I'm going to lunch now. Would you like to come
with me?, Ho onycTuna BonpocuTenbHOe NPeAnoXeHue, BbIPa3mB CBOE HaMepe-
HUE KOCBEHHO.

CKNOHHOCTb K «HEMPSIMONIMHENHOCTU» B @HIIMMCKOM peun abopureHos
ABCTpanuu oTMeueHa B Heckonbknx pabotax. Hanpumep, B ctatbe (Eades, 2013)
YNOMMHAETCS, YTO B TPAAULMOHHOM obuiectBe abopureHoB nNpuHATO usberatb
U3NULLIHEN MNPSAMOSIMHENHOCTH B PEYM, YTO YACTO CBA3AHO C YBAXEHMEM JIMUHbIX
rpaHuy, cobecepHnka. Kpome Toro, B ctatbe ecTb K OTCbIIIKM aHANOMMYHbIM Bbl-
BOAAaM B Apyrmx uccnepgosanusx: (Von Sturmer, 1985).

MopobHas «HENPSAMONMHENHOCTb» MOXET MPOSABAATLCA HE TONBKO Tak,
Kak B npumepe (23). B cratbe (Eades, 2013) (3aecb nccnepyetcs aHrMMIUCKUM 93bIK
abopureHos toro-soctodHoro KBMHcneHaa) oTMEeYeHOo, YTO KOCBEHHOCTb B U310~
XXEHUU MbICNIEN XapaKTepHa Ans Noucka M npepocTaBneHus mHdpopmaumm, ans
dOPMYNUPOBKM M OTKIIOHEHMSI MPOCLO M AN HAXOXKAEHUA M OBBACHEHMS NPUUMH
yero-nubo: «The importance of indirectness in much daily conversational
interaction is shown by examining the way Aboriginal people in Southeast
Queensland use English for the following communicative functions: to seek and
give information, to make and refuse requests, and to seek and give reasons».
(Eades, 2013)

6. Jlekcnyeckme ocob6eHHOCTH

MepeipeM K pacCMOTPEHMIO HEKOTOPbIX TEKCUMYECKUX OCOBEHHOCTEN Ba-
pHaHTa aHrMMMCKOro a3bika abopureHoB ABCTpanuu.

6.1. Ocobpie 1excempl

[anee npuBeaéH cnUcok cnoB, 3HaYEHUE U ynoTpebneHme KoTopbIX OT-
nuuaetcs oT paHHbix B cnosapsix Cambridge English Dictionary (Cambridge
Dictionary) u Longman Dictionary of Contemporary English (LDOCE) 1 ussectHbix
BGObLWMHCTBY HOCHTENEN CTAaHOAPTHOrO aBCTPASIMMCKOrO aHrIMMCKOro s3blKa.
3Aecb Xe OnMuCbIBaeTCs 3HaYE€HME 3TMX CJIOB B aHITIMIHCKOM SI3blKe, UCMOJb3ye-
MOM abopureHamu ABCTpanmu, U NPUBEAEHbI HEKOTOPbIE IEKCMKO-CEMAHTHYE-
ckne (Hanpumep, KOHKPETHOCTb/abCTPaKTHOCTb, MO3MTMBHAsA,/HeraTMBHas
oKpacka) M rpammatnyeckue (Hanprumep, YactepeyHas NPMHaANIEeXHOCTb) 0CO-
6EeHHOCTHM 3THX C/IOB.
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Counfry — 3emns, o6bI4HO 0611aCTb MPOXMBAHUA KAKOro-NMbO NnemeHu,
3THMYECKOM rpynmnbl abopUreHoB, B GM3MUECKOM — KOHKPETHas Tepputopms,
MECTHOCTb, B ;lyYXOBHOM NMOHMMaHMN — [OM, POAMHA, 3eMsi MPEefKOB, MMeloLLas
oTHoweHune kK mudonorun. OHa He nmeeT yeTkux rpaHuu. Cnoso country noutn
HMKOrAa He ynotpebnsercs NpUMeHNTENbHO Ko Bcei ABcTpanmu®.

(24) This could be connecting through art or having family send you some-
thing from country if you can't be there. [Tekcr 10]

(25) There are saltwater people, billabong people, plain country people
that all belong to a certain type of land. [Tekct 9]

Deadly — otnuuHbIN, NpeBocxoAHbIi. TO Xe camMoe, YTO KNAacCHbIM B pas-
rOBOPHOM PYCCKOM si3bike unu wicked v rad B pasaroBopHOM aBCTPANMMCKOM aH-
rnmnickom. Celfyac OAHO M3 CamMbIX U3BECTHBIX CIIOB M3 aHMIMIMCKOro A3bIKa, MC-
nonb3yemoro abopureHamm Asctpanun. Hanpumep, exxerogHoe HaumMoHanbHoe
npasgHoBaHWe AOCTMXEHMUIH abopureHoB ABCTpanuu B 0651acti my3sbliku, criopta
u uckyccrtea umeHyetcs Deadly Awards.

(26) Check out this collection of deadly activities and resources to keep
you and your mob busy wherever you may be isolating. [Tekct 10]

Dreaming — mundonorus, cuctema BepoBaHuii abopureHoB ABCTpanuu.
MHorpa 3TMMm e CioBOM MocnefoBaTenu TPaAMLMOHHbIX BEPOBAHMI Ha3blBaloOT
napannesnbHblit MUP, FAe OBUTAIOT AyXM UMK AyXOBHYIO CBS3b YE/TOBEKA C TEM MU-
poMm.

(27) Each of us has own dreaming. [TekcT 2]

Fella (fulla) — wenosek, To xe, uyto guy. B otnnumne ot 6onee pacnpocrtpa-
HEHHOro B ApYrmx BapMaumax aHrnuinckoro s3bika cnoea fellow, He 6biBaeT npu-
narartenbHbiM. He akBuBaneHTHo cywecteutensHomy fellow, kotopoe B cnosapsx
(Cambridge Dictionary, LDOCE) nomeueHo kak apxauuHoe, a B Cambridge
Dictionary onpepeneHo kak ‘a man, used especially in the past by people in a
higher social class’ (Cambridge Dictionary), Tak kak B aHrMMHCKOM abOpPUreHOB He
MMeeT npeHebpexnTenbHOM okpacku. MHTepecHo, 4To HOCUTENM BapMaHTa aH-
rMMIMCKOro A3blKa, MCMOMb3yemMol abopureHamu ABCTPanmu, NOYTH HUMKOrAa He
ynotpe6bnsiot guy u fellow.

4 B cnosape, KpOMe TONKOBaHMI, Mbl MPUBOAMM HEKOTOpPbIE AONONHUTENbHbIE PaKTbl O XKHU3HM abopm-
reHoB, YTo6bl YETUE OUEPTUTb COLMOKYIIBTYPHbIH KOHTEKCT YNOTPebneHus Toi UM MHOM IEKCEMbI.
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(28) We split up, and then these young fellas came and asked me, ‘Can
we start a band with ya?’ [Tekcr 5]
(29) You fellas bedder move out or ya get blown away!!! [Tekcr 13]

Homeland(s) — opHo 13 noceneHui, cozpaBaembix abopureHamu, xena-
IOLLMMM YITH 13 6ONbLUMX OBLMH, KOTOPbIE YNPaBASioTC MUCCMOHEPAMM, U BEP-
HyTbCs B 6onee oTAaneHHble OT rOPOAOB PErMOHbI, OTKYAA M3HAYanbHO MPouc-
XOAMT MXx 3THMueckas rpynna. Henytat Annan bnanuapp, aBTop poknapa
«Bo3BpalueHune Ha pogHyto 3emnio: aBnxeHne abopureHos B ABCTpanum», onpe-
OEeNnun 3TO C/IOBO Kak «HebosnblunMe [eLeHTPanm3oBaHHble O6LWMHbI BM3KMX
POACTBEHHUKOB, CO30aHHbIE B pe3yrbTaTe NepemeLleHns aboprUreHoB Ha 3eMIH,
UMelolWMe AN HUX COouManbHoOe, KY/IbTYPHOE M 3KOHOMMYECKOEe 3HayeHue»
(Blanchard, 1987). Homeland B 3Tom KOHTEKCTE — BELLECTBEHHOE, @ HE OTBMEe-
YeHHOEe CYLLLEeCTBUTENbHOE.

(30) Come and live on the homelands and be your own person. [Tekct 8]

Mob — niobas coumanbHas rpynna, K KOTopo npuumcnset cebs rosops-
wmit. HeT MHOXECTBEHHOro YMcna, NOYTH HUKOrAa He ynoTpebnsercs ¢ apTmK-
nem.

(31) The new generation, us mob, have been born and growing up in a
different country. [Tekct 9]
(32) ‘Ay ya you mob, big fire was in town t'day. [TekcT 13]

MpumeuatensHo, uto B Cambridge Dictionary u LDOCE ocHoBHOe 3Haue-
Hue cnoBa mob onucaHo Kkak ‘a large, angry crowd, especially one that could eas-
ily become violent’ (Cambridge Dictionary), ogHako B Bapuauuu aHrIMMCKOro
A3blKa, MCNONb3yeMoi abopureHamu ABCTpanuu, cnoBo mob B 60MbLIMHCTBE
CNy4YaeB UMEEeT HEMTPAbHYIO OKPACKY.

Saltwater/billabong/plain country person — yenoeek, NPoOUCXOQsALLMIA U3
KaKoM-mbo MECTHOCTMU C onpefeneHHbIMK reorpadnyeckMMmn 0COH6EHHOCTAMM
(c nobepexbs, Uz 6onotuctoln obnactTm, ¢ paBHUH M T.4.). YacTto ncnonbsyetcs
BMECTO Ha3BaHMs 3THMYECKOM / i3bIKOBOM FPynmnbl.

(33) There are salt water people, billabong people, plain country peo-
ple that all belong to a certain type of land. [Tekct 9]

Skin, skin group — 6onee menkue rpynnbl (Mx 06bI4HO 4-8) BHYTPM 3THM-
4yeckoM/A3bIKOBOM rpynnbl abopureHos. YneHbl Takoi rpynnbl B 6OMbLIKMHCTBE
Cny4YyaeB POACTBEHHMKM.
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(34) We have special funding through the Tiwi Land Council and we've
just started 2 weeks ago working with the primary school here teaching about
the land of their fathers, the dance and the songs, all links about Tiwi culture;
the songs to go with the dance of your fathers, the skin group of your mothers,
the land of your grandfathers. [Tekcr 3]

Spirif — smoupmoHanbHoe 1 AyxoBHoe cocTosiHne yenoseka. OTnnunem ot
CTaHAAPTHBIX €ro ynoTpebneHuit aBnseTcs To, YTO roBopsluMe Ha BapMaHTE aH-
FMUIMCKOro A3bIKa, MCNONb3yemoi abopureHammn ABCTpanuu, 3aTparmeas TEMy ca-
MOUYYBCTBUS YenoBeKka, 0OCOBEHHO ero amouumit M 3A,0POBbsi, CKopee 6yAyT roBo-
pPUTb HE O CAMOM YesloBEKe, a O ero «ayxe».

(35) It is more important than ever to focus on what keeps your spirit
strong. [Tekcm 10]
Have you been feeling that your spirit was sad? [Tekct 5]

Yarn — ponrui pasroeop, koraa KTo-nMbo AenmuTcs MCTOPUIMM, OCHOBAH-
HbIMM Ha COBbITHSX AEMCTBUTENBHOCTH, Mepeaada 3HaHMi B ycTHoi dopme. Mo-
XeT 6bITb rNaro/loM B aHMIMMCKOM fidbike abopureHoB (BcTpedatotcs GopMbl
yarning, yarned), B OTnMuMe OT CTaHAAPTHOro aBCTPanMMcKoro (Kak u 6purtaH-
CKOFO) aHrIMMCKOro, rae 3TO TONbKO CYLLECTBUTEIbHOE CO 3HaYeHuem 'npsxa’
MK 'ANMHHAaN MHTEpPEecHasn UCTOPUSA O MPUKIIIOYEHMSIX U NYTELLECTBUAX C HEBOMb-
WKM KonmyecTBom Bbimbicna' (LDOCE).

(36) Reach out to Elders, family and mates for a yarn via phone, email or
social media. [Tekct 10] (3pecb yarn, ckopee Bcero, cyb6CTaHTUBUPOBANOCH,
cHoBa cTaB cywecteutensHbiM (Cp.: “...for a talk via phone...")

Youse — 1o xe, 4TO you, HO NpH 3TOM MCMONb3yeTCs TONBbKO rOBOPSALLUMH
Ha aHIrIMIMCKOM s3bike abopureHoB ABCTpanmu.

(37) Are youse drinking? [Tekcr 5]
(38) Where youse headin? Down to the creek? [Tekcr 1]

6.2. Ocobbie ¢ppazoBsie raarosbi

Come out fo sb/fo a place — 1o xe, uto come. Out, No AaHHbIM Halero
MMKpPOKOopMyca, He fobasnseT AOMNO/HUTENIbHOrO 3HAYEHUs TEKCMYECKOMY rna-
rony.
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(39) We set up an old lounge, had a bonfire, and were under the stars.
... Even the cops come out and sit down and have a listen. They check us out
and asR, ‘Are youse drinking?' [Tekcr 5]

(40) We are always telling our family, come out to Ban'thala. [Tekcr 8]

Express sth out — 10 xe, uto express. Out nMbo ycunuBaeT cemaHTUUe-
CKWUM KOMMOHEHT 'HapyXy', yXxe copoepaliMiics B 3HaYEHMM rnarona express,
n1b0o BOBCE HE HECET CMbIC/TIOBOM HarpysKHu.

(41) Hopefully the next generation of families will come and work here
at the arts centre and carry on the knowledge of Tiwi, not just painting, carving,
but also talking, expressing it out, sharing it out to Australians... [Tekcr 3]

Learn off sb — yuutbcs y koro-nubo. To xe, uto learn from sb, Ho He saB-
NINETCs YacTblO CTaHOAPTHOrO aBCTPASIMIMCKOrO aHrIMMCKOro A3bIKa, HE MPUCYT-
CTBYET B C/IOBapPSX.

(42) I learnt off my father and other Tiwi mob. [TekcT 11]

Share sth ouf fo sb — B npepnoxeHnu, NPUBEAEHHOM B KayecTBe MNpu-
mepa, KOHCTpyKumto sharing it out MOXHO 6binio 6bl 3aMeHUTb Ha sharing it, Ho,
BO3MOXHO, aBTOP MbITANCS MOAYEPKHYTb, YTO XOYET MOAENMUTbC C MHOMMMM
NIOAbMM, TO €CTb Mbl BHOBb BCTPEYAEMCS C TEM, YTO out YCUIIMBAET CEMaHTHYE-
CKMI1 KOMMOHEHT 'Hapyxy' (cp. express out)

(43) Hopefully the next generation of families will come and work here
at the arts centre and carry on the knowledge of Tiwi, not just painting, carving,
but also talking, expressing it out, sharing it out to Australians. [Tekcr 3]

6.2.1. 3akoHomMepHOCMb B 06pa30BAHUU PP A30BbIX 2710207108

Mo>KHO 3ameTHTb, YTO out YacTo obpasyeT ppPa3oBbIi raron, CoOeAnHsACh
C NEKCMYECKMM, HO MOJTYyYMUBLUMICS [N1arosl He OTIMYAETCS 3HAYEHMEM OT Nnocnepn-
Hero. B pesynbrate mbl BUamMm dpasoBbie rnarosbl, O3HaYaoLWMe NOYTH TO XKe ca-
MoOe, YTO M cooTBeTCcTByloWwMe Hedpasosbie (come out 3KBMBaNEHTHO come,
express out 3KkBUBaNeHTHO express). [loxoxee HabnofaeTcs B Ciyyvae C rnaroiom
pass down B npumepe (44) (CTOUT y4ecTb, YTO 3TO OTPBLIBOK U3 aBTOPCKOM NECHM):

(44) Run run down the way that we go
Pulling up pickRing up the sand in our toes
Pass down the whistling trees

Lady blue she is calling me [TekcT 6]
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3pecb pass down cuHoHMMKMuYeH pass. CornacHo KeMBpPHMAXKCKOMY Crlo-
Bapto, Y pass down HeT Takoro 3HauyeHusl, STOT FN1arosl MOXET TONIbKO O3Ha4aTb
‘Nepepatb YTO-TO YENOBEKY MEHbLLErO BO3PACTa MM HU3LLEro COLManbHOro cTa-
Tyca'. BoamoxHo, down 6bino obaBneHo Ans CoOXpaHeHUs PUMTMA, Tak Kak 3TO
CTMXOTBOPHbIN TekcT. Ho Beab B Takom criyvyae aBTOp MOI MCMO/b30BaTb Apyroe
ABYCNIOXHOE C/IOBO MSIM KOHCTPYKUMIO, Hanpumep, run past the whistling trees.
Cyns no Bcemy, B ONMMCbIBAE€MOM BapHaLMm aHIMUIMCKOrO A3blka NPEASIort, BXO-
Asue B cocTaB $pPasoBbIX M1aronos, He 0b6a3aTenbHO AOMXKHbI HECTM CMbICNO-
BYIO Harpysky.

6.3. Ocobbie KOHCTPYKUMH

Keep healthy — octaBaTtbcsa 300poBbIM, TO Xe, uTo stay healthy. Oony-
ctumas koHcTpykumus, Cambridge Dictionary otmeuaeTt Takoe 3HaueHune keep: ‘to
(cause to) stay in a particular place or condition’ (Cambridge Dictionary). OpHako
KOHCTpyKums stay healthy Bctpeyaetcs moutH B ABa pasa Yalie: COrnacHo AaH-
HbiM BpurtaHckoro HaunoHanbHoro kopnyca, ipm (oTHoweHue KonuyecTsa
BXOXAEHMM BCex GOpPM CNoBa, NofeneHHoe Ha 06bem Kopryca M YMHOXEHHOe
Ha MUNNMOH) Konnokauuu stay healthy cocrasnsier 0,33, a gns ana keep healthy
ipm paseH 0.15.

(45) Keep healthy: Stable routines, making sure that we get enough
sleep, eat healthy foods, and moving our body regularly can help us to keep
our spirit and body strong. [Tekct 10]

Have a listen — nocnywarts, To xe, uto listen, ckopee Bcero, o6pasoBaHo
no aHanoruu ¢ have a go, have a wash. [lo6asneHue rnarona have aHanornyHo
[06aBneHMIo NPUCTABKK NO- B PYCCKOM A3bIKe, MO3BONIAET CO3[aTb 3HaYEHUE Of-
HOKPAaTHOro HENPOAOMKNTENBHOIO AENCTBUSA.

(46) Even the cops come out and sit down and have a listen. [Tekcr 5]

Feel strong of who one is — yyecTBOBaTL Cebs CnbHBLIM. B npepgnoxeruny,
Np1BEeAEHHOM B KauyecTBe MPMMEpPA, FOBOPALLMMI, CYAs MO BCEMY, PELLMI, YTO B
KoHcTpyKkumu feel proud of sth moxxHO 3ameHnTb proud Ha KOHTEKCTYyanbHbIM CU-
HOHMM, HEe 06PaTMB BHUMAHMS HA MAMOMATUYHOCTb KOHCTPYKLMM.

(47) It makes me feel very proud, very strong of who | am as a senior man.
[Teker 3]

Links abouf sth — cssizu c yem-nub60. To xe camoe, uto links to sth.
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(48) We have special funding through the Tiwi Land Council and we've
just started 2 weeks ago working with the primary school here teaching about
the land of their fathers, the dance and the songs, all links about Tiwi culture...
[Tekcr 3]

Play festivals — Bbictynatb Ha decTmBansx. CTout o6paTMTb BHUMAHME Ha
TO, FOBOPSALUMIA MEHSIET MOAENb YrpaBneHus rnarona play, nossonss emy npmco-
€OMHATb B KAYECTBE NPSAMOro AOMNOMHEHUS YHACTHMKA CO 3HAYEHUEM MECTaA.

(49) We've played small festivals and bush bashes here with Indigenous
bands from all over come and play. [TekcT 5]

B npumepe (49) aHanoruuHyto mogens ynpasneHus MAMIOCTPUPYeT U code-
TaHue play bush bashes. B aBctpanuitckom aHrnmitckom s3bike (He Tonbko y abo-
pureHos) konnokaums bush bash o3HauaeTt 'kataHne no Gywy® Ha BHeQOPOXKHMKE'.

Take sb out bush — B3sTb KOro-T0 B 6YyLI, OTBE3TU 3@ ropog,. MoXHO Npea-
MOMOXMTb, YTO 34EeChb BHOBb NponyLieH apTukib the u onyweH npegnor to.

(50) I do teach children, Rids. | take them out bush sometimes, teach them
art and cultural things... [TekcT 2]

7. 3aknoyeHue

B pamkax paboTbl Mbl cOCTaBUIM COBCTBEHHbIN MUMKPOKOPMYC TEKCTOB Ha
QHINIMICKOM f13blKe, UCMONb3yeMOM abopureHamu ABCTpanuu, NpoaHanmMsmpo-
BaNnM M onMcanu HeTPUBMUAlbHbIE NIEKCMYECKHME M FPaMMaTUYEeCKne YepTbl 3TOM
Pa3HOBMAHOCTHM QHIIMIMCKOrO B COMOCTABIEHMM CO CTAHAAPTHBIM aBCTPANTMMCKUM
aHrnuncknm. B pesynbrate pabotbl 6bin coctaBneH o630p mopdonornyeckmx
(acTb 3) u cuHTakcHuueckmx (Hactb 4) yepT, onucaHa spkas NparmaTMyeckas oco-
6EeHHOCTb — CTPEMIIEHUE FOBOPALLMX BblPaXKaTb CBOM HAMEPEHMUS KOCBEHHO, a He
npsmo (Yactb 5), kpatkuit cnoeapb crieunduuHoi nekcuin (Hacto 6), B Tom umcne
BK/TIOYaOLWMI Pppa3oBbie rnarosbl, NPakTMYECkM He OCBELLEHHbIE B PaHHMX pa-
6oTtax. HecMoTps Ha To, UTo 6onbLUAsi YAaCTb OTMEUYEHHbIX HAMHU FPAMMATUHECKMUX
4YepT yXe B TOM MM MHOM BMAE YNOMMHANach B bonee paHHUX MCCNefoBaHUAaX
3TOM Pa3HOBMAHOCTM AHITIMMCKOro, Mbl MPOMUIITIIOCTPUPOBANM UX JOMONHUTENb-
HbIMM MPUMMEPaMH, B TOM YMCNe YTOYHUB HEKOTopble nonoxeHus. Hanpumep,
paHee He BbII10 YNOMSHYTO, YTO OBCTOSATENBCTBA BPEMEHM C QGO MOTYT 3aHMMATb

5 Byl — HeOKynbTypeHHbIe 3emiu, NokpbiTbie 3apocnamu. (Muckosew, 2016)
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He nocregHee MecTo B NpeasioxeHnn — cm. npumep (21). bonee Toro, Mbl o6Ha-
PY>XMIU YHUKATNbHbIA MPUMEP KOHTaMMHALMK KOHCTPYKLMIM CO 3Ha4YeHnem 6onb-
LLIOM CTENeHM BbipaxxeHus npusHaka so X that Y u very X.

OTa paboTa MOXET NPEACTaBATb MHTEPEC AN XKENAOLWMX M3y4aTb PasHO-
obpa3sne BapMaHTOB aHIIMIMCKOrO A3bIKa M CPABHUTbL MX MEXAY COBOM, a Takxke Ans
COLMONIMHIBUCTOB, COCPEAOTOUEHHbIX HA M3YYEHUMU B3aMMOLEMNCTBUS SOMMUHAHT-
HOro M MMHOPMTAPHOIO MAMOMOB B COOBLLECTBAX KOPEHHbIX Hapo#oB. Pabota mo-
XeT BbITb MHTEPECHAa NPEeNoAAaBaTENAM aHITMMCKOrO A3bIKa U IMHIBUCTUKM, KOTO-
pble HaXo[sATCs B MOUCKE APKUX MPUMEPOB MEXBAPHAHTHOIO BAapbMPOBAHMS.

Mbi y6egmnucb, 4To obuime A3biKoBble YEepPTbl MPMUCYTCTBYIOT B TEKCTAX
Pa3HbIX XXaHPOB, CO3AaHHbIX Pa3HbIMK HOCHUTENsAMM. B panbHeluem Ham KaxeTcs
MHTEPECHbIM MPOBEPUTb M YTOYHUTb Halle ornMcaHue Ha bonee LUMPOKOM Bbl-
B6opKe TEKCTOB, BO3MOXHO, HAaCTOJIbKO LUMPOKOM, YTO ee MOXHO byaeT cbanaH-
CUPOBAaTb U MOCMOTPETb, KAKME TPAMMATHMHECKHUE YePTbl YHUKANbHbI, HaNnpUmep,
O )XKaHpa aBTopckol rnoasun. Kpome Ttoro, HEKOTopble MONIOXEHUSI 3TOM pa-
6OTbl HY)XXAAIOTCA B CTAaTUCTMYECKOM MOATBEPXKAEHUM (CKaXeM, YTBepXAEeHHe O
TOM, YTO B OTHOCHTESbHbIX MPUAATOYHbIX that ynotpebnsercs vawe, yem which).
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